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Birkerø-d.

Hvad jeg i denne Bog har fortalt, stotter sig paa Barndomsindtryk og
Barndomserindringer og er nærmest fortalt for de Unge. Den tredie
Historie har formet sig til et Interior fra Bergen, saaledes som
Forholdene var her i min tidligste Barndom. Den er ganske vist ikke
nogen Barnehistorie i Ordets almindelige Forstand, og jeg har i det
Hele taget ikke tænkt paa de Smaa med disse Historier. Ungdommer fr;-.
12—13 Aar og opover tror jeg sikkert vil forstaa den < Irundstemning af
Slegtsfolelse og Opofrelse, som gaar igjennem «Familien Brunchorst*.
Jeg haaber ogsaa, det vil interessere dem at hore, hvorledes her var i
Bedsteforældrenes 'l'id.

For mig selv personlig har det været en Forfriskelse at gaa tilbage til
gamle Dage; meget skulde det glæde mig, om Bogen bærer Spor heraf, saa
at ogsaa andre Læsere.end de, for hvem den oprin-delig er bestemt,
kunde have Lyst til at være med.

Bergen i Oktober 1888.

Forfatteren.

„FUSKER DU?“

Der gives Regnestykker, hvor man multiplicerer et Tal først med 2 — saa
med 3 — med 4 — lige til 20; saa dividerer man med 2 — med 3 — med 4 —
til 20 igjen, — og saa skal Enden vorde Begyndelsen lig — man skal faa
ud det Tal, man begyndte med. Jeg ved ikke, om disse Regnestykker er i
Mode nu; men jeg har siddet og dubbet over dem i min Barndom langt
udover sømmelig Sengetid. Jeg har fortvivM gispet over disse Talrækker,
som først blev bredere og bredere og siden skulde blive smalere og
smalere, alt eftersom man dividerte Bredden af dem. Jeg har spelket
Øinene forferdet op, naar jeg nær-mede mig Enden, og de ikke blev smale
nok, og jeg har opløftet mangt et Fortvivlelsens Brøl, naar det sidste
Tal ikke havde nogen menneskelig Lighed med det første, naar det f. Ex.
var 4577 istedenfor 2.

Men jeg tror, dét var disse samme Regnestykker, som fik mig paa
Latinskolen.

Jeg gik nemlig i min tidligste Barndom paa et Handels-institut, men den
daglige Jammer med Regningen bragte Bestyreren til at erklære, at han
ikke kunde opdage et eneste Frø i mig til en Handelsmand.I andre Ting
var jeg god, meget god endogsaa, sagde Bestyreren; det var vist ligesaa
godt, jeg studerte. Naar jeg læste lidt privat Latin, maatte jeg kunne
komme i anden Klasse paa Latinskolen. Far ha^de lidet Raad — men naar
jeg kunde tage to Klasser ad Gangen!

Rektoren kjendte mine Forældre og lovede selv at prøve mig. Med mit
gode Hoved godt kjæmmet gik jeg da en Eftermiddag nok saa freidig
opover de brede Trapper til hans Kontor. Han spurgte mig om mangt og
meget, som jeg nu har glemt, men som jeg svarte nok saa dristig paa.

Han bare smilte og knurred.

Saa spurgte han om Æqvator.

Pause.

s Ved du, hvad Æqvator err«

»Ja.«

»Forklar mig det da!«

.»Jeg kan ikke komme paa det.«

»Kan du ikke komme paa Æqvatorr«

»Det staar vist ikke i min Bog.«

»Hm.«

Han rynkede de tykke, graasorte Bryn. »Vil du hilse din Far fra mig og
sige, at jeg tænker, vi nøier os med første Klasse. Kan du huske det r.
Første Klasse.«

Om jeg kunde huske det? Med Graaden efter mig før jeg nedover Trapperne
og bed mig i Læberne hele Veien, til jeg kom hjem og kunde lægge
Hovedet i Mors Fang.

»Gik det galtr«

»Jeg skulde hilse og sige, at vi fik nøie os med —--«

»Med hvad?«

»Første,« brølte jeg.»Kunde du ingenting?*

«Jeg svarte næsten paa alt, Mor.«

» Svarte du rigtig ?«

»Jeg svarte paa alt, undtagen —«

»Undtagenr«

»Æqvator.«

Her kom der en Byge igjen.

»Hvad er Æqvator, Mor?«

Mor havde gaaet paa Madam Brodersens Skole i Aaret efter Kristi Byrd
1820 og deromkring.

Madam Brodersen havde Katekismus, Salmevers og et ordentligt, virkeligt
Ris; men jeg tror ikke, Madam Brodersen havde Æqvator. Mor vilde
ialfald ikke udtale sig; hun bare strøg mig i Haaret.

»Kanske han vidste det ikke, han heller, Mor; for han sagde ikke, hvad
det var.«

»Tror du ikke, Rektoren vidste detr«

»Han er jo blind.«

a Det er vel netop fordi han har læst saa meget. Lig nu ikke der længer
og græd. Man kan hjælpe sig en Stund uden Æqvator — men Øinene — tak
Vorherre, at du har begge dine Øine.«

Det gjorde jeg ikke; men jeg kom ind paa Latinskolen, begyndte med
første — og tog en ad Gangen.

* .f:

Hvem vi saa havde til Lærer, hvormegen Spektakel vi saa gjorde, blev
der ganske stille i Klassen, naar vi hørte Brandbøtterne paa
Stengangen.Brandbøtterne var Rektorens Storstøvler, og de lignede
virkelig de gamle Brandspand af Læder, som dengang hang paa alle
Lofter, og som blev langet fra Mand til Mand i Ildebrandsnætter. Første
Gang Rektoren viste sig i disse Bøtter for Mesterlektien, var det ikke
frit for, at der blev fniset lidt.

»Er det mig, dere ler afr Ja, jeg tænkte nok, de var rare, men det er
jo ikke saa greit for mig.«

Der blev blikkende stille.

Han stak Haanden imellem Knæerne og Støvleskafterne for at føle, hvor
meget de var for vide.

»Dette blir VandstøWer i dobbelt Forstand; Saalerne holder Vandet ude,
Skafterne samler det op.«

Gutterne lo igjen.

»Ser jer nu mæt og ler jer nu mæt, og siden faar I vænne jer til dem,
Godtfolk, jeg kan ikke sige andet. Og naar dere er færdige med
Latteren, saa gaar vi over til Tragediene

Og saa begyndte de at læse om Elektra, der jamrer over sin Fars Død.

»Vi tar det ikke netop slig, vi her nordpaa,« sagde han, da en af
Gutterne havde læst den græske Tekst og oversat. »Vi er ikke saa sterke
i Ord, vi, som Sydlændin-gerne, — men ondt gjør det ligevel. Vi skriger
ikke: ai, ai, moi, moi: ve mig! ve mig! — men vi gaar frem og tilbage
paa Kammerset og mumler og — ja, det kan godt være, vi vrider Hænderne,
Gutter, skjønt vi er Nordmænd, vrider dem, saa det knager; men som
sagt, vi skriger ikke, vi smaajamrer, vi, for det gjør en i de
dagligdagse Sørgespil. Ikke ve! ve! men aa nei, aa nei, aa nei, aa nei
hederdet paa godt Norsk. Jeg har prøvet det, — jeg har mistet min Far
engang, begribeligvis, jeg er jo en gammel Mand.

Han var ikke nogen Agamemnon, min Far, — hvad skulde de have en
Agamemnon til deroppe mellem Glunterne ') og Torskestimerne.

Men han var en brav Kar, en kjæk Kar, og jeg var ligesaa stolt af ham,
som Elektra var af Agamemnon, det vil jeg bare sige. Han var ikke
Høvedsmand over den græske Hær, — bare paa en liden Nordlandsbaad, men
det er det samme.

Vi havde forresten saameget imellem os, Far og jeg, og nu fortalte
Rektoren, saa de lange Mesterlektianere med sorte Frakker og Skjæg blev
ganske fugtige i Brillerne.

Da Timen var ude, var de gamle Mennesker uhyre flaue for hverandre og
meget forkjølede allesammen.

De saa ud igjennem Vinduerne, pustede paa Brillerne, harkede, spyttede,
kort sagt gjorde alle andre Ting end at snakke, for det kunde de ikke.
Og de huskede den Timen om Elektra og Høvedsmanden paa Nordlandsbaaden;
for femti Aar efter var der en af dem, en gammel Professor paa ni og
seksti Aar, som fortalte mig om den.

Men Brandbøtterne var der ingen, som lo af, især da de vidste, at de
fik Lov til at le.

Vi bare spidsede Øren, naar vi hørte, at de var i Far-vandet.

Kom de nærmere? Jo. Døren blev aabnet paa vid Væg, og ind stavrede den
Blinde, mens en liden Haand langsomt lukkede Døren efter ham, og et Par
sorte Barne-

*) Nordlændingeme.øine nysgjerrig keg ind paa Gutterne. Det var Nancy,
Rektorens lille Datter, som gjerne fulgte ham fra Klasse til Klasse og
blev staaende ude paa Gangen, mens han var inde.

Der var stor Spænding, naar han blev ledet op paa Kathedret og skulde
tale til Klassen.

Jeg ser hans Skikkelse lyslevende for mig, mens jeg skriver dette.

Han var firskaaren og lav, med et bredt Bryst, som ludede forover mod
Kathederkanten; det var ikke vanskeligt at tænke sig dette Bryst
dukkende mellem Isstykkerne i Trondhjemsfjorden, hvor han badede lige
til Julehelgen, da han var Gut, — det havde han fortalt os.

Munden var stor, Læberne pleiede han at strække ud og presse sammen,
naar han tænkte paa noget, Næsen var bred, og Furerne i Kinderne dybe,
som om de var huggede. Størstedelen af Hovedet var skallet, men
bomuldshvide Tjafser vaiede hist og her som Myrdun paa en Tue.

Naar Hænderne laa paa Kathedret og Hovedet fremover, kunde han minde om
en Isbjørn eller sligt, der laa paa Sprang.

Men de blaa, blinde, glansløse Øine, som hvilte ud-over Klassen, de
fortalte, hvor han længtes efter at se os.

Han brugte ikke mange Ord.

»Jeg er kommen ind,« kunde han sige, »for at fortælle jer, at jeg ikke
liker denne Klassen saa godt som før. Her er kommet Ukrudt! — Kom hid,
Nicolai. Er du der? — Naa. Staar du og tuder? Vent nu lidt! Hvor gammel
er du nu? Fjorten Aar! Hører I det, Gutter? Naar vore Forfædre var
fjorten Aar, styrte de Langskibe, og hjemme hos os der oppe i Nordland
ror de da Fiske ial-fald, naar de er fjorten Aar. Og denne Karen her —
hvad er det for Slags Vikingedaad, han øver, skal tro? Han stjæler
Glosebøger, han, andres Glosebøger, og gir dem ud for sine egne; han
finder frem de mindste Gutterne paa Tumlepladsen og slaar dem, saa de
kommer hjem som et svensk Flag.

Du skulde naturligvis have Juling, du ogsaa! tud ikke Gut, det er
næsten det værste af det altsammen —, men jeg synes ikke, jeg kan byde
en Levning af de gamle Nord-mænd paa 14 Aar Juling med Spanskrør af
Elias Fedel. Kom hid med Haanden din, Nicolai — du kan vel finde min,
ved jeg.

Der var i min Tid noget, som man kaldte Æresfølelse. Nu gir du mig et
Haandslag — knib til, Gut, du ligger jo saa valen som en død Sild i
Haanden min — og saa lover du — nei, sig ikke noget —, men jeg
imaginerer mig — dere ved vel, hvad imaginerer er for noget? Ved dere
ikke det, det var flaut for dere —, jeg indbilder mig, at du siger:
»Eftersom og saasom, Rektor, at den Næringsvei med Glosebøgerne ikke
gaar ind under Fribytteri, men Bedrageri, vil jeg trække mig tilbage
fra den Geschæft; og efter-som jeg erkjender, at mine Muskler ikke
udvikles, naar jeg hamrer løs paa otteaars Gutter, saa lover jeg ved
min fjorten-aars Ære, at jeg herefter skal lade mit Mod gaa udover dem
paa tre Alen i Mesterlektien.«

*

Jeg havde gaaet 4—5 Aar paa Skolen.

I den sidste Tid kunde vi hvert Øieblik høre Brand-bøtterne nærme sig.
Der var kommen en ny umulig Lærer, og Gutterne gjorde en skrækkelig
Spektakel i hans Timer.Den umulige klagede til Regjeringen og gav'
Rektoren Skylden; der kunde jo ikke være Orden og Tugt paa en Skole,
som havde en blind Mand til at styre sig.

I Aviserne begyndte man at skrive om det. Rektoren havde i tredive Aar
været med og styret Byen, han var en haardhændt, stridig Mand, og han
havde mange stille Fiender. Nu krøb de frem navnløse i Aviserne og
anfaldt ham.

Rektoren skulde væk, det var dét, de vilde. Hele Skolen vidste det og
var oprørt. Der var ikke en eneste Gul, som vilde miste ham.

Vi slugte Byens Aviser, hvor Kampen raste; vi pas-sede Avisgutten op
udenfor Gadedøren og læste saa paa Spræng opover Trappen, saa vi kunde
være færdige, til Far aabnede Døren og rakte Haanden ud — eller vi
læste paa Gaden, naar flere' Fædre holdt Avisen sammen, og den skulde
hentes.

Havde vi nu været sindige Mænd og ikke uvorne Gutter, saa havde vi
vidst, hvad vi skulde gjøre for at beholde Rektoren: vi skulde være
skikkelige i den umulige Mands Timer, i alle Timer, saa kunde jo ingen
klage paa daarlig Skoletugt.

Men vi var Gutter; vi syntes, at den første Pligt, vi havde, var at
hevne os paa ham, som havde sendt Klagen

— og han fik en skrækkelig Tid.

Vi ( smurte store Klaser af tygget, blødt Gummi paa Læderstolen, hvor
han skulde sidde, og naar han saa vilde hen og prygle en eller anden,
fulgte Stolen med; vi hældte Blæk ned igjennem Sprækkerne i Kathedret,
hvor han havde gjemt sin Skat, en pragtfuld Udgave af Oehlenschlågers
Tragedier; vi slukkede Lysene om Eftermiddagen, krøb underBordene, og
naar han saa famlede sig frem til sin Plads, blev han kneben med
Ildtænger af sine usynlige Plageaander.

Men en Beslutning fattede vi, som var god.

Der var snakket i en Avis om, at en blind Mand umulig kunde være Lærer;
Gutterne vilde jo drive det skrækkeligste Fusk i hans Timer.

Nu var Sandheden den, at netop i Rektorens Timer blev der fusket
mindst; vi havde en Følelse af, at det var lumpent. Og da vi saa havde
læst dette her i Avisen, blev der sluttet et ubrødeligt Forbund mellem
Gutterne i Rektorens Klasser: der skulde aldrig fuskes hos ham; gjorde
nogen det, skulde han betragtes som en »Paria«, udstødes af
»Sam-fundet« — vi havde baade Samfund og Avis — og være hjemfalden til
forskjellige andre Straffe.

Alle disse Gutter er nu Mænd, — mange kanske selv Lærere.

Naar vi nu tænker tilbage paa Skoletiden, maa vi vel indrømme, at der
muligens var et og andet sandt i Klagerne over den blinde Rektor, men
det staar ganske ubestemt for os, — Spektakler blev der gjort paa alle
Skoler i den Tid. Hvad der er uudsletteligt i vor Erindring, det er, at
han alligevel gjorde mere Nytte end ti seende.

Vi husker mest for en mageløs Lærer han var, vi husker hans dristige
Fortrolighed, hans usvigelige Humør; han gjemte ingenting væk for os,
han sparede sig ikke.

I den Tid var der ingen Skoleklokke, som ringede, naar Timen var forbi.
Fra Klokkeklassen sendtes en Stafet ud for at melde, at » Klokken
manglede fem Minuter*. Det kaldtes at varsle, og det var et »Varsel«,
som oftest hilstes med Glæde. Men aldrig i Rektorens Timer; naar
Gutten\

fra Klokkeklassen aabnede Døren, truede vi til ham med knyttede Næver
og formede Munden til et Hys.

Rektoren havde ingen Øgenavne; intet hadefuldt Ord har jeg hørt om ham,
men Hædersnavn søgte vi til ham i hele Verdenshistorien uden at kunne
finde det. Alle Trojaner-krigens Helte gjennemgik vi; men han var ikke
skjøn som Achilles, ikke statelig som Agamemnon, ikke slu som
Odys-seus; det eneste, vi kunde tænke os, var den vise Nestor fra
Pylos, — men det klang ikke.

Vi syntes ogsaa, at baade Næsen og andre bedre Ting mindede om
Sokrates, — men det var heller ikke noget »kjækt« Navn til dagligdags.

Saa blev vi staaende ved dét, som han havde baaret i de sidste tyve
Aar, og det var nok ikke saa galt endda. Han kaldtes mellem Gutterne
aldrig andet end »Manden«

— eller »Manen«, som det heder paa Bergensk, — og en Mand var han, —
det er kanske det største, han har efler-ladt os.

Vi skjønte meget vel, at for at faa saa dybe Furer maatte man have sagt
aa nei, aa nei! mange Gange »paa Kammerset* ; vi forstod den Blindes
Lidelser og beundrede det Heltemod, hvormed han bar dem.

Han kunde komme ind om Morgenen efter en søvnløs Nat og gaa nogle
Minuter frem og tilbage paa den lille Plads mellem Kathedret og den
første Skolebænk, — Kroppen ludede og Stokken hug i Gulvet. Men saa
løftede han Hovedet med et Kast, saa Myrdunene fløi. »Naa da, Gutter!*
raabte han — og snart havde han ganske glemt sig selv for os.

Vi vidste, at » Manen* var kjendt udenfor Skolen, iByen, ja i hele
Landet. Han stod i »Merkelige Nordmænd«, og han havde været paa
Stortinget mangfoldige Gange. Han var en af Byens, ja en af Landets
bedste Mænd. Han var ikke blot vor Rektor; han var en, som det var en
Ære at have til Høvding.

Naar den gamle blinde Mand kom stavrende paa Gaden i sin lave,
kvækeragtige Hat og Brandbøtterne, fløi vore Huer af med militær
Honnør. Naar der havde været »Borgermid-dag«, og Byens Borgere fulgte
Rektoren hjem med Musik en Sommernat og slog Kreds og tog Farvel, mens
en af deres bedste Sangere sang en tysk Serenade: »Gute Nacht«, saa
stod der mangen en Latinskolegut i ærbødig Afstand og lyttede bag
Borgerringen, der dannede Æresvagt om Skolen i den lyse Nat.

Men mest af alt vil Gutterne fra den Tid huske en Vintermorgen i
December.

Vi vaagnede søvngrætne op til en ny Skolecjag, men da vi kom ud paa
Gaden og følte den første tørre, fine Sne under vore Fødder, var vi
lysvaagne.

Klokken ni kom vi veltende op fra Tumlepladsen, hede efter det første
Sneboldslag. Inde paa Gangen delte Strømmen sig, og den stilnede
ganske, da vi saa, hvem der stod og tog Afsked med »Manen« henne ved
Trappen til Gaden.

Det var Biskoppen.

Hvad vilde han?

\

Han var Skolens øverste Tilsynsmand, del vidste vi, det havde vi seet
af Aviseme, hvor der Gang paa Gang var sagt, at Biskoppen amaatte give
Rektoren et Vink».Biskoppen stod med blottet Hoved — den Blinde havde
Hatten paa. Biskoppen var Rektorens gamle Elev. Han saa forlegen,
næsten undselig ud, og man skulde tro, at han havde faaet en
Straffetale af den Gamle med de rynkede Bryn. Da Sværmen kom, bukkede
han dybt og gik hurtig nedover Trappen.

»Manen« blev staaende, til han havde hørt de sidste Trin. Saa greb han
en af Gutterne i Armen og lod sig lede hen til den Klasse, hvor han
skulde læse.

Det var vor Klasse.

I fulde ti Minuter blev han gaaende op og ned, — men Stokken huggede
ikke. Han holdt den foran sig mel-lem sine knyttede Hænder, og vi kunde
se, at han var ganske hvid om Knoerne, saaledes klemte han den.

Endelig stod han stille.

» Er'det femte Klasse dette r«

»Ja.«

»Er det Homer?«

»Ja.f

>Om Hektor og Achilles:«

»Ja, Hr. Rektor.«

»Er det ikke der, hvor han slæber Hektors Lig rundt Muren og lader det
ligge for Hunde og Ravne:«

»Vi er færdige med dét.«

»Nei, vi er ikke færdige med dét; jeg vil snakke lidt vmed dere om dét
idag.«

Han gjorde et Par Slag.

j>Hvorfor bar Achilles sig saa stygt adr« begyndte han. »Han hadede
Hektor. Han hadede Hektor. Fordi han var Hedning, siger vel de, som er
rigtig vise og flinke afjer. Men jeg skal fortælle jer, at undertiden
er det ikke greit for kristne Mænd heller at lade være at hade.«

Han gik igjen.

»Ved dere, hvad det er at hader Jeg vil ikke haabe det. Dere kan nok
synes, at en Gut er væmmelig, men saa klemmer dere til ham, og saa er
dét overstaaet. Dere er saa unge og myge og bløde endnu; det er værre,
naar Hjerte og Lever og Galde og Muskler og alt det der er fuldt
udvokset, — da er det ikke saa greit, naar Folk gjør os Fortræd, naar
de rakker ned paa os i Avisen, naar de vil slaa ihjel det bedste for
os, som Hektor slog Patroklos, naar de tvinger samvittighedsfulde Mænd
til at gaa med Hjobsposter til os —«

Samvittighedsfulde Mænd med Hjobsposter, det maatte være Bispen. Saa
havde han altsaa «henstillet til den gamle Hædersmand, om han ikke
skulde være træt« Men han var ikke træt, det var tydeligt at se.

»Det er ikke greit naar det begynder at stikke og stikke og stikke i
en, saa Hjertet er som en eneste Naalepude.

Jeg kjender gamle kristne Folk, ja, lad mig sige det rent ud, Folk paa
65 Aar, som gaar tilsengs om Kvelden og beder sin Aftenbøn og beder den
med Tro, Gutter, og saa vaagner de op midt om Natten af disse Stikkene,
og de kan ikke faa Fred — og de springer ud af Sengen og gaar og driver
— og negter og negter og negter — men tilslut saa maa de sige: jo, det
er dét, det er dét, det er dét; det er Had.«

Han pustede tungt.

»Men saa er der jo en anden Ting, Gutter: Grækerne havde mange Guder,
og de kan være meget fornøielige atlæse om, men de duede ikke stort, de
var svage, og de var bløde, og jeg vilde ikke vælge nogen af dem til
Husgud, jeg for min Part. Vi har en eneste, en eneste Gud; han er
haard, men han er brav, — og han er sterk. Husk paa det, Gutter, — han
er sterk. Og han er ikke uvillig til at gi' en Haandsrækning, slet
ikke. Lad os saa begynde!«

Og vi begyndte.

Nu skulde de have været her, alle de, som skrev. Hele Byen skulde have
været her, Bispen skulde have været her. Slig som vi kunde det!

»Jeg synes, dere er flinke, jeg,« sagde »Manen«; »jeg synes, dere er
flinke. Nu Sidemanden.«

Men Sidemanden var »Bollen», og det viste sig at være et saare uheldigt
Valg.

»Bollen« var i det Hele taget ikke heldig. At han var bolleformet,
kunde han maaske ikke hjælpe for* skjønt han spiste i alle fri Minuter
og i alle de Timer, hvor det gik an.

Værre var det, at han gik i Bluse, hvad der var under Klassens
Værdighed; Blusen krøb destiden op paa alle Kanter, der var store tomme
Poser baade paa Ryggen og paa Brystet. m

Ikke altid tomme forresten.

»Bollens« Ulykke var »Selskaber.« Der var en Utal-lighed af Selskaber
hjemme hos hans Forældre, og hver-gang der havde været Selskab, kom
»Bollen« paa Skolen med Blusen fuld af Levninger og Hjernen blankende
tom. Var det Middagsselskaber, havde han noget paa Ryggen ogsaa.

Vi læste dengang om Eftermiddagen, og vi havde en

- Lærer i Regning, som ikke var ræd Spanskrøret.Naar »Bollen« kom fra
sit Middagsselskab med fedtede, halvgale Regnestykker, saa fik han en
Efterret paa Ryggen, som var brændende varmt ment ialfald.

Men »Bollen« var forberedt. Mellem Blusen og »Bryst-dugen« havde han
Kieperts Atlas.

Begge Halvkuglers Verdeiisdele i stivt Bind bødede af for
Spanskrørslagene.

Ulykken vilde, at »Bollen« havde havt Selskab Aftenen før hin
uforglemmelige Morgen. Det var nok det første Selskab, efterat
Forbundet mod Fusk i Rektorens Timer var stiftet.

»Bollen« kunde ingenting — i sin Skræk greb han til Oversættelsen, og
nok saa behændig gjorde han Christian Wilsters Hexametre om til Prosa.
Rektoren nikkede for-nøiet, det var jo godt, dette ogsaa. Men hvad den
Blinde ikke kunde se, det havde hans Elever straks opdaget; rasende,
lynende Gutteøine luede mod Synderen, knyttede Næver rystedes i Luften.

Han var ikke kommen langt, før han fik et vældigt Puf i den venstre
Side, der bragte en Pære til at stikke Halsen frem i Aabningen mellem
to Bluseknapper; saa et Puf fra høire Sidemand; Pæren dukkede under, og
Hjørnet af en Toskillingskage borede sig ud. Oversættelsen faldt paa
Gulvet. Han vilde tage den op, men hans tykke Arme blev fastholdte og
knebne, saa han var nær ved at skrige.

»Nur« sagde Rektoren. »Det var jo godt dette, Jørgen. Du ogsaa, det kan
jeg like. Nu videre.«

Men der kom ikke et Ord.

»Hvad er det, du ikke forstaar?«

Det viste sig at være alt.»Men det gik jo saa udmerket i Begyndelsen, —
det gik jo — saa udmerket — i Begyndelsen,« gjentog »Manden« ganske
langsomt, han begyndte at ane Sanimenhængen.

Der sprang en stor Sveddraabe frem paa Panden.

»Fusker dur« spurgte han lavt. »Fusker han, Gutter? »Jeg spørger dere
allesammen, dere, som kan se,« og her brast og bølgede det i den haarde
Stemme, »fusker hanr«

Sagte og enstemmig: »Ja.«

Det for igjennem os, da vi havde sagt det, at dette Ja kanske havde
dømt »Manden« fra Skolen.

Han sagde ingenting.

Han stod og holdt i en af Vinduskrogene, skurede Panden mod Karmen og
vendte de glansløse Øine mod den tunge Vinterluft, hvor det sneede og
sneede.

Da det »varslede», greb han Duksen i Armen. »Paa Kontoret,« sagde han
sagte.

Vi stod fortabte og saa ud i Sneen, vi ogsaa, — vi havde ikke længer
Lyst til at bruge den.

Men saa var »Bollen« saa uheldig at aabne Munden og beklage sig.

I samme Nu var vi over ham.

»Bol!en« skal knøes!«

Og han blev knøet, maset med samt sine Pærer og Kager.

»Bollen« skal døbes, — »Bollen« skal i Blød.«

Og ud blev han slæbt, lagt ned i Sneen, tilskuflet og begravet.
Hvergang der viste sig en Prik af Kroppen, fik den et Spark eller et
Hug med en skarp Lineal.

Han var næsten kvalt, da vi blev kaldte ind.

Rektorens Kontor var lige over vor Klasse. HeleTimen kunde vi høre
Brandbøtterne stampe over vore Hoveder, mens vi sad og tænkte paa, hvad
Redaktøren af vor Samfundsavis havde sagt i Friminuterne: »Da han stod
ved Vinduet, Gutter! da først lignede han Sokrates, Sokrates, som
tømmer Giftbægeret.»

Mod Slutningen af Timen stilnede Brandbøtterne af, men en liden Stund
efter hørte vi dem udenfor Døren.

Døren blev lukket op paa vid Væg, Rektoren famlede ind med et Brev i
Haanden, og Nancy blev staaende alvorlig uden at lukke.

»Er Jørgen herr«

»Bollens rullede frem.

»Vil du gaa hen til Biskoppen med dette Brev, Jørgen.» Han lagde
Haanden paa Guttens Hoved og blev •staaende en liden Stund. Saa gik
han.

Og Jørgen luskede afsted med Rektorens Afskedsansøg-

ning.

Han vassede i den dybe Sne, hvor Plogen endnu ikke havde gaaet, han saa
mod Himlen, som syntes at have meget mere. Han tænkte med Rædsel paa de
Dage, som skulde komme.SMELTE- ISA K.Hvorledes han indkvarteres.

et var en Vinterkveld, en Uges Tid før Jul.

Da jeg hørte Far staa og stampe og stampe Sneen af sig ude i Entreen,
f6r jeg hen i Døren, rev den op og raabte ud:

»Har du faaet Tillæg ikveld ogsaa, Farr«

Forleden Aften havde han ogsaa stampet forferdelig, og da han kom ind i
Stuen, og Mor spurgte, hvad der var paafærde, sagde han, at han kunde
sagtens stampe; han havde faaet hundrede Dalers Tillæg som
Bankkasserer.

Men det saa ikke ud til, at det samme var Tilfeldet ikveld.

Han hilste kort Godaften, fik Slobrokken paa, Piben tændt og satte sig
saa i den store Lænestol, som var kjøbt paa Auktionen efter Farmor for
3 Ort.

Der blev han siddende, til vi gik tilbords — røgte og røgte — fine
lange Røgskyer, der blev sendte ud med to regelmæssige smaa Smæld.

Ved Aftensbordet blev der ikke sagt meget. Kornemels-grøden gjorde os
aldrig snaksomme, den blev aldrig andet end en Mikstur, der shulde
tages i sur Melk; og den snille gamle Moster Elen, f om havde boet hos
os, var desværredød. Saalænge hun levede, hvælvede vi i Stiihed
Grødskeen i hendes Surmelkekop; hun fiskede da Grøden op og spiste den.

Naar ikke Far, som spiste Smørrebrød, kunde være munter!

— Da han var færdig, skjød han Tallerkenen fra sig og feiede
Brødkrummerne væk med Servietten, som han pleiede, naar han en sjelden
Gang var ivrig eller i trist Humør.

»Hvad koster det, at jeg spiser Smørrebrød, Mor re — Det var de første
Ord i to Timer.

Far havde spist Grød i de første tyve Aar af sit Ægte-skab, men saa
blev han syg engang og trængte til lidt bedre Kost. Da gjorde Mor det
hellige Løfte, at han ikke skulde faa Kornemelsgrød mere.

Det Løfte havde hun. holdt, og det agtede hun at holde; derfor svarte
hun, at hun maatte regne det ud først.

»Ja, gjør det, Mor; det strækker ikke til, hvormange Tillæg vi faar.«

Og dermed feiede han den sidste Brødkrumme væk, som 0111 han ikke vikle
se Smørrebrød mere for sine Øine.

Ungdommen gik tilsengs, og Mor fik Strikkeskjørtet frem. Det var til en
af Bornebørnene juleaften. Naar hun hele Dagen havde laget Mad og syet
og lappet og veiet hver halve Skilling, før hun lagde den ud, var det
en Stund af festlig Fred, naar dette Strikkeskjørt kom frem.
Barneminder og Børnebørn og Hvile strikkede hun ind i det.

Men iaften havde hun en Anfegtelse, og mens Næsen sænkede sig saa dybt,
at den næsten blev indviklet i Maskerne, spurgte hun sig selv, hvad hun
kunde faa for det, hvis hun solgte det. Ganske vist 3 Ort. 3 Ort havde
hun ikke Lov at forære bort; Garnet kostede jo ikke saa meget, ogdet
var jo hendes eget Arbeide; men alligevel — det var letsindigt.

Avisen kom ind. Men den blev liggende paa Bordet og fik god Tid til at
tørre sig baade efter Trykkeriet og Sneen og Kokkepigens Fingre.

Klokken slog halv elleve.

Mor sagde, at hvis det var noget, de kunde spare paa, saa var det
sandelig Olje. De var til en Fabel for hele Nabolaget. Man skulde tro,
at de holdt Fyrtaarn og fik Understøttelse af Staten.

Dette blev sagt hver Aften paa denne Tid, og om dette Fyrtaarn holdtes
der gjerne en liden Fegtning. Men ikveld reiste Far sig sagtmodig og
begyndte at kradse Piben ud.

Det var Fredag, og Mor kunde ikke godt gaa tilsengs, før hun havde
seet, hvem der prækede iovermorgen. Lige-ovenfor, i samme Spalte som
Prædikanterne, stod der et Avertissement, som hun syntes, hun maatte
læse høit:

»En Skolegut fra Landet ønsker Logis med alt i Huset hos en bedre
Familie.«

Far mente, at det vist ikke var en »bedre« Familie, som averterte slig.

Ja, men derfor kunde jo Gutten være meget god.

»Nei, Mor! Ingen fremmed Fugl i Reden. Vi faar heller bale paa andre
Maader.«

Mor havde imidlertid faa,et en Skræk i Blodet siden dette med
Kornemelsgrøden. Næste Morgen var hun ude méd Skjørtet og søgte paa
samme Tid at faa Greie paa Gutten. Men hun kom meget mismodig hjem fra
den gamle Frøken, hvor han boede for Øieblikket.

Han var nu for det første saa vild, at det var den reneLivsfare at have
ham i Huset — — og saa havde han en skrækkelig Feil — ja, man maatte
vel kalde det en Last

---en halv Daler var kommen bort fra Frøkenens Kom-

modeskuffe, og inger. anden kunde have taget den. Han havde været i
Kane om Eftermiddagen og i Komedien om Aftenen. Naturligvis havde han
Iøiet, men heldigvis var hendes Bror Politiadjudant. Han fik Gutten til
at tilstaa.

Det vilde være en sand Barmhjertighed, om en kristelig Familie med Mand
i Huset vilde tage sig af ham. Prisen havde hos hende været 9 Daler
Maaneden, men efter hvad der var passeret, vilde hun raade Landhandler
Bratland — Faderen — til at lægge en Daler paa. Selv om man kom efter,
hvad Isak — han hed Isak —, hvad han tog, og skrev det paa Regning, saa
var der dog alligevel en bestandig Frygt og Uhygge, som maatte
godtgjøres.

Mor kom hjem med Graaden i Halsen og 3 Ort i Portemonnaien. Far sagde,
at han haaabede nok, hans Hus var et » bedre Hus«, men noget
Forbedringshus var det ikke.

Søndag Eftermiddag var Mor og Smaapigerne i Kirken; Mor havde været der
om Formiddagen ogsaa, men Efter: middagsteksten var Brevet til
Philippenserne 4de Kapitel: Værer ikke bekymrede for noget, og den
Tekst havde hun Trang til at høre udlagt idag. Vi Gutter var ude og
rendte paa Krybbe. Far sad i Lænestolen og nød Skumringen; han stod ved
Pulten i Banken hele Ugen, saa han vilde gjerne sidde saa meget som
muligt om Søndagen.

Han blev forstyrret af nogle Fedtlæderstøvler, som ravede opover de tre
Trin, der førte til Stuedøren.Disse tre Trin var en ren Faldgrube for
alle Fremmede.

Smilende og «den at ane nogen Fare sagde de bag-længs Farvel inde i
Stuen, og baglængs gik det saa nedover under dæmpede Nødraab, indtil de
naaede Rækverket ude paa Gangen.

Fedtlæderstøvlerne derude gled og forsøgte sig — omtrent som
Hestehover, der er uvante med Trapper.

Endelig fik en Haand fat i Dørklinken, ikke fordi den anede, at der var
en Dørklinke paa dét Sted, men fordi den greb ud i Mørket efter
Redning.

Døren gik op, og Fedtlæderstøvlerne seilede ind.

»Hvem er detr« sagde Far rolig. Han var vant til mangeslags
Forberedelser paa de Trin; de gik blandt Husets Folk under Navn af de
tre Feiltrin.

> Frøkenen sagde.« begyndte en lav liden Sognerøst.

>Frøkenen:«

i Ja, Frøkenen min —«

»Er det Isakr*

»Jo.«

»Vær saa god.«

Far sad i den modsatte Ende af Stuen, og Isak bautede over det lange
Farvand med de glatte Støvler, mellem Stole og Smaaborde, som han kunde
bedst.

sFinder du ikke frem?«

2Jo Tak, naar De bare vil holde Fyret tændt i Piben.«

Endelig var han fremme.

»Der er en Stol.«

Idet han satte sig, fik Far se et Glimt af Ansigtet i Lygteskinnet, som
faldt ind fra Gaden; det var et lidet,vakkert og fast formet Ansigt i
en bred rund Ramme af rødligt, kruset Haar. Øinene var temmelig smaa.

Det var bare et Glimt, for Isak likte ikke Lygteskinnet og trak straks
Hovedet tilbage i Mørket.

»Nu, hvad sagde Frøkenen?«

»Frøkenen syntes, det var bedst, jeg gik herud — allige-vel —«

»ja — Gutten min —«

»Frøkenen sagde, De var snil —« f-Jeg er bange for dét, ja —«

»Altfor snil for mig kanske.«

Far vilde nødig tilstaa det saa bent ud.

»Hun siger, der skal skarp Lud til skurvede Hoveder,< blev Isak ved.

»Og hun har ikke Lud nokr«

»Aa jo,« knurrede det henne bag Lygteskinnet; »men hun er lidt
gebræklig, og saa rnaa hun hente Adjudanten, naar jeg skal have Prygl.«

jjeg tror ikke, jeg har Lud nok, jeg heller,« sagde Far. »De er vist
sterk,« mente Gutten og søgte at maale den tre Alen høie Skikkelse, der
kanske tog sig endnu sværere ud i Halvmørket.

»Jeg har aldrig prøvet det.«

»De behøver vist ikke nogen Adjudant,« sagde den anden sagte.

»Jeg har aldrigt lagt Haanden paa noget Menneske — ikke paa mine Børn
engang, — og saa vil jeg ikke nu paa mine gamle Dage —«

»Engang skal være den første,« prøvede Isak at sige. Han var aabenbart
fast bestemt paa at tinge sig en Plads.N

»Jeg kunde aldrig bekvemme mig til at behandle et fremmed Barn
anderledes end mine egne.«

»Ja, Juling maatte jeg nok have,« sagde Isak betænkelig.

Far begyndte igrunden at interessere sig for denne snur-rige Karen, der
snakkede saa aabent om delikate Materier; det var en underlig Tyvenatur
dette, syntes han.

»Du nøier dig vist ikke med en Ørefigen'af og til, dure

»Nei, — dét maa De aldrig forsøge med,« — det blev sagt venlig og
overlegent fraraadende; »jeg lægger ikke Merke til dét engang.«

3Synes du ikke, det var stygt, 0111 jeg nu paa mine gamle Dage skulde
anskaffe mig et eget Instrument — —«

»Nei, De maatte jo ikke have nogen Udgift. Har De ikke en Stok r«

»Jo, jeg har en Stok — —«

»Ja, se der!« raabte Gutten og gled fremover i Lygte-skinnet af bare
Haab. Far skimtede Omridsene af en rund Ryg og et Par Skuldre, der var
aldeles forbausende kraftige for at være paa en elleve Aars Gut.

»En tyk Stok, Isak, som jeg pleier at støtte mine lange Ben paa, naar
jeg gaar frem og tilbage til Banken. Men den er skabt til at være en
Støttestav og er et Arvestykke fra min Far; aldrig er den bleven løftet
mod mig, og aldrig blir den løftet mod dig, Gutten min.«

Han var ganske varm i Stemmen, men det blev. sagt meget bestemt.

Isak skjønte, at Slaget var tabt, sagde Farvel og bautede henover mod
Døren igjen.

Da kom Far til at huske paa, at Gutternes Ski og*

splinternye Skøiter hang ude i Gangen. »Det er vist bedst, at jeg lyser
dig,« sagde han.

»Tak, jeg kan godt slaa mig lidt.«

»Jo, det er vist bedst.« Og lidt febrilsk fik han fat i et Lys i
Soveværelset, skridtede med sine længste Kjæmpe-skridt efter Gutten og
naaede ham, for han endnu var be-gyndt paa »Feiltrinnene«.

Isak slæbte sig langsomt og med sænket Hoved nedover Trapperne. Han
blev med udsøgt Galanteri lyst lige ud i Gadedøren.

Men der vendte han sig, og de smaa blaa Øine gnistrede af Sinne.

»Tror De, jeg gaar og tager i Gangene r« sagde han.

Og da han for første Gang havde seet Fars rolige, kjærlige Ansigt, og
det gik op for ham, at han var mistænkt og negtet Hus af den snille
Manden, den snilleste Mand, han havde truffet paa, da kastede han sig
pludselig paa Hovedet i Sneen og storskreg.

Det varede længe, før han blev stagget og lokket ind i Gangen.

Her pustede Far Lyset ud; det var ikke videre hensigts-mæssig gjort i
den belgmørke Gang, men det rørte Isak; han forstod Meningen.

Han lod sig tiække opover baade Trappen og Feiltrinnene

— lige op til den store Lænestol. Stolen var bred, og der kunde sidde
to, naar de trykkede sig op til hinanden.

Her sad Isak med det uldne Negerhoved under Fars Arm og skriftede hele
sit Levnetsløb. Det bestod omtrent udelukkende af de galeste
Guttestreger, men Tyv havde han aldrig været, — det var Far den første,
som skjønte, — ogi mange Aar den eneste; dét lagde Grunden til
Venskabet niellem disse to.

Da Mor kom hjem fra Kirken, var Isak Bratland op-taget som Barn i
Familien for 9 Daler maanedlig; den tiende vilde ikke Far vide noget af
— det var ligesom at stadfæste Tyveriet.

Hjem m e.

Men ti Daler havde alligevel ikke været ublut for en Gut som Isak; en
Dalers Tillæg for Ansvaret havde slet ikke været urimeligt.

Han var ikke grei. Det var en fremmed Fugl, som var kommen i Reden, det
var sikkert.

Vi Brødre havde ikke egentlig været Kraftkunstnere nogen af os. Min
ældste Bror havde engang rendt alle sine ti Fingre ind igjennem
Glasruderne hos en Fotograf — ikke for at fotografere dem, men fordi
han blev forfulgt i »Pikkeleist« ; min næstældste gik paa Hovedet i et
Smug og bar sin Levetid et Ar i Panden af Form som en Lænestol; jeg
faldt udfor et Stillads og ned i en Haug med Puksten, som trykkede væk
Halvparten af min ene Fortand, den jeg aldrig har havt Guld nok til at
reparere.

Men slige Begivenheder forefaldt med Aars Mellemrum. Isak derimod var
en Idrætsmand i Ordets værste Forstand.

En Time efterat han var indkvarteret i vort Hus, maatte en Snedkersvend
sage hans Hoved ud af Trålerne paa Altantrappen, hvor han havde kilet
det ind.

»!’ ikk eleist», Sidsten.Dagen efter havde han betroet Mor, at hans
Livretter var »stampande kald Graut med pikkande sur Melk til«,
Løse-brøder smurt paa Vrangsiden og raa Kaalrabier. Mor forærte ham da
en Skilling til den sidstnævnte Lækkerbisken — ilden at ane, at det
kunde være livsfarligt. Isak for ud i Muregaarden, hvor en Kaalrabijagt
netop holdt paa at lregge til; han kunde ikke bie saa længe, sprang
over, men naaede bare med den ene Arm, som fik fat i en Kaalrabi; den
gik han tilbunds med og havde den endnu i Haanden, da han blev fisket
op. Hvad der gjorde mest Indtryk paa ham var, at han fik beholde den
gratis »for Umagen«.

En anden Dag faldt han paa at lade nogle Gutter ro sig ud til en af de
smaa Bojer paa Byfjorden, — Bojer, der ligger og gynger som hvælvede
Sukkertopper og netop er store nok til at optage den Del af det
menneskelige Legeme, som det nærmest kommer an paa, naar man skal
sidde. Han kommanderte Baaden iland og sad nu der som paa en Vragstump
med Nordenvindssjøerne i Ryggen — og Benene i Sjøen, hvergang Bojen
dukkede. Han kom hjem vaad som en druknet Mus, men med en liden tør
Flek paa Brystet, hvilken blev forestillet for Mor som »Læsiden«.

Det nyttede ikke det allermindste, at hun siden — netop til Skræk og
Advarsel — fortalte om Skomager Ratjes-Gut, som var kommen væk i hendes
Barndom, og som de havde trommet efter i fire samfulde Dage, til de
fandt ham siddende fast i Sandvigsfjeldet.

Muregaarden: Fra Straiidgaden løber trange Passager ned til 1’akboderne
og Sjoen. Passagen, Pakboderne og Sjøen, som lo-ber deriiul, kaldes
altsammen en »Gaard«.^ Hvor gammel var den Torsken ?« sagde Isak.

»Seks Aar.«

»Det kunde jeg tænke.«

Næste Søndag kom de kjørende hjem med ham. Blodet silede af et Hul i
Hovedet.

Mor slog forfærdet sine Hænder sammen.

»Hvor har du været, Gutr«

»I Sandvigsfjeldet.«

»Men det var jo netop der —«

»Ja, det var jo netop derfor.«

»Jeg sagde jo, at ingen kunde komme op —«

»Aa jo — baade op og ned,« sagde Isak mat, »men nedover gaar det for
fort.«

Han havde det Mod, som hos voksne Folk belønnes med Medaljer, hos
Mindreaarige med Juling.

Men Juling fik han nu engang ikke hos os.

Da det første af hans Ulykkestilfælde indtraf, erklærte Far, at han
maatte i et andet Hus.

Da var det en Ynk at se paa Gutten.

Han gik ud og ind i Dørene med Taarer i Øinene. I to Dage ikke en
eneste Idræt! Var aldrig fra Huset uden i Skoletiden, og om
Eftermiddagen gik han melankolsk op og ned i den lange Gang mellem
Snedkerverkstedet og Haven som en Bodsfængselianer, der er ude og
trækker frisk Luft. Da han saa var tagen til Naade igjen, blev han saa
glad, at han straks f6r ud og satte sit Liv paa Spil.

Men vi søgte herefter at skjule det for Far, allesammen, saa godt vi
kunde. Det viste sig jo, at han kom godt fra det bestandig — han havde
Helbred af Jern og Skolt af Mahogni.Straffen indskrænkede sig da til en
længere Tale af Mor inde paa Mors og Fars Soveværelse. Isak rakte »til
Beslutning* Mor Haanden og sagde, at hun kunde kalde ham en Krak, om
han gjorde det mer.

Og han holdt sit Løfte. Han gjorde aldrig det samme mere end én Gang.

Han skulde nok været holdt lidt mere i Ørene, men den Maade, hvorpaa
han tumlede sig i vort Hus som en lykkelig Hvalp, rørte alle.

Fritalende, lidt næsvis, overgiven, men bestandig elsk-værdig og glad i
os allesammen — ligefra Far og ned til Guttemand, en Dattersøn paa tre
Aar, som den viltre Gutten gjætede som en Barnepige. Far elskede han.
Han havde havt det ondt, havt Stedfar — ingen virkelig Far før han
fandt min.

Far var det beskedneste af alle Mennesker og trængte til mindst mulig
Opvartning, men hvad der kunde optænkes, det fandt Isak paa. Han
vaagede over ham.

Tidlig om Morgenen, før han gik paa Skolen, lukkede han paa Døren for
at melde, om det var Tørveir, Paraply-veir eller baade Paraply — og
Galocheveir. Viste denne Melding sig at være feilagtig i Løbet af
Formiddagen, kilte han hjem fra Skolen i lynende Fart og saa ind i
Banken med det Fornødne. Var Far i Besøg en Sommerkveld, gik Isak, der
selv havde Bjørnevarme og ikke kjendte Forskjel paa Sommer og Vinter,
og snuste til Termometret; faldt det sterkt, for han ud i Gangen, og
hvis saa Gamlingens Vaarfrakke hang der, fløi han ud i Byen for at
fiske ham op. Han snuste ogsaa i Portoricoskrinet for at se, naar der
skulde hentes er nythalvt Pund, og holdt Øie med Walter Scotts Romaner,
forat anden Del kunde være paa Pletten i betimelig Tid.

Men mest trofast var han dog, naar Far skulde for-tælle Historier og
saa sig om ved Bordet med et eget bøn-

ligt Blik og spurgte, om alle havde hørt den om--da

var der en, som gav et rungende Nei, og det var Isak. Var der nogen,
som vovede at udtale en Tvivl om denne Paastands Rigtighed, saa
knyttede han Næven truende bag Fars Ryg og blinkede rasende med sine
smaa blaa Øine.

Til Gjengjæld havde han jo sine Privilegier.

Kom der lidt stegt Fisk eller Rogn seilende nedover, bestemt til at
ankre ved Midten af Bordet og ikke gaa over Grænsen til Ungdommen, stak
Isak hemmelig sin Haand indunder Fars Slobrok og lagde den paa hans
Knæ. I næ-ste Øieblik laa der et lækkert lidet Stykke paa Isaks
Tallerken. Det blev modtaget med overstrømmende Forbauselse.

En Kveld havde Jomfru Silchenstedt fra Stiftelsen nær faaet et
Hjertetilfælde, saa forskrækket blev hun. Hun havde netop forsynet sig
med Fløde og vilde lade den gaa nedover. Da raabte Isak: » Holdt,
Jomfru Silchenstedt! Fløde ovenfor Lampen og Melk nedenfor, — slig er
det Skik og Brug her i Huset.«

Men havde han ved en Fremmeds Uvidenhed faaet Flødemuggen i sine
Hænder, og Mor nødig vilde vække Opsigt ved at tage den fra ham, saa
hældte han uhyre be-skeden Draabe for Draabe, mens han samtidig ved en
listig Balanceren fik Snerken til at glide fremover, indtil

Snerken: »Skindet«.den pludselig veltede ned i hans Kop. Da vendte han
sig mod Mor med et Bededagsansigt: »Var det ikke uhel-digt, Frue?«

I Begyndelsen var jeg blandt alle Husets Indvaanere den, som var
kjøligst mod den fremmede Fugl.

Jeg havde nemlig naaet den høie Alder af 13V2 Aar

— og Isak var 11.

Jeg havde hidtil været Munterationsraad i Huset, og nu kom denne
Gutungen og vilde konkurrere.

Jeg trak mig fornem tilbage, værdig som en Pensionist.

Men saa hevnede han sig en Dag saa fint paa min Overlegenhed, at jeg
lod den fare.

Han kom ind paa vort Værelse med en Kridtpibe i Munden, — dampende som
en Matros.

iHvad er det for Slags Tobak, du røgerr« sagde jeg strengt.

»Virgini.«

»Den er vist for sterk for dig.«

»Vilde du prøve — om du tror jeg kan taale den,« sagde han uhyre
spagfærdig og alvorlig.

>Ja, jeg skal prøve, Isak.*

Fem Minuter efter laa jeg paa min Seng i skrækkelige Lidelser.

Isak var gaaet ind i Dagligstuen.

Ved den Lyd, som ledsagede disse Lidelser, aabnede han Døren.

»Var den for sterk for dig:«

Jeg svarede med et af de Udraabstegn, som enhver Sjøsyg kjender.»Aa
nei, aa nei, saa faar nok jeg skafte mig Porto-rico da.«

Det var ligesaa godt at være Venner med ham. Synderlig legemlig
Overlegenhed kunde jeg ikke hævde, — det saa jeg straks den første
Aften han klædte sig af og trak Skjorteærmerne helt op. Han brugte
forresten sine Muskler til at orientere sig med — han havde ikke rigtig
Greie paa Høire og Venstre, og naar man bad ham tage en Bog i Reolen
paa den ene eller den anden Side, kjendte han først paa Musklerne. De
var tykkest paa høire Arm.

Min næstældste Bror, som gik i Mesterlektien, var han særlig glad i;
han kaldte ham »min Dimmittende« og fik Lov til at sidde paa hans Fang
og stryge sit Uldhoved op-over Brystet. Min Bror kaldte det »en Tort«,
men Isak betingede sig, at naar han var snil, skulde han have tre
Torter om Dagen.

Hans Seng stod ved Siden af Dimmittendens — op til Væggen; der kunde
vel være halvandet Kvarter mellem Væggen og Sengen. Mangen Gang, naar
Lyset var slukket, hørte jeg min Bror:

»Hvor er du, Isakr«

»Her,« svarte en blidelig Røst under Sengen.

»Er du nu krøben gjennem Sprækken igjen?«

»Ja.«

»Hvad skal du nu der?«

»Hærde mig.<

Hvor lidet anede vi, at denne lille livslystne Kjæmpe med Muskler som
smaa Jernkugler, som helst vilde ligge paa det bare Gulv, — at han laa
og gyste for Morgendagen,at der var noget, han ikke kunde hærde sig
imod: Skjærsilden paa Skolen.

„Slaget ved Holmengraa.“

Politiadjudanten havde ment, at »efter hvad der var passeret« burde
Isak ind paa en anden Skole, hvor de ikke kjendte til Geschichten.

Frøkenen gik derfor ind til Adjunkt Lampe, som var bleven Bestyrer af
Byens offentlige Realskole.

Adjunkt Lampe sad netop og skrev paa en Afhand-ling om ut og ne. Hun
betroede ham alt og bad ham være taus som Graven. Det lovede han,
lykkelig over, at hun reiste sig, og han havde ikke svært ved at holde
det, for han havde hele Tiden siddet og tænkt paa en Anmerkning i
Madvigs latinske Grammatik, som han vilde rette et hef-tigt Angreb
imod. Han huskede bare, at det var en vilter Gut, og lovede ogsaa, at
han særlig skulde tage sig af ham.

Men ved Siden af var der en tom Kiasse, hvor to Gutter sad igjen og
balte med en »Gjenfortælling«, som de havde mishandlet om Formiddagen.
Døren stod aaben, og de hørte desbedre efter. Næste Dag berettede de
det paa Skolen, og den Gjenfortælling klarte de udmerket.

Da Isak kom, var alt beredt til hans Modtagelse.

Han havde ikke været to Timer paa Skolen, før et Par Kamerater kom ind
efter Friminuterne, storhylende og med blodige Næser. I det samme
aabnedes Døren fra Side-klassen, og en Lærer spurgte, om her var en ny
Gut, som hed Isak Bratland. I næste Øieblik gik Døren for denanden
Naboklasse op med det samme Spørgsmaal, og fra alle tre Klasser var der
Graad og Hiksing af alle dem, som Isak havde skamslaaet.

De tre Lærere holdt Krigsraad, og Bestyreren blev hentet ned fra sin
Afhandling. Han tog Gutten op med sig paa Kontoret.

Isak kviede sig ved at sige, at de havde kaldt ham for Halvdaleren. Han
vilde heller tage sine Rap. Dem fik han ogsaa, et for hvert Ord i
følgende Velkomsthilsen: »Jeg

— har — lovet — Frøkenen — at — jeg — skal — tage

— mig — af — dig.«

Den forste Maaned var en uafbrudt Kamp. Alles Hæn-der mod Isak og Isaks
Hænder mod alle!

Da han kom hjem med Karakterbogen, stod der fra Bestyreren, at hans
»Flid var miserabel, hans Opførsel ma-liciøs.«

Far sagde igjen, at det var nok bedst, han kom et andet Sted.

Men da lovede han sig selv hellig, at før skulde han døie alt.

Og fra nu af lod han sig pine af ondskabsfulde Gutter og uforstandige
Lærere uden at sætte sig til Modværge,

— han bare holdt de værste af Gutterne fra Livet. Han var et godt
Hoved, men havde ikke Forkundskaber til den Klasse, hvor Bestyreren i
Farten havde puttet ham ind, væsentlig fordi der var bedst Plads.
Lærerne smaagnavede paa ham sent og tidlig — og af og til kom de med en
liden Hentydning til det, »soni var passeret.«

Mest gal var Isak paa en bleg Mand med blød Stemme, oljet Haar og
lange, hvide Fingre. Det kogte i Gutten, naar

- ihan stod fremme paa Kathedret, og den Blege lod de hvide Fingre
glide igjennem hans krusede Hoved og spurgte kjærlig og halvsagte — som
om ikke hele Klassen kunde høre det —, om han nu var bleven et andet
Menneske og havde lovet sig selv aldrig mere at gjøre Far og Mor og de
snille Menneskene, som han boede hos, og Bestyreren, Hr. Lampe, og
Lærerne — hverken stor Sorg (stor Sorg, det var Halvdaleren) eller
liden Sorg?

Hvad Gutterne angik, saa havde han jo den første og største af alle
Gutteegenskaber: han var sterk. Men han havde ikke Holdning og
Værdighed, ikke Lag, ikke den Slags Kløgt, som skal til for at blive
Guttehøvding.

Og saa var han kommen forkjert ind i det fra først af.

Dernæst var han Landsgut.

Bygutterne haanede hans tykke brune Bluse af hjemme-vævet Tøi,
Sogneskoene med Spiger under Saalerne og de vide Vadmelsbukser; de
spurgte ham, hvormange Snes Æg han verpede om Dagen, og kaldte ham for
Smelte-Isak efter en Stril, som solgte Smelter nede paa Triangelen. De
vilde ikke have ham med, naar de legte, og i Fritimerne stod han, der
burde været Legenes Konge, op til Muren henne i en Krog af Tumlepladsen
og saa paa — langt borte fra — som en Landsforvist.

Han talte aldrig om dette hjemme.

Da jeg engang spurgte ham, hvorledes han likte sig paa Skolen, mumlede
han bare melankolsk, at der var noget, som lignede Himmelen her i
Verden, og noget, som lignede det Modsatte, det var aldrig værd at
blande de to Ting sammen.

Smelter: En Slags smaa Ilvitling af Størrelse som Sild.Den, som han
egentlig trøstede sig hos, var nok Nils Timberid, en Sogning, som f6r
med Vedjagt. Nils havde selv forgjæves forsøgt sig paa Skolen i Byen og
hadede den. For ham udøste Isak sig nede i den trattge Kahyt, mens han
læskede sig ved stampande kald Graut, som var kogt hjemme i Sogn. Eller
han luftede Musklerne sine, som det havde kløet i hele Dagen, oppe paa
Dækket, hvor han stod i Skjorteærmer og hev de tunge Vedstykker op paa
Triangelen, saa Sveden haglede af ham.

Paa Skolen havde han en eneste, som var nogenlunde snil mod ham, og det
var Theodor. Til Gjengjæld oppebar Theodor de Vafler og Pærer, som Isak
fik fra Sogn, og Mesteparten af de Smaaskillinger, som han i Ny og Næ
fik hjemme hos os.

Isak elskede Theodor; men for Theodor var Venskabet nærmest en
fordelagtig Forretning.

Engang var der kommet en liden Knude paa Traaden mellem dem, og straks
grublede Isak paa Forsoning.

Han gik ned til Boghandler Rolland og kjøbte hele den franske Garde
opklæbet paa Pap for 6 Skilling.

Da var det,, at en Fristelse hjemsøgte ham, som han straks skriftede
for Far.

»Jeg kommer op paa Torvet med Garden under den venstre Armen og skal
snyde Næsen. Med Lommetørklædet følger de tre Kobbertoskillingerne —jeg
havde glemt at betale. Nu var han haardt efter mig, Fristeien. Theodor
kunde faa Garden — j eg kunde kjøbe mig Sveip og Krok, som

Sveip og Krok: Top og Svøbe.jeg saa længe havde trængt til, og Rolland
vilde vist ikke merke noget. Men saa —«

»Hvad gjorde du saar«

»Saa knyttede jeg Næven og sagde: »Hold Kjeften din til, din Dævel!« og
dermed gik jeg ned til Rolland. Han maatte undskylde saameget, men der
var Pengene.

Denne samme franske Garde var det, der kom til at spille en saa stor
Rolle i den Begivenhed, som er bleven bevaret i over 25 Aar i Skolens
mundtlige Historie: «Slaget ved Holmengraa«.

»Holmengraa« var egentlig en Lærer, som hed Holm og altid gik i graa
Bukser, derfor havde Gutterne døbt ham »Holmengraa«, — Vittigheden faar
komme paa deres Kappe. Student Holm vikarierte for en anden Lærer, som
var ude for at skaffe sig et Sæt nye Nerver paa Atlanterhavet, og det
er høist rimeligt, at Holm gik samme Vei, da han var færdig. Thi det
var en meget anstrengende Tid, han havde paa Skolen.

Han blev modtaget i Klasserne med smaa Saluter af Patroner og
Knaldperler, og med lignende Hædersbevisninger holdt man ham i Aande
den hele Dag.

Han var en liden, spæd Fyr med en svag Diskant og et barnligt,
skjægløst Ansigt, og han lignede i den Grad en almindelig Skolegut, at
han en mørk Morgenstund, da han kom for sent opover Skoletrapperne, paa
et hængende Haar havde faaet en Ørefigen af Adjunkt Lampe, som var
nærsynt.

Han var uskyldig som et Barn i den Kunst at holde Respekt, og naar han
forsøgte paa det, lignede han et Menneske, der skal op paa et Par
Stylter, men ramler ned uafladelig.

En af de Færdigheder, Gutterne efterhaanden havde er-hvervet sig, var
at forvandle hans Diktattimer til Konversations-timer og drive det
dertil, at »Holmengraa« ikke fik dikteret en eneste Linje.

Det var netop i en Diktattime, at det berømte Slag stod Holm begyndte:
sDengang Polykarp levede — —« »Hvem var Polykarp ?« spurgte en.

Alle Penne blev lagt væk.

» Han var — forresten er dette Diktat — men han var forresten Martyr.«

3Levede han af det:«

»Hvad er det for et taabeligt Spørgsmaal — man lever ikke af at være
Martyr — snarere kan man sige, at man dør. Altsaa — »Dengang« —«

»Ja, men han levede vel først?«

«Naturligvis — «Dengang Polykarp« —«

»Hvad havde han sin Indtægt af:«

»Han var Geistlig —«

»Hvad er det for noget ?«

»Men kjære--[’rest —«

«Sogneprest:« spurgte en.

»Til Korskirken,® sagde en anden.

»Holmengraa« var fortvivlet.

Da kom Isak ham tilhjælp. Han havde ondt af den forfulgte.

«Hvad kommer efter levede?« spurgte han.

Gutterne var forbitrede over, at han vilde stanse Sporten.
»Halvdaleren!« raabte de.

Student Holm var det eneste Menneske paa Skolen, som ikke vidste,
.»hvad der var passeret«.

»Had er det nu igjen ?«Han var aldeles aandsfraværende ved Tanken paa,
at Bestyreren skulde komme ind, før han havde begyndt. Han havde taget
denne Post bare forat han skulde faa en Anbefaling til Skolerne i
Kristiania.

iSmelte-Isak har taget en Halvdaler ud af en Kommode-skuffe.«

»Jeg begtiber ikke. hvad Kommodeskuffer har med Polykarp — og om Isak
vil tage en Halvdaler ud af sin Kommodeskuffe —«

»Det va’kje sin.«

»Ja saa — ikke det--«

»Det var Frøkenen sin.«

»Frøkenenr«

»Han stal.«

»Hys! Jeg har sagt, at der er j i dét Ord ; s tj a 1.«

Nu tog det i Døren.

Alle Pennene blev grebne som paa militær Kommando, alle Hovederne var
bøiede over Diktatbøgerne.

Men under Konversationen havde én snildelig vendt om i Holms Læsebog og
slaaet op paa et Stykke, de havde havt før, og som de kunde paa
Fingrene.

Altsaa blev der dikteret, mens Adjunkt Holm holdt Døren paa Klem:

«Sokrates var en Mand, der var forud for sin Tid.« Beroliget ved
Klassens Holdning og det heldige Valg af Stykke trak Adjunkten sig
tilbage til ut og ne\ han bare nikked til Isak og bad ham komme op paa
Kontoret, naar Timen var slut.

Va’kje: var ikke.»Hvad vil dét sige at være forud for sin Tid?«
begyndte de igjen.

2Forud for sin Tid — det er forresten Diktattime, og vi er sandelig
ikke forud —. Naar jeg nu havde en Tanke

— sæt nu, at jeg havde en Tanke--

»Lad gaa.«

i>Og I ikke forstod den — I forstod den ikke — for-staar I?«

»Nei.«

»Jo da. — Men de, som kom bagefter — det er dét, man kalder forud for
sin Tid.«

Heldigvis havde Adjunkten glemt et Leksikon i Side-klassen, og da de
hørte hans Stemme der, blev Gutterne rædde. Der blev virkelig dikteret
— uden videre Forstyrrelse. At Holm fik et Par Papirkugler i Panden,
opfattede han som en Feiltagelse, ikke som en Ficndtlighed.

Diktatbøgerne blev byttede mellem Gutterne; der blev gjennemgaaet,
Feilene blev rettede — saa blev Antallet be-kjendtgjort, og Karakteren
derefter given.

»Isak Bratland — hvormange?*

3 Seks.«

»Aa!«

sHvad er det?«

»Han skulde vist havt tredive.«

»Hvem har rettet Isak r«

Theodor reiste sig.

Almen Jubel.

»Det er for Garden — det er for den franske Garden —«

Holm saa først sindsforvirret udigjennem Vinduet, som om han ventede at
se den franske Garde komme marsche-rende opover Domkirkegaden. Saa fik
han saavidt Aands-nærværelse, at lian kunde bede Isak komme op paa
Kathedret med Diktatbogen.

Isak var rørt. Det var saa vakkert af Theodor, — de var altsaa Venner
igjen. —

Theodor havde valgt den billigste Maade, hvorpaa han kunde kvittere for
Garden.

Men Isak var ogsaa ophidset.

Naar Timen var ude, skulde han op og have med Spanskrøret, fordi han
endelig engang havde skamslaaet en Gut, som havde drillet ham i tre
Maaneder. Den mindste Uret-færdighed kunde nu faa Bægret til at flyde
over.

»Se dér skulde straks staa Komma,« sagde »Holmengraa«.

»Det staar der.«

»Nei.«

»Jo.«

Det stod der virkelig, men blegt; der var Dyrtid paa Kommaer hos Isak,
og han havde ikke Raad til at miste noget.

Saalænge kjæklede de om dette, til han fik Taarer i Øinene og tørrede
sig med den kridtede og blækkede Svamp, som laa paa Kathedret. Han fik
en sort Stribe nedover Kinden. Nedefra Klassen lød der uafladelig op
til ham: »Smelte-Isak, Halvdaleren, to Ort og tolv, Smelte-Isak —
Halvdaleren, Halvdaleren.«

»Hys, lad nu være med den Halvdaleren, — jeg tænker, vi slaar en Streg
over Halvdaleren,« sagde Holm.

»Ja, vi ser nok Stregen.«

Nu var Humøret saa høit, at der kun var Stemning for den høieste
Jubel.Én begyndte at gale som en Gjøg.

»Hvem var dét?«

»Det var Gjøgen.«

»Gjøgen i Marts Maaned?«

»Den er forud for sin Tid.«

Holm gjorde sig saa frygtelig som muligt, lukkede Ka-thedret op og tog
frem en lang, skarp Lineal. »Jeg vil gjøre opmerksom paa, at det ikke
altid gaar den godt, som er forud for sin Tid.«

Han skrævede nedover Gulvet og løftede den høire Skulder, som om han
dennegang v i 1 d e op paa Stylterne. Han kremtede, men det var det
Uheldige, at disse Kremt, som skulde være truende, altid var i Fistel.

»Jeg har rigtignok hørt, at Gjøgen pleier at skjule sig, men jeg vil
dog se, om jeg ikke skulde — — vær saa god træd frem, Gjøg.« Men Gjøgen
fulgte sin Natur og skjulte sig; den vilde ikke træde frem.

»Hvorfor sidder du med Næsen i Pulten, Theodor ?«

Det var Theodors Yndlingsstilling, naar han spyttede.

»Du skulde vel ikke tilfeldigvis skamme dig over noget?«

Theodor spyttede først sindig ud og svarte derpaa et høit og lydeligt
Nei uden at løfte Hovedet.

»Man narrer ikke mig med et Nei. Jeg gjættede det straks, jeg gjættede
det straks; han vilde bortlede Opmerk-somheden fra Diktatbogen, Gutter;
derfor galede han. Er der nogen, som tænker paa at negte, at det var
Theodor?*

Nei, dét var der vist ingen, som tænkte paa at negte

— allermindst han, som havde galet. De andre undte Theodor, hvad han
kunde faa. De misundte ham Garden.Styrket ved den betydningsfulde
Taushed borede Holm sig ned imellem Bænkene.

Men der var en anden, som borede sig efter ham; og da han allerede
havde løftet Linealen mod de flegmatiske Rygstykker, som ikke vyrdede
ham saa meget, at de løftede paa sig, var der en, som nappede ham i
Frakkeskjødet.

Det var Isak.

»Lad være med dét, Holm,« sagde han i en faderlig Tone.

»Hvad er det, du siger r«

»Det er jo slet ikke ham.«

Men nu syntes Holm, han var kommen saa udmerket tilveirs, paa en rent
svimlende Høide af Respekt. Han vilde ikke ned igjen saa snart.

»Vil du kanske heller selv — —«

»Vær saa god.«

»Maa jeg saa bede om Tupperne.»

Det var dengang Landsens Skik, at man slog med Linealen over
Fingertupperne.

Holms Lineal gik paa skraa, ikke af Grusomhed, men af Keitethed, og
Isak bed sig i Læberne.

Da Linealen kom næste Gang, aabnede Tupperne sig, greb om den og
rykkede den til sig.

»Er du gal, Gutr«

»Jeg tager ikke mod Juling af »Holmengraa«.«

»Kalder du migr«

De var omtrent ligestore, som de stod der ligeoverfor hinanden mellem
Bænkene, og det saa aldeles ud som to Skolegutter, der skulde slaaes.

»Her er bare Uretfærdighed her paa Skolen, bare Uret-færdighed,« raabte
Isak og rullede rasende paa sit Sogne-R. Den sterke legemlige Smerte
havde bragt Forbitrelsen over, hvad han havde døiet i denne Time, ja i
disse fem Fjerding-aar, til at koge over. Han var rent ude af sig selv.

»Maa jeg bede om I.inealen,« sagde Holm og rakte Haanden ud.

»Du smakar ’an ikje, '< — han var saa sint, at han snakkede Sognamaul.

»F,r vi Dus?«

Holm stod paa Tæerne for at naa IJnealen, og Isak løftede den høit i
sin sterke Arm.

»Du smakar ’an ikje, du smakar ’an ikje, du smakar 'an ikje,« skreg han
og saa sin Modstander lige ind i Øinene. For at give sine Ord mere
Vegt, gjorde han et rasende Hug i Luften og kom til at træffe den
fremrakte Haand, der ventede paa Linealen, men ikke just havde tænkt at
faa den paa saadan Maade. Hugget var saa kraftig ført og gjorde saa
ondt, at Modparten uvilkaarlig gav et Brøl og stak sine brændende
Fingre i Munden.

Saaledes var Stillingen, da Adjunkt Lampe kom ind.

Det hidsige Sognemaal var naaet helt op paa Kontoret og havde kaldt ham
ned fra ut.

»Hvad gaar her for sig r«

»Han slaar mig for ingenting,« sagde Isak.

»Vil du. tage dine Bøger og gaa hjem, Isak Bratland. Du skal senere
høre fra mig.<

’ an: den. Sognamaul: Sognemaal.Skolestraf.

Isak gik. Det havde gjort godt, det Hugget, — det var Lise for mere end
et Aars Kløe. Men det var igrunden Synd, at det skulde gaa ud over
»Holmengraa«, den stakkars Krypen.

Gutten var saa skraasikker paa, at han havde Ret denne-gangen ialfald;
han vilde gaa bent ind i Banken og lortælle Far det.

Da han kom til Korskirken, begyndte det at ringe tolv, og Far gik ikke
fra Banken før Klokken halvét.

Saa bandt han resolut Skolebøgerne fast til Sprinklerne i Jerngitteret
udenfor Kirktgaarden, klatrede selv over, og da Far paa Slaget halv ét
tog sin Frakke paa og saa ud af Vinduet, øvede Isak sig i at springe
over Gravene; han var begyndt med Barnegravene, og nu holdt han paa med
Fa-miliebegravelserne.

Hjemover fortalte han Far om Slaget, — men alt det, som gik forud, det,
som gav ham Ret og Undskyldning, mere end et Aars Lidelseshistorie, —
det sprang han over i Farten. Det var vel ogsaa af Finfølelse, at han
tiede; han syntes, det var flaut at fortælle Gamlingen, hvad han havde
døiet for ikke at blive jaget af hans Hus.

Da Isak kom til Hugget over »Holmengraas« Fingre, — vendte Far sig
braadt og saa ham haardt ind i Ansigtet.

»Naa, det maa jeg sige,« sagde han bare. Resten af Veien fløitede han,
som han pleiede, naar han gik i Tanker.

Ved Middagsbordet kom Isak med Historien igjen.

Far sad og pirked med Gaffelen i sin Tallerken og saa ikke mod den
Side, hvor Gutten sad.

Jeg havde hans Ansigt ligefor mig, og jeg kunde ikkefaa Øinene fra det,
— skjønt jeg hørte paa Isak. Far græmmede sig, det var tydeligt. Dette
var en Forstyrrelse i hans stille Liv, der vilde drage mere efter sig,
Folkesnak vilde krydse hans Vei, — og han var vant til at leve uden-for
»Folk« og By.

Han gik sin Gang hjemmefra og til Banken og fra Banken og hjem den
samme Gade Aar ud og Aar ind. Han hilste til de samme Vinduer, enten
der sad nogen eller ei — det var han for nærsynt til at afgjøre.

Han var en ensom og beskeden, begavet Mand. Men i hans Ungdom hørte det
til de siore Sjeldenheder, at Gutterne skulde studere. Han havde fra
sit sekstende Aar staaet ved Pulten,' og jeg har aldrig hørt ham klage
over, at han var skabt til noget mere. Jeg tænker ofte paa ham, naar
jeg ser smaa Evner bore sig frem og naa høit.

Han tog os tidt med en ad Gangen, naar han ikke var for træt til at
spadsere. Han fortalte, hvad der stod i Aviserne, og dømte om alle Ting
mildt og klart. Plan valgte helst lidt folketomme Veie — ude ved
Fjorden eller oppe bag »Forskjønnelsen«. Paa Tilbageveien kunde det da
en sjelden Gang hænde, at han virkelig fandt et Par Kob-berdanker i
Lommen — han gik ellers aldrig med Penge paa sig og havde aldrig
Portemonnaie — og den Begivenhed staar for mig, hvergang jeg passerer
Kagehytten ved Stads-porten. — —

Mor var forfærdet over »Slaget« og spurgte Isak, om han ikke forstod,
at han havde begaaet en stor Synd, men Isak paastod, at det var en
Misforstaaelse; han var slet ikke nogen Synder, han var en Martyr, var
han, som led forTheodor. Mon han ikke var den første Martyr, som hed
Isak? Det vidste vel Fruen, som var saa lærd i Bibelen.

Far havde for længe siden skudt Tallerken, Vandglas og Serviet langt
fra sig. Nu vendte han sig mod Isak: »Spøg ikke, Dreng!»

Naar Far sagde Dreng istedenfor Gut, var det ct Skjælds-ord — jeg ved
ikke hvorfor. Det var det eneste Skjældsord, jeg nogensinde har hørt
ham bruge.

Isak dukkede sit Negerhoved ned i den tomme dybe Tallerken og stirrede
paa en liden, meget grund Dam af Ølsuppe, som var bleven igjen dernede.

Saaledes var han aldrig bleven afbidt i en Spøg. Han kunde ikke begribe
dette — Gamlingen havde da ellers saa’n udmerket Forstand; han havde
vist ikke hørt efter, hverken paa Veien hjemover eller ved Bordet. Han
maatte fortælle ham det engang til —

Men det var ikke saa greit — han var jo ikke til at komme nær — han
turde ikke sige ham Tak for Maden en-,

g^ing-

Med bart Hoved — vi var nu i Marts Maaned og . havde Sne, men hjemme
gik han altid slig baade Vinter og Sommer — f6r han ned paa
Gaardspladsen, og en lang Stund kunde man se ham gaa med lange Skridt
op og ned i den smale Gang mellem Verkstedet og Havegjærdet. Endelig
havde han fundet en Udvei. -— —

Klokken ti Minuter paa tre stod Far færdig for at gaa i Banken. Han
havde faaet sin høie Hat paa, stod foran Speilet og gjorde det
reglementerte lille Kast med Hovedet for at faa Hatten til at sidde.

Da bankede det grovelig paa Døren — akkurat somdet kunde være et
Telegrafbud, der kom med Dødsfald — Telegrafbud kom aldrig med andet
end Dødsfald i den Tid, da det var slig en Høitid at telegrafere.

Det var imidlertid ikke noget Telegram — det var Øverstedal,
Realskolens Pedel, med et Brev til Far. Far læste Brevet med Hatten
paa. »Hvor er Isak:« sagde han sagte. »Skaf mig fat i Isak.<r Men Isak
var ikke at finde. Far gik ud paa Altanen og raabte; han fik Svar fra
Verkstedet og den gamle Materialbod, men ikke fra Isak.

Da saa han, at Havedøren stod paa Klem.

»Nei, den Gutten,« mumlede han og gik nedover Altantrappen.

»Isak! Isak!« Hans dybe Stemme dirrede. Endelig stak et Uldhoved frem
af det skilderhusagtige Lysthus høit oppe i Haven.

»Hvad bestiller du derr«

Hovedet forsvandt inde i Lysthuset.

Far opover Havetrapperne. I Lysthuset var alle Luger for Vinduet, men i
Lysstriben fra den aabne Dør kunde han skimte et Blækhus og en Pen.

»Sidder du og skriver her i Mørketr«

»Ja.«

»Til hvem:«

Gutten syntes, det var saa lejt. Han kunde ikke faa det frem.

»Her er ogsaa et Brev,« sagde Far. »Kom ud i Døren og læs det. Eller
kanske jeg skal læse det for dig?«

Adjunkten skrev, at de fleste Lærere havde været af den Mening, at Isak
burde vises ud af Skolen, — men fordenne Gang skulde Naade gaa for Ret.
Han skulde slippe med Skolestraf Lørdag førstkommende Klokken tolv
Middag.

»Er det Juling ?«

»Ja. Kr du ræd :«

»Nei.«

»Hele Skolen skal se paa det. Hele Byen skal vide om det. Jeg skulde
have brugt denne her alligevel.«

Far løftede Stokken.

»Skal hele Skolen se paa detr«

Stokken blev sænket igjen. Der var et Udtryk af Bitter-hed omkring den
lille faste Mund, som Far aldrig havde seet. Han var nok ærekjær
alligevel, den Gutten. Og hvad var det andet end Ærekjærhed, som havde
faaet den fredelige gamle Mand til at lofte Stokken: De stod et
Øieblik_ ligeoverfor hinanden, Kar med Bestyrerens Brev, Isak med sit
Brev til Far knuget til en Papirkugle i den knyttede høire Haand. Han
var ikke kommen længere end til: »Kjære«.

Nu stod han med ludet Ryg, som for at tage iniod. Men Far vendte sig
langsomt og gik nedover Trapperne.

Paa den nederste Afsats blev han staaende og skrabe med Stokken i
Sneen.

»Isak!«

Dette var en ganske anden Stemme.

Gutten var i tre Sprang ved Siden af ham.

»Kommer du ind i Banken iaften og henter mig?«

Men nu kastede Isak sig ned i Stentrapperne -—• som hin første Kveld —
og storgræd.

Far blev staaende lidt og saa paa den brede Ryg, som gik op og ned i
Graaden. Saa gik han langsomt nedover.Paa Altanen havde hele Familien
forsamlet sig. Far pegte paa Isak og vinkede, at vi skulde gaa ind. — —
—

Da han kom paa Skolen den næste Morgen, fik Isak meget tydeligere
Besked om, hvad Skolestraf var.

Gutterne havde slig en Masse af fortælle. Noget troede de paa, andet
løi de. Men Isak troede det værste.

Der havde været Skolestraf tre Gange i de sidste tyve Aar, sagde de.
Den holdtes i Gymnastiksalen. Alle Gut-terne var i sine bedste Klæder,
Bestyreren og Lærerne var i Kjole og hvidt Halstørklæde. Der blev holdt
Andagt før og efter.

Det var Øverstedal, som slog — 25 Rap, med Tamp. Isak skulde klædes af,
og der var Doktor med, som skulde se, hvormeget han kunde taale.

Alt dette gjorde nu ikke saa stort Indtryk paa den haardføre
Sognegutten, men der blev føiet til, at det bare var de allerværste,
som fik det, og det gik dem altid galt siden.

I de sidste tyve Aar havde der været tre som sagt. Den ene var nu paa
Galeierne, den anden var rømt til Amerika — og den tredie, ja den
tredie var Kobbersmed,— han maatte blive Kobbersmed — han kunde ikke
blive noget andet.

Isak skulde altsaa imorgen Kl. 12 staa som Begyndelsen til en
Forbryder. Alle, som havde plaget ham, store og smaa, skulde med
Skadefryd se, hvorledes han blev pisket. Dette var jo akkurat, hvad han
havde læst om i Bøgerne fra Inkvisitionens Dage, og som han syntes var
saa skrækkelig fornøieligt. Først blev de pint i Aarevis, og saa blev
de brændt paa en Autodafe. Det var en Autodafe,som skulde holdes
imorgen Lørdag Kl. 12 førstkommende, det var greit, det. Og i visse
Maader havde han Ret. De fleste Gutter glædede sig med velbehagelig
Gysen; det var en stor og sjelden Bigivenhed i det ensformige Skoleliv,
og det vilde have været en virkelig Skuffelse, om den Dømte var bleven
benaadet.

Da Isak kom hjem om Middagen, rørte han ikke Maden, skjønt det var salt
Kjødsuppe med Kaalrabier i. Efter Maaltidet tog han en Bog, men han
bare lod, som han læste. Han sad og skelede hen til Far, der sad i
Lænestolen. Siden listede han sig hen til min Bror, Dimmittenden fik
paa engang Dagens tre Torter og tog en fjerde paa Forskud. — Mor havde
maattet være lidt strengere mod ham, og da han saa, at hun gik i Kirke
og Bibellæsninger og læsle hver Morgen og Aften, kunde han undertiden,
naar han sad over en frygtelig fornøielig Morskabsbog, pludselig stikke
alle Fingrene i Haåret og hyle af Glæde.

»Hvad er det, du læser om, Gutr«

»Religionskrig! Religionskrig! Hvis her blev Reii-gionskrig, saa blev
Fruen dræbt.«

Men det var ikke saa ondt ment, for naar Mor saa sendte ham et
bebreidende Blik, gik han hen og tog hende om Livet og spurgte, om hun
ikke kunde lære ham Vals; for hun havde været paa Assembléer i sin
Ungdom — det havde Jomfru Silchenstedt fortalt. Var det ikke saa
kanske, at Søstrene havde kaldt hende »Thalia i Nattrøien*, fordi hun
gik og hærmede efter alle Skuespillerne, naar hun kom hjem fra Theatret
og skulde klæde sig af:

Idag fulgte han hende ud og ind i Dørene; han bar Kaffekanden for hende
og klappede hende af og til paaSkulderen, som om han vilde sige, at
hun- var ikke saa gal endda.

„Udiana Selvina".

Klokken halv tolv om Natten stod Far med Dimmit-tenden og mig udenfor
Skolen og kimede paa Klokken.

Langt om længe kom Øverstedal i det allernødvendigste og gløttede paa
Døren.

»Luk ordentlig op!«

»Hvad er det:«

»Jeg skal tale med Bestyreren.«

»Træffes mellem n og 12 om Formiddagen,?, sagde *' Øverstedal og vilde
slaa Porten igjen.

I det samme blev et Vindu lukket op i tredie Etage, og en hvid
Natskjorte spurgte, hvad der var paafærde.

»Isak er ikke kommen hjem, Hr. Bestyrer!«

»Han bor ikke hos mig,« sagde Natskjorten og slog Vinduet igjen.

»Hvad sagde han? Hvad var det han sagde, Gutter!» raabte Far og puffede
saaledes til den tunge Skoleport, at Øverstedal, som stod bag, fulgte
med helt op til Væggcn. Der maatte Far søge ham op for at spørge, hvor
Bestyreren laa.

Anden Etage, Gangen tilhøire; tredie Dør tilvenstre.

Far famlede opover Trapperne og maatte føie sig for efter Dørene i den
lange Gang. De to første kom han til at slaa op — det var tomme
Skoleklasser. Paa den tredie bankede han.»Nei!« blev der skreget
indenfra.

Jo,« sagde Far og gik ind.

Som de (leste sagtmodige Folk kunde han en Gang hvert tiende Aar
omtrent blive lynende sint, og da var den ellers saa tilbageholdne,
næsten blufærdige Mand aldeles urimelig. Han var ikveld i den Blanding
af Ærgrelse og Angst, som man gjerne føler ved slige Leiligheder. Han
havde søgt med sine to Sønner fra Klokken 10, han havde gaaet fra Gut
til Gut blandt Isaks Kamerater for at faa vide noget. Han havde ogsaa
faaet vide en hel Del, — de smaa Bødler havde faaet Samvittighedsnag.

Han skjønte, at der var faret ilde med den Gutten.

1 ljemme havde de bare moret sig over ham, paa Skolen havde de
mishandlet ham.

Selv havde den Gamle, træt efter syv Timers staaende Arbeide i Banken,
gaaet en Ydmygelsens Gang fra Hus til Hus. Men da de haanlige og
hjerteløse Ord blev slængte ned til ham fra tredie Ftage, løb alle
Følelser sammen i en rasende Harme.

Bestyreren var krøben i Seng, men hans store prægtige I.æselampe stod
endnu tændt paa Bordet og kastede sin Glans over opslagne Leksika og
prægtige Reoler langs alle Vregge.

Far gik lige hen til Sengen tiden at tage Hatten af

»Jo, han bor hos Dem, men De har nok bedre Greie paa Bøgerne Deres end
paa Gutterne. De umager Dem nok ikke med at slaa nogen af dem op.«

Lampe retirerte forfærdet opover Ho^edpuden, — han var vist forstyrret,
den der høie, blege Manden.Ved De ingenting om (nitten? har De ikke
hørt noget, som kunde sætte paa Spor?«

»Nei, kjære Mand, hvor skulde jeg?«

»Ved De ikke heller, hvem der skulde staa Skoleret imorgen istedenfor
Isak: De og jeg! — Men De skulde have flest Rap!«

Han vendte ham foragtelig Ryggen, Adjunkten benyttede Leiligheden og
sprang ud af Sengen for at ringe paa Øverstedal. Men Far vendte igjen
og gik imod ham.

sLad Søndfjordingen være, hvor han er,« sagde han. sjeg skal selv lyse
mig ud.«

Adjunkten retirerte op i Sengen og vendte sig fortvivlet mod Væggen;
der laa han og knurrede over, at gale Mennesker skulde kunne bryde ind
om Natten, naar Folk skulde sove.

»Kan De sove inat, burde De alsættes imorgen tidlig,« sagde Far lidt
roligere og tændte Fidibussen over den store Læselampe. . Men det blir
Deres Sag. God Nat.«

Adjunkten vendte sig fra Væggen, og da han fik se den lange, brede,
brændende Fidibus, gav han el Forfærdel-sens Skrig og for ud af Sengen.
Han pusted og pusted for at slukke, men Fidibussen blev loftet høit, og
det var ikke muhgt at naa.

Adjunkten dansed paa sine nøgne tynde Ben i Angst og Sinne.

»Ved. De, hvad De gjør, Mand: Ved De, hvad De gjør, Mand? Ved De, hvad
De gjør, Mand? Det er ut, det er ut, det er ut.«

-'Hvad er det?«

- Det er noget, som jeg skriver paa — det er ut — eller kanske det er
ne — hvor kan jeg vide det?«Far kastede Fidibussen, tog Lampen og gik

Da Øverstedal kom igjen med den, stod Bestyreren i den bare Skjorte paa
Gulvet og læste i en Fidibus med en Fyrstikke.

Det var netop Angrebet paa Madvigs Anmerkning, som var brændt, og han
havde faaet det formet saa ypperlig!

Adjunkt Lampe fik alligevel en søvnløs Nat, den Natten.

Men nede paa Gaden stod vi tre, hjælpeløse og raad-løse. Fra Domkirken
forkyndtes det, at Vinden var &Nor-den«; men det var overflodigt. Den
isned igjennem os og øged vor Angst. Om han nu var paa Sjøen:

Ikke med Dampskib, det havde vi undersøgt — men hvad kunde ikke den
Gutten finde paa: Han var forvoven nok til dagligdags.

Om Ulrik Matros skulde vide noget: Ulrik var en af Isaks Venner, og
Ulrik havde Seilbaad Jeg havde engang været med.

Han boede ved Nøstet. Vi slæbte os derned.

Ulrik svarte, at hans Baad havde han ikke, men der var nok af Baade,
han kunde faa. Der var ingen, som var ræd for at laane Smelte-Isak
Baad. Han seilede som en gammel Sjømand.

Nede ved Nøstebryggen stod Nordenvinden paa, saa Sjøen sprøitede over
den lave Brygge. Af og til gik Maa-nen ud af en Sky og skinned over de
hvide Bølgerygge.

Far stod og. saa udover Fjorden. Han havde taget sin høie Hat af, da
det var umuligt at beholde den paa. Hans graa, rige, glatstrøgne Haar,
der altid var greiet frem i sirlige Bukler, havde løsnet sig og slog
mod Tindingerne.Han lagde sine Arme saa tungt paa vore Skuldre, at vi
formelig rystede under dem.

Haabløse gik vi hjemover. —

Nede ved Triangelen laa Nordenvindssjøen og gnagede Fløtmandsbaadene op
mod Bolverket; en Stribe Maanelys faldt paa to Vedjagter, som laa og
duvede lige op imod Torvet.

»Nils Timberlid,« raabte min Bror pludselig. »End om han var med Nils!
Det var nok en af hans bedste Venner.«

»Sig ikke var. Isak havde forresten — har forresten nogen rare Venner.«

Vi var komne hen til Fløtmandshuset, og Far dun-drede paa.

Da vi Gutter hørte, at det var Ingebrigt med Træfoden, som kom, trak vi
os lidt væk fra Døren; vi vidste, at han brugte Krykken baade til Stav
og til Sværd.

Han var ikke blid, da han hørte, at han blev vækket for at give Besked
om Nils Timberlids Vedjagt.

»Har dokker ikje Ved Natten over? Dokker er vist gaaet feil. Det var
vist paa Menlalen, dokker skulde banke.«

Far fik laane min Brors Portemonnaie og stak en blank Tolvskilling ind
under Haandtaget paa Krykken.

Nils Timberlidr Jo, han var baade reist og ikke reist; han var halet ud
paa Vaagen og ventede vel paa Morgen-dimmingen.

»Kjender du Jagtenr«

»Om eg kan skjelne ’an fra de andre, mener Ir Nei

Dokker: I. Mental en: Galehuset.men om eg dé’ kan; di ligner kverandre,
disse Sogningene, som den ene Skindbroken ligner den andre. Men han har
et Namn, den Jagten, som er temmelig utifra, om eg sjol ska’ seje det.«

Hvad pr det for et Navnr*

»Ka det er for et Namn r Ja, det ska’ eg seje' jer, naar eg ser det.
Det er ikje ti! at bevare, ser I.«

»Ro os derud.«

»K.a Siagr Han e'kje roendes inat. Dokker kan like* saa godt spasere
uti med engang og trø Sjoen, — likesaa godt først som sidst.«

Et helt Ortestykke hen under Krykken virkede som Bølgedæmper og fik ham
ti! at huske paa, at han kjendte vor Familie saa udmerket. » Sti vespro
vesten « havde kon.ir-meret hans Far, og Sognepresten til Domkirken
havde \ iet Ingebrigt. »Eg va’kje saa molestcret den (langen. Kg kunde
knæk. saa patent som nokken anden paa Alteret i Domkjerken.«

Snart sad vi paa Tofterne med en tændt Hornlygte bag os paa Tiljen.
Sjøen var jo lidt smulere end nede ved Pud-defjorden, men Bølgerne var
ikke smaa; der var ingen Molo.

Vedjagterne laa i en bred Rad, og vi roede langs Agterspeilene for at
se Navnene. De laa med Stevnen mod Vinden, saa der var nogenlunde lunt.
Min Bror holdt Hornlygten op og læste.

» Valina:«

Kg‘ jeg. l)c’: det. Di: (le. Xamn: Navn. Sjol: selv. Seje: sige. Ka
Slag: livad for noget. E’kje: er ikke. Tro: træde. Nokken: nogen.»
Haabet:«

»Nei.«

«Lykkens Prøver»

»Nei. I kan springe over alle, som der er Mening i, Mosjø.«

» Annoni r«

»Aa langstifra.«

»Alia Lydiannar«

»Det var ikje værst; men det er galt.*

Nu var Raden færdig.

»Der ligger en solo - aleine der nord,« sagde Ingebrigt og roede
udover. Men her var det næsten mnuligt at læse. Bølgerne gik saa høit,
at det var ligefrem farligt for en, der ikke var mere vant til Sjøen
end min Bror. Han fik ikke mere end et Bogstav ad Gangen, og det var
umuligt at sætte dem sammen. Haru kunde ikke faa noget Navn ud af det.

»Lad mig se, Mosjø! Men I maa holde Løgten, for eg har nok aa gjørre
med at balencere paa Styltene.«

Og Ingebrigt reiste sig og »balencerte« vidunderlig godt.

»»Udi« — — Tampen brænder.»

Baaden dukkede dybt.

»Vent no! Vi skal tilveirs igjen —sana*. »Udiana«

— eg synes just som det skal være Fornamnet, det der.«

Igjen en Bølgedal. Men da vi kom paa Toppen igjen, raabte han
triumferende: »»Sølvina«, — der er Tilnamne. Jamen er det hinner. Det
er Namn, som en skal lete længe etter, og det har vi no gjort ogsaa
forresten.*

Hinner: hende.Han roede frem paa Siden af Jagten.

Fra vi kom i Baaden, havde jeg ikke Tanke mere paa Isak;— jeg stod bare
og var ræd for Far — stiv og tung og ubehjælpelig, som han var. Vi
tiggede og bad ham, at han skulde blive siddende, mens vi gik op i
Jagten, og vi var saa glade over, at vi fik ham til det, at vi ikke
brød os stort om de Skinnebensslag og Enkemandsstød, der tog imod os,
da Sjøen løftede Baaden, og vi blev kastede som et Par Vedstykker over
i den tomme Jagt. Vi krøb paa alle fire fremover Dækket, til vi naaede
Kahytsdøren.

»Den er lukket, Ingebrigt.«

«Bank paa med Hælene.« Vi spændte og sparkede, men det hjalp ikke Vi
havde en dunkel Fornemmelse af en Ryg, som trykkede imod indefra.
Endelig maatte vi be-give det.

«Kanske det er ikke den rette Jagten, naar alt kommer til alt,« sagde
Far, da vi sad paa Toften igjen.

»Kan I skaffe et rarere Namn, Far, saa vær saa god,« brummede Ingebrigt
fornærmet. «Forresten skal der staa mere. Vi kan jo gjerne ro agterom —
vi skal jo samme

Veien.--Paa den høgre Siden, vent no lidt: «Jeg heder«

— — der skal være mere--«Gud mig veileder.« Gud

mig veileder, —- der er ikje Skygge eller Omskiftelse af Tvil. De har
ikje Salmevers, di andre Jagtene.«

Men nu tumlede han forskrækket ned paa Tiljen. Baaden var af en svær
Sjø skruet høit op under Agterspeilet, og Hjørnet af Ingebrigts Krykke
var gaaet tvers igjenriem et af de smaa Kahytsvinduer.

II o gre: Iløire.Far fik en Indskydelse. »Farvel, Isak!« raabte han. —
»Ro væk!«

Vi' var ikke komne mange Aaretag, før vi hørte en Stemme — formodentlig
gjennem det aabne Vindu —: »Ro herhen, Ingebrigt, ro hid til Udianna,
din Torsk! kan du ikke ro hid.«

Og vi var ikke komne helt paa Siden af Jagten, før Isak med et vældigt
Hop stod i Baaden. Far greb ham i Brystet for at støtte ham, men Gutten
misforstod i Nattens Dunkelhed denne Bevægelse. »Vent, til vi kommer
hjem,« sagde han sagte. »Ikke her! Det er saa leit for Nils og
Ingebrigt.«

»Sæt dig paa Toften,« og Far lagde beskyttende sin Arm over hans
Skuldre.

»HoId bare fast, hold bare fast,« sagde Isak; »det er nok nødvendigt,
for jeg har mest Lyst til at gaa overbord.»

Men ubemerket holdt han sin høire Haand bag Gamlingens Ryg for at grile
til, om han skulde faa en Overhaling i Sjøerne.

»Da jeg hørte, D e var med, saa maatte jeg jo komme,« sagde han meget
mismodig. »Jeg kunde jo ikke lade Dem ligge her ude paa Vaagen midt paa
Natten i sligt Veir — saa stiv og ulænkelig, som D e er. Og Gutterne
duer ikke stort tilsjøs, allermindst Dimittenden; det var rent
uforsvarligt at lade dokker være alene.«

Paa Triangelen vilde Isak endelig betale. Han tog frem Pengene til en
Komediebillet, som han havde faaet forleden Dag; de skulde have været
til Reisen, men han havde jo ikke Brug for Reisepenge nu.

Da han gik hjemover med sin Arm stukken ind i Fars,sagde han
melankolsk: »Nu fører De mig til Skafottet. Jeg har det akkurat som i
Bøgerne, naar de skal paa Skafottet.«

Men da Mor sad ved hans Seng for at tale alvorlig med ham, raabte den
uberegnelige Gutten leende ind til Far: »Nu er Presten her! Det er
akkurat som i Bøgerne. Presten er her for at berede niig.c

Stor Brancl.

Klokken var halv tre, før vi kom til Ro.

En Time efterat Lys og Lampe var slukkede, rystede Huset af Brandskud
fra Fredriksbergs Fæstning.

Ingen Bergenser kan nogensinde glemme disse Skud. Man vaagner med et
Hop i Sengen, ved ikke rigtig, hvorfor man er vaagen — og saa begvnder
Kirkeklokkerne at fortælle, hvad der er paafærde.

Der er ikke mange Mennesker i den hele By, som hører denne Fortælling
uden at springe op og klæde sig paa.

Folk fra andre Byer gjør Nar af os. Men vort Blod er uroligt en slig
Nat; vi har arvet Beretninger fra den Tid, da Byen gik op i Aske, ret
som det var. Vi har hort vore Bedsteforældre fortælle om, da de var
Børn, da Huset brændte og blev bygget op og havde faaet Vinduer ind og
Laase i i )ørene — og saa brændte ned til Grunden anden Gang. Vi
husker, da vi selv var saa smaa, at vi laa i Slagbænken inde hos Far og
Mor. Vi vaagnede og hørte dæmpede Stemmer. Mor stod henne i Vinduet i
Nattrøiei et forunderlig rødt Lys og gjorde Fletten istand; hun pegte
paa en gloende Sky og spurgte, hvor det var. — —

Men inat vilde Far og Mor ikke staa op. De var for trætte, begge to, og
Pigen, som laa paa Loftet, havde sagt, at det var langt vække — inde i
Byen.

Da kliired Vinduerne igjen. Et skarpt Trompetstød ligeudenfor vort
IIus.

»Dette maa være stor Brand,« sagde Far og sprang ud af Sengen. »En af
Gutterne maa ned paa Gaden og høre, hvor det er.«

Han gik ind paa vort Værelse.

» Sover I, Gutter r«

Vi Brødre havde virkelig ligget og sovet ligetil nu.

»Der er stor Brand. En af jer maa springe ned — ja ikke du, Isak! du
skal blive liggende.*

Selv med den allerstørste Lydighed var det umuligt for Isak at
efterkomme denne Befaling — han var nemlig ude paa Gaden for længe
siden. Han havde slet ikke kunnet sove for Skafottet, qg saa havde han
da hørt Klokkernes Klemten allerede før Skuddet gik. Han havde klædt
sig paa i al Stilhed. Han troede nok, det var lovligt at gaa ud, naar
han holdt sig indenfor Byens Grænser, men han var ikke ganske sikker;
derfor valgte han den Vei, som vakte mindst Opsigt, — han sprang ud af
Vinduet og ned i den bløde Sne — det var ikke saa overstadig høit.

Da Far saa, at Sengen var tom, lovede han, at den Gutten skulde ikke bo
en Dag længere i hans Hus.

Klemtingen tiltog, Klokke efter Klokke kom med, og snart kunde vi
skjønne, at det ringed fra alle Byens Taarne. Far blev mildere.»Vi har
nu forresten været svært glad i Udebrand, vi ogsaa, da vi var smaa,«
sagde han.

Jeg kom farende aandeløs op fra Gaden.

» Mormor er nedenfor i en firehjulet Vogn.«

Et Par Minuter efter bar eller støttede Far og Dimmit-tenden den
84-aarige gamle Kone op over de tre Feiltrin og ind i Stuen. Hun blev
sat i den store Sofa, Lampen blev tændt og Kaffekjedlen sat paa — den
var i alle Ilde-brandsnætter meget mere at stole paa end Sprøiten.

»Jeg faar nok ikke Lov at dø i mit gamle Hus,« sagde Mormor.

Det brændte paa Torvet.

»Og Guttemand!« raabte Mor pludselig.

Min Søster boede ogsaa paa Torvet, et Par Huse fra Mormor. Hun var med
sin Mand inde i en af Fjordene til et Bryllup, og Guttemand laa oppe
paa Kvisten med Berthe. De var de eneste i Huset. Saa fort som det gik
inat, kunde en ikke vide!

»Vi kjører ind med Vognen, Gutter,« raabte Far.

Saa rullede vi afsted paa Ekspedition — den anden Ekspedition i denne
urolige Nat.

Jeg sad paa Bukken.

Dengang havde vi ikke mønslerværdige Brandfolk, som er indexercerede og
indkommanderede, og som kan slukke en stor Brand i Løbet af et Par
Timer. Vi havde de borgerlige Sprøiter, de frivillige og de
ufrivillige. Fra alle Byens Ud-kanter skulde Mandskaberne samles, og
mens de samlede sig, brændte Hus efter Hus ned til Grunden.

Udover Gaden, hvor vi kjørte, var nu alle Døre aabne, mangesteds
Vinduerne med, — Gaden laa høit, og dervar god Udsigt over Ildhavet.
Madamer i Nattrøien stod med sin Kaffe i det aabne Vindu og sendte
Spørgsmaal eller Beretninger over Gaden til Naboen; af gammel Vane
havde de slaaet paa Fadet, men det var igrunden overflø-digt; for der
var koldt nok i Nordenvindstrækket. Fra Smugene og fra de trange Gader
under Fjeldet siled Arbeidsfolk i Strømme til Sprøiterne — af og til en
Borgermand i Uniform indimellem. Tomme Arbeidsvogne med klaprende Bunde
skranglede i lynende Fart over den ujevne Brolæg-ning — alle »Kjørerne«
var pligtige til at møde ved Sprøite-husene.

Jeg havde nydt det altsammen, som en Bergensergut nyder det, det vil
sige, som en Spanier nyder sine Tyre-fegtninger.

Men da vi var komne hen paa Toppen af Almenningen, og jeg saa
Flammesøilerne og forgjæves speidede efter min Søsters Hus inde i de
tykke Røgskyer, da snøredes Halsen sammen paa mig.

Guttemand, hvor var Guttemand! —--

Isak var kommen ned paa Gaden endnu før det første Skud faldt. For ham
var Ildebrand den allerhøieste Forlystelse; Theater og Syttendemai
maatte ikke byde sig. Midt imellem al den bittre Uretfærdighed, som han
syntes var vist ham i denne Tid, kom Ildebranden saa aldeles
velgjørende. Det var dog godt, at han skulde faa tilbringe den sidste
Nat saaledes og ikke ligge og vente hjemme i Sengen.

Det første Skud faldt — og ikke et Minut efter var Gaden fuld, — man
skulde tro, Folk havde ligget paaklædte i Sengen og ventet paa
Ildebranden.

I

Da Lysskjæret steg, da det bredte sig og flammedeover Fjelclene, blev
Isak greben af en saa utæmmelig Glæde, at han maatte skrige Hurra.

Man hyssede forarget paa ham. Men det varede ikke længe, før han tog
Anledning af Klokkeringningen til at istemme:

»Kimer I Klokker, ja kimer før Dag i det Dunkle.«

Han sang den som en Sjømandssang, en Opsang. Heldigvis var ikke Salmen
synderlig kjendt i Byen i de Dage,

— Isak havde lært den af Mor.

Folk vedblev imidlertid at hysse paa den uvorne Gutten, som var glad,
fordi det var Ildebrand. Og saa skyndte de sig af alle Kræfter for at
komme tidsnok. Tænk, om det skulde være slukket, før de kom! —

Inde ved de brændende Huse var der en ubeskrivelig Forvirring. Et Par
Sprøiter var komne og daskede løs, snart paa de skyldige og snart paa
de uskyldige Husene, som man siger, — paa de skyldige, forat de skulde
slukkes, paa de uskyldige, forat de ikke skulde lændes — men lige-meget
hjalp det. Ilden knitrede trodsig, og Nordenvinden hjalp den trolig
over fra 'I’ag til 'lag. Ude paa Torvet laa' Volde af Dyner og Puder og
Sofaer og Speile, og der gik Borgervæbningen og patruljerte, forat
intet skulde komme væk. Isak kunde ikke dy sig, da han kom forbi en
Skræd-der, som gik og holdt Vagt over et knust Speil. Han lukkede
Patrontasken op og spurgte, om han skulde skyde med skarpt.

»Kanske det er dokker, som har skudt Speilet i Filler, Skrædder?«

Lidt alvorligere blev han, da han saa brandlidte Kvin-der, som var
sprungne lige af Sengen og nu gik omkring i Fortvivlelse og vred sine
Hænder.

Han blev pltidselig greben i Brystet og rystet som en Vante. Det var
Berthe hos min Søster, slsak, Isak!« hun var aldeles fra sig.
sGuttemand! — Aa, Gud trøste mig.

— En Stige, — en Stige!«

»Hvor er Guttemand, Berthe:«

»Ja, kor er han, Isakmand? Han ligger der oppe og sover, det uskyldige
Barnet.« Hun pegte paa et lidet, oplyst Vindu midt paa Taget. »Og
kanske han vaagner aldrig mere. Og Madamen, som er i Bryllup.«

»Det brænder jo ikke dér!«

sBakenifra, Far, Bakenilra! — Kn Stige! Eg kommer ner for at se, korfor
de dundrer paa Gatedørren, og daa eg saa skal op i Trappen efter han,
saa staar Røken der like i Strupen paa meg saa aldeles umedgjørlig, —
baglængs maatte eg prikkevere meg nerover, Far; baglængs. En Stige!«

Men de Stiger, som fandtes, var i Brug paa de bræn-dende Huse, og mens
Berthe for videre i Folkemassen og rystede hveranden Mand i Brystet,
stod Isak sindig og mønstrede Huset.

Der havde været adskillige Ildebrandsnætter i det Aaret, og han havde
været med hver eneste Gang.

Jo, der var en Maade, og han betænkte sig ikke.

Han suged sig opover som et Klatredyr — langs Vand-renden paa Hjørnet.

Den eneste, som lagde Merke til ham, var Skrædderen. »Se nu den
Gutten,<t peb han, »se nu den Gutten! Altid

prikkevere: bjerge (lat. præcaveu ).skal de Ungerne være der de ikke
skal være. Nu skal han endelig brække Halsen og briste Hjertet paa sine
Forældre. Ja, havde jeg bare saa sandt en skarp Patron, saa skulde du
faa ’an i Bukserne dine, din fæle Unge.«

Men Isak vidste, at det var ikke fra de skarpe Patroner, Faren var
størst. Han var kommen op paa det toetages Hus og krøb nu forsigtig
henover Taget, løsnede Tagsten paa Tagsten og skaffede sig Fodfæste.

Endelig var han ved Vinduet, sparkede Ruderne ind og krøb ned.

Imidlertid havde Berthe huseret nede paa Torvet. Hun pegte op paa »
Huset sit«, hvor Røgen piblede frem mellem de øverste Tagsten og snart
efter fulgtes af smaa Ildtunger. Det var tydeligt, at Huset nu hørte
til de skyldige. Endelig kom der en ny Sprøite farende — det var
Sjømændene, og Formanden var heldigvis gilt med Berthes Søster. Nu fik
hun Gehør. En Stige var ledig fra et af de andre Huse, som næsten var
nedbrændt, og en ung Sjøgut, som havde et godt Øie til Berthe, var
villig til at gaa op. Han havde seet Afbildninger af det der: en Mand
med et Barn i Armen paa Taget af et brændende Hus — det var vakkert, og
der vankede gjerne noget bagefter, havde han hørt.

Han blev overrasket, da han kom ned i Kammeret og i den tætte Røg
skimtede to Gutter istedenfor en. Det var ikke efter Aftalen. Det
klarte han ikke.

Isak havde lagt en Dyne over Guttemand og sin egen Bluse under. Han
holdt netop paa at binde Bluseærmerne fast over Dynen.

»Hvad bestiller du:«- sagde Sjømanden.

»Jeg skal bjerge Smaaen.«»Nei, det er mig, det.c

»Jeg kom først,« sagde Isak.

»Slip, din Hvalp — ellers brænder vi inde alle tre.«

»Nei, jeg bruger ikke at slippe.«

I det samme fik han et Slag med knyttet Næve over Ansigtet, saa han
tumlede ind i Røgen. Sjømanden tog Gutte-mand og vant, som han var, til
at balancere tilsjøs i alslags Veir, fik han ham nok saa behændig
nedover til Stigen.

Folket jublede.

Isak var kommen ud paa Taget. Jubelen fra Folkemassen steg op imod ham.
Han var saa sint, at han nær var gaaet ind i Røgen igjen.

Langsomt krøb han nedover.

Den, som først fik Øie paa ham, var Skrædderen.

»Der er den Gutungen igjen — altid der, hvor en ikke har sendt Bud
efter ’an, — og nu har han kastet Blusen væk ogsaa — aa, sæt Sprøiten
paa ’an, De, sæt Sprøiten paa ’an — jeg kan ikke gaa fra Speilene; saa
gjør han det ikke engang til.«

Om man virkelig satte Sprøiten paa ham med Vilje, ved jeg ikke. Vist er
det, at da Isak baglængs og langsomt kom nedover Stigen, fik han en
iskold Straale i Ryggen.

Men nedenfor Stigen stod Far. Han havde skjønt alt. Han tog Guttemand
af Sjøguttens Arm og kommanderte Berthe hen i Vognen med ham. Selv blev
han staaende og ventede paa Isak. Han tog imod ham, da han nærmede sig
Jorden.

»Han er nok for liden til at faa Medalje, denne her,« sagde han høit.
»Men kom hen i Vognen til mig, du Isak, skal jeg fortælle dig noget,
som er ligesaa godt.«

Og mens Isak sad paa hans Fang, og Far klemte sintykke Kavai tæt sammen
0111 ham for at varme ham efter det iskolde Bad, hviskede han til ham:

»Du skal ikke paa Skafottet imorgen, — ikke paa Skolen mere, ikke en
eneste Dag. Hvad siger du om at gaa tilsjøs ?« — — —

Nu har han faret tilsjos i 27 Aar og fører forlængst sin egen Skude.
Der 11de paa Sjøen har de været villigere til at lønne hans Mod end
Sprøitemandskabet hin Brandnat.

Engang reddede han med Fare for sit Liv og med udmerket
Sjømandsdygtighed et fransk Skib og førte det ind til (Jherbourg.

Her laa en Del af den franske Flaade.

Den Dag, han skulde rei?e, blev der sendt en af Flaa-dens smaa
Dampskibe for at bugsere ham ud.

Og mellem mandede Ræer paa alle Krigsskibe og dundrende Salul gled
»Smelte-Isak« tilhavs.AMILII :\ B RU N C H O R ST.Gamle Brunehorst.

ændte det en sjelden Gang det Aar, vi boede paa Smaa-Markeveien, at Mor
havde beregnet feil, saa det løse Slikker slap op midt imellem Middagen
og Kaffeen, blev en af Smaapigerne straks sendt ned i Haven efter mig,
— vi boede r en Have med en stor Stentrappe op til Gaden. Jeg arbeidede
dernede bestandig, snart paa »Stenarbeide«, snart paa »Lysthuse«, snart
paa Snekjeldere — alt efter Aars-tidens Krav.

»Du skal til Brunehorst paa Nyalmenningen efter Sukker.«

Søskende har en egen triumferende Maade at sige sligt paa, som gjør, at
man ikke rører sig.

Saa maatte Mor ned i Gadedøren med Kurven.

»To Pund mellembrunt Sukker,« sagde hun sagte for ikke at vække Far.
»Mellembrunt — kan du huske det? eller du kan sige: af det, som vi
pleier at faa. Se, der er Kontrabogen. Nu staar du og tænker paa noget
andet, Gut.«

2 Han tænker paa Mette,« sagde min Søster.

Nyalmenningen: Almenninger kaldes i Bergen aabne, brede Hakker eller
Pladse. En hel Række saadanne Almenninger løber parallelt fra
Slrandgaden opover. Blandt disse er Nyalmenningen og
Nykirkealmenningen.Mette Brunchorst var to Aar, og jeg var otte, — vi
havde begge langt frem, og der var ikke nogen særlig Grund til at
drille os. Men en Gut liker ikke sligt alligevel. Var det en sneløs
Aarstid, maatte jeg nøies med at sige: »Torsk!« men var det Sne,
bombarderede jeg med Snebolde, til min Søster under dæmpede Hyl havde
bjerget sig indenfor Gadedøren. Saa tog jeg Kurven under den ene Armen
og Krybben under den anden, stavrede opover Stentrapperne og var snart
paa Høiden af » Klosteret.« Her satte jeg mig paa Krybben, tog Kurven
mellem Benene, og nu gik det i strygende Fart nedover Nyalmenningen,
til jeg »stregede« op i Puddersukkeret i Strandgaden — lige udenfor
Brunchorst sin Butik.

I )et kunde godt hænde, at Mette sad i Gadedøren, trods det var
Vinterdag.

Naar Brunchorst skulde have en liden Lur, Madam Brunchorst lave Kaffeen
og Haraldine, Pigen, brænde Sukker, saa var den kolde Gadedør ikke det
værste Sted for Mette. Hun var varmt klædt og vilde helst være ude,
Vinter og Sommer -—- shun var ikje til at holde i Trrehus,« som
Haraldine pleiede at sige.

Sad Mette i Døren, saa løftede jeg hende stilfærdig op paa Krybben,
trak den opover lige til Toppen af Almenningen og satte ud fra
»Bethlehem« med Kurven i den venstre Haand og den høire om Mettes Liv.

Det kunde ogsaa hænde, at hun sad inde ved Disken og j. skev Jeininger«
paa gammelt Karduspapir med en stor

»K1 oster et« : aaben Plads, hvorMunkelivklosteret stod. »Strege« :
sætte Ilælene i Bakken for at stanse Karten. «B e t h le hem« kaldtes
Almueskolen paa Toppen af Nyalmenningen. «Skev Jeininger*: skrev
Rcgninger.Pincl. Dette Arbeide, der ikke bragte Faderen forøgede
Ind-tægter eller plagede Debitorerne i mindste Maade, kunde holde Mette
stille et helt Kvarter.

Brunchorst passede Butiken fra det lille Pulterkammer, der tjente som
Kontor. Han hvilte Middag paa sin haarde, høie Pultstol, omringet af
Kaffesække og Sukkerkasser. Naar der kom nogen, løftede han Hovedet, —
det laa og hvilte paa Armen — anden Pude havde han ikke.

jeg saa altid opmerksomt paa ham, men jeg kunde ikke begribe, hvad Mor
havde ment, dengang hun sagde, at det, som Rasmus Brunchorst havde
gjort, det gjorde ikke nogen Mand i Byen ham efter.

Som Gut tænkte jeg naturligvis, at han maatte være sterkere end alle
andre, at han maatte have pryglet nogen eller løftet noget uhyre tungt.

Men han saa ikke ud til det heller.

Det eneste, jeg kunde opdage, var, at han ikke lignede de andre
Kjøbmændene paa Strandgaden. Han havde hverken Fugleøinene eller den
spidse, skarpe Næsen, der fulgte, naar de klippede Lærredet over og
ligesom syntes at klippe med.

Hvad var det da, han havde gjort?

Da jeg blev lidt større, samlede jeg det sammen af Fars og Mors
Samtaler ved Bordet.

Rasmus Brunchorst blev siden en Ven af Far, og hvad han betroede ham,
fik Mor vide. Jeg sad i den store Læne stol med lukkede Øine; men jeg
sov ikke, jeg hørte godt efter.

Rasmus Brunchorst hørte til en gammel bergensk Handels-

slegt.Da han var tyve Aar, blev han, som alle unge Bergensere, sendt
til Udlandet for at lære, og han havde været i Hamburg i fire Aar, da
han fik Brev fra sin Far, som ellers aldrig skrev. Dette var ogsaa
ganske kort.

»I3et staar ikke godt til, kjære Søn,« stod der i Brevet, shverken med
det ene eller med det andet. Du faar komme hjem nu, Rasmusmand. Din Far
længes efter dig. Du kan gaa med »Mette Kristine», som kommer til
Hamburg en af Dagene.*

»Mette Kristine« var et af Brunchorsts egne Skibe og opkaldt efter hans
afdøde Hustru.

I en Storm over Nordsjøen havde Rasmus Tid til at tænke paa, hvad det
var, som ikke stod godt til, og da «Mette Kristine« kom ind til
Kristianssand for et lidet Havari, laa der et nyt Brev — fra en anden
Haand. Faderen var død og Boet fallit.

»Jeg kan godt huske Gamle Brunchorst,« sagde Mor. »Han var den første
Selskabsmand i Byen og den første Mand til at spille Komedie paa
Theatret; derfor maatte det jo gaa, som det gik. Aldrig af Sengen nogen
Morgen før Klokken n — og saa ud i Frokost med Dram.«

Far mente, at det var ikke bare dét, som havde gjort det; men Gamle
Brunchorst havde ikke Blodet, det rigtige Handelsblod — merkverdig nok,
han var jo Hanseat; han havde ikke den rette Fingerkløe efter Guld, den
rette Kløe, som ikke hører op, før Fingrene visner.---

Rasmus Brunchorst vidste godt, hvad der havde ødelagt hans Far — han
var voksen nok til at skimte det, før han reiste. Men han vidste ogsaa
— mere end alt andet — at han var død.Han havde elsket sin Far.

Det, som havde ruineret ham, det havde han beundret, og han var ikke
istand til at dømme haardt om ham nu.

Hvor havde han ikke været stolt afham! Hvor havde han ikke ønsket, naar
han gik rundt med Faderens fire Billetter til det dramatiske Selskabs
Forestillinger, at Berthe Moster eller Farbror Jan skulde være syg, for
da hændte det, at Faderen med sil mest elskværdige poliske Smil
spurgte, om kanske Rasmus selv havde Lyst?

Han vidste Gangen i Stykket — det havde Far fortalt hjemme —, hans
Hjerte hamrede, naar det Øieblik nærmede sig, da Brunehorst skulde ind.
Hvilket Velbehag paa alle Ansigter, naar han saa kom! Der blev hvisket
fra Mund til Mtind: ^Brunehorst, der er Brunehorst.» Engang, da han
forlod Scenen, var der en gammel Herre, som sagde ganske høit: »Bedre
spiller de ikke i Kjøbenhavn.»

Og de store Selskaber hjemme, naar Bispen selv og Stiftamtmanden skulde
være der. Naar Faderen gik og nynnede igjennem alle Værelserne paa den
Vise, hanlavede; naar han sang den ved Bordet; naar Bispen reiste sig
og sagde, at saadan en Vise kunde kun skrives i Bergen, og bedre kunde
den ikke synges end i dette Hus!

Naar den enøiede skjæve Matene, som havde siddet og vendt Oksestegen
paa Spiddet hele Dagen, blev fremkaldt i Døren til Kjøkkenet, og
Stiftamtmanden udbragte hendes Skaal!

Rasmus havde faaet være med bestandig, — maatte ikke som andre Børn paa
den Tid staa ude i Gangen, fik ikke Prygl hver Lørdag for det, han
muligens havde gjort i Ugens Løb; fik derimod Fortrolighed i alle de
Ting, som en

* 6Gut kunde skjønne og have godt af at vide, fik til daglig nyde godt
af Faderens gode Humør og prægtige Historier fra 1814 og opover; ikke
et haardt Ord — ikke et eneste %

haardt Ord kunde han huske.

Nei, lad nu Byen dømme ham, som den vil. Han vilde elske ham og intet
andet.

Og mens de den sidste Nat krydsede sig langsomt opover Leden, sad
Rasmus Brunchorst i Kahytten og skrev et Mindedigt over sin Far. Det
skulde ind i >Adresseavisen», saasnart han kom iland.

Kapteinen lukkede paa Kahytsdøren og varskoede, at nu dreiede de om
Kvarven.

Brunchorst var færdig med Versene, tog Papiret i Haan-den og gik op paa
Dækket.

Der laa Sandvigsboderne midt imod, graahyide i det tidlige Morgengry.
Der havde han staact paa Faderens Pakbod og trommet for at skræmme
Rotterne væk, — men Rotterne tog Feil af Lyden og kom svømmende i store
Rader lige imod ham.

Mon Boden alt var solgt?

Og Rotterne? Ja, nu svømmede de vist en anden Vei.

Morgenlyset begyndte at s-pille paa Nykirkens Spir.

Mon Bispen selv havde talt over ham?

Havde han rost ham under Kirkehvælvingen, saa havde han med sin vældige
Røst overdøvet mangt et ondt Ord • de smaa Huse.

Alligevel, naar de vaagnede idag i alle disse Huse, der

Kvarven: IncUøbet til Bergen.stod saa tæt indpaa hinanden, at Sladderen
voksede som en Ildebrand, saa vilde de tage fat paa hans Far igjen.

Og han !aa inde under Nykirkegulvet hos Farfar og Oldefar og kunde ikke
verge sig.

Mens xMette Kristine« svaiede op, mens Seilene strøges og Ankeret
faldt, stod Rasmus Brunehorst og rev sine Vers i Filler, som svømmede
om paa Vaagen. Han fik Skibs-baaden sat ud og roede iland.

Men da de vaagnede op den Dag i de smaa Huse, var der en stor Nyhed at
vaagne op til: Rasmus Brunehorst var kommen hjem og havde taget sin
Fars Gjæld paa sig. Sligt var ikke hændt i Mands Minde.

De udenlandske Øine.

Rasmus Brunehorst begyndte en ny Forretning, den gamle var ikke til at
lappe paa.

Han fik beholde Huset paa lempelige Vilkaar, leiede* anden Etage væk og
gjorde Storstuen nedenunder 0111 til Butik — Hjørnet af Nyalmenningen
og Strandgaden var et udmerket Sted for en Kolonialhandel.

Hvor Bispen havde holdt sine Taler, var der nu Kagger med Grønsæbe,
Kasser med brunt Sukker og Salt.

Her stod Rasmus Brunehorst fra 7 om Morgenen til 9 om Aftenen.

Der kom mange Folk.

Alle beundrede, hvad han havde gjort — de allerfieste, fordi de vidste,
at de selv aldrig havde kunnet falde paa noget sligt. Mange Nysgjerrige
kom i Butiken bare for at.

6*se gamle Brunchorst sin Søn staa og veie en halv Mark Grønsæbe og en
Fjerding brændt Sukker eller maale en Kande Salt. Kjærringerne stod
taalmodige i den fulde Butik og nød Synet, og naar de saa kom ud paa
Gaden med Varerne, rystede de paa Hovederne og sagde til hverandre:
>Han maa tjene godt. Det er Synd, det skal gaa i Gamlingen.«

Der var ikke gaael mange Aar, før Brunchorst begyndte at betale af, og
han regnede allerede ud, hvor gammel han omtrent kunde blive, før hele
Gjrelden var klaret. —

Men der var noget, han havde glemt at tage med i Beregningen: ved Siden
af Nyalmenningen ligger Nykirkeal-menningen, og paa Nykirkealmenningens
høire Side er der en Række Huse, hvor gamle Skippere sidder bag gamle
Træer og hviler ud efter Sjøen.

En Sommerkveld vilde Brunchorst gaa opover denne Almenning til
Klostrehaugen for at se Solnedgangen — det var den eneste Forlystelse,
han tillod sig.

Han var midt i sit store Regnestykke, da han pludselig blev raabt an
fra en af de grønne Bænke paa høire Side.

» Godaften, Mosiø Brunchorst!*

» Godaften.«

Det var gamle Skipper Mowinckel, tre Alen høi og omtrent ligesaa bred.
Han sad paa en Bænk, der var bygget til ham, og røgte den sidste
Kridtpibe, før han gik tilkøis.

* Velkommen hjem igjen, Mosiø, — ja, det er nok en Stund siden.«

»Fire Aar.«

»Ja, jeg har ikke havt den Fornøielse — jeg gaar ikkegjerne Strandgaden
— den er ikke for Folk af mine Breddegrader. Skal De ikke puste i
Bakken?«

»Jeg vilde gjerne se Solen gaa ned.«

»Vær saa god! Deres Far var ikke stor af sig forresten. Jeg har forren
for ham i tyve Aar; men neimen 0111 jeg hørte om Solen en eneste Gang.«

Brunchorst satte sig paa Bænken, og Skipperen raabte ind igjennem det
aabne Vindu: »I,igger du, Wenche? Naa, det var bra. Vil du stoppe den
mellemste Kridtpiben til Mosiø Brunchorst. Men du maa skynde dig, Mor,
— ellers gaar Solen fra ’an.«

Og Mowinckel lo, saa det knagede i Bænken.

Wenche kom med Piben.

»Det er min Datter, hun, som stopper for mig. Jeg er Enkemand, ser De.
Hun tænder ogsaa forresten, men kanske det gjør Mosiø Brunchorst selv.«

Wenche skyndte sig at komme væk, Mowinckel trykkede et vældigt
Godnatkys paa hendes lille Mund, og snart hørte de lette Skridt i
Trappen og paa Værelset over deres Hoveder.

Men Mowinckel fortalte om Rederen, til Klokken blev ti, og Kridtpiberne
gik ud.

Da sagde han Godnat og bad Brunchorst ikke være fortrydelig for Solen
sin Skyld. Den kom nok igjen.

Næste Kveld han skulde paa Klostrehaugen, holdt Brunchorst sig
forsigtig til den venstre Side af Nykirkealmen-ningen. Men Skipperen
havde praiet paa større Afstand, han, i sine Dage; han brølte tvers
over Almenningen, saa det var ikke muligt at slippe. — —

orren: faret.Længere ud paa Sommeren lukkedes Butiken paa Hjørnet af
Nyalmenningen lidt tidligere, end den pleiede, og naar Brunchorst om
Kvelden nærmede sig Nykirken, sendte han et hurtigt Blik opover for at
se, om der var to. paa den grønne Bænken.

Wenche Mowinckels Ansigt var faldt som et pludseligt Lys over ham; han
vilde jage det væk, men det var som Sommerlyset, det vilde ikke gaa.
Det hvilte over alle Ting, trængte ind alle Steder

Det nyttede ikke, at han blev ved at forsikre sig selv, at han aldrig
vilde gifte sig — det havde han jo lovet

— hvorledes skulde det ellers gaa med Gjælden? — Lyset laa over
Butiken, over det lille Kontor, over Dagligstuen.

Saa hændte det en Aften, at Wenche havde gaaet saa rent i sine egne
Tanker, at hun havde stoppet Mowinckels næstsidste Kridtpibe for fast.
Skipperen sugede og sugede; det tog saa paa Brystet, sagde han, at han
troede, han fik Tæring, men det saa snarere ud til Apopleksi. Han
knyttede Næverne og bad Wenche takke Vorherre i Himmelen for, at hun
ikke var Kahytsgut! Tilslut blev han saa rent ude af sig, at han gik
ind og stoppede en ny Pibe selv, hvilket ikke var skeet i ti Aar. Han
gjorde det saa grundig, at Brunchorst fik Tid til at sige, hvad han
længe havde havt paa Hjerte. Vinduet stod aabent, men Mowinckel
knurrede hele Tiden og hørte kun sin egen Stemme. Da han endelig var
færdig og listede sig bag paa Wenche for at blæse en vældig Røgsky af
den nye Pibe lige i Næsen paa hende, opdagede han til sin Forferdelse,
at der var to Ansigter istedenfor et.

Han f6r ud og fik høre, at de netop var bleven forlovede;da dækkede han
Wenches Hoved med sin Elefanthaand og blev ved at mumle, ligesom
trøstende: »Ja, ja, VVenchemor, ja, ja; det kunde været meget værre!
Jeg siger bare: det kunde været meget værre!«

Igrunden syntes Skipperen, at det ikke kunde været meget bedre; Rederen
sin Søn!

Der var bare én Ting, som var betænkeligt: det var umuligt, at
Brylluppet kunde holdes i de smaa Kahytterne hos Mowinckel, hvor der
ikke kunde danse mere end ét Par i hver. Et Bryllup uden Dans, — dcjt
var Begravelse, det vilde han ikke være med paa. Alting til sin Tid.

Saa blev det da holdt en Søndag i »Rederen sin« Stue, den gamle
Storstue, hvor der nu var Butik. Kaggerne og Kasserne blev flyttede ud,
og Presten fik holde sin Tale der, hvor Bispen pleiede at sidde.

Bagefter var der slig Plads til Dans, at selv Skipper Mowinckel kunde
tage sig en >Reel«, støttet til to Damer, som holdt ham en i hver
Haand.

Man tabte jo lidt paa, at Butiken maatte være lukket om Mandagen, men
man tog det igjen 0111 Tirsdagen, da alle Tjenestepiger mellem Nykirken
og Muren skulde se den nye Madamen.

Og hun blev ikke bagtalt den Dag af de smaa Klynger med hvide Kapper og
Kurve paa Armene. Dét var en at fæste sig til, mente de, baade for
Mands- og Kvindesper-soner. Men Haraldine blev der vel — hun maatte jo
være tusset, om hun sagde op den Madamen.

Slig en Reisning — og saa ikke stor paa det alligevel

— og saa let, som hun var i -Trøen! — Skal tro, de var

Muren: en Almenning. Troe: liden Trappe, der kan flyttes...udenlandske,
de Øinener Det var ikke almindelig naturlig norsk Størrelse. »Det er
andet end mine Jomfruer», sagde Tine, der tjente hos Jomfruerne Nagel,
»de har Øine som smaa Bær, som en kniber sur Saft af.«

Wenche Brunehorst havde et Lag lil at omgaaes Alniues-folk, som hun
selv ikke vidste om, og som netop derfor gjorde dobbelt godt. Der var
ikke gaaet en Maaned, før en gammel Kjærring fra et af Smugene kunde
forsikre, at Mada-men sit Hjerte var ligesaa stort som Øgene.

l)e var saa gode og varme, disse Øine; at rynkede Kinder og skrumpne
Hjerter ligesom foldede sig ud under dem. De havde ikke bare
Taalmodighed og Høflighed, men virkelig Deltagelse, og her kom mange
her i denne Butik, som ikke havde en eneste hjemme, som brød sig om at
høre paa dem

— ja kanske ikke havde havt det sit hele Liv. For dem blev Madam
Brunehorst snart en fortrolig. Mangen en pas-sede Tiden, naar hun
vidste, der var stille i Btitiken, eller hun havde seet Brunehorst gaa
ud. Da var der Skriftestol bag den lange Disk.

Snart var det Maren fra 2Fredens Bolig';, — saaledes kaldtes hendes
Hus, fordi hun altid sloges med sin Mand, Kristen Feier. Hun kom for at
spørge Madamen, hvad hun skulde gjøre med Kristen, nu var han kommen
fuld hjem igjen.- I Skorstenene kunde han ikke gaa. Der var jo det Gode
med Skorstenene, at de var trange, — slage kunde han ikke derinde — men
alligevel! — — Og mens hun mere og mere veltalende berettede om,
hvorledes hun trællede og og vaskede og lappede, og hvorledes han drak
det op altsam-

Slage: sjangle fra deri ene Side til den anden.men, hvilte de
udenlandske Øine tungere og tungere paa hende, til hun stilnede af, og
det Vidunderlige hændte, at Maren gik hjem i Fredens Bolig og skammede
sig.

Snart var det Rangle Gardinkone, som eiede et lidet Hus paa Nordnæs.
Hun levede af det Hus, men det var saa svært, naar Skalterne og
Renterne kom. Syntes Madamen, hun skulde sælge det? Men saa var det jo
Husleien. Eiede hun Hus, saa fik hun Husleie, leiede hun Hus, saa gik
der Husleie; men saa var det Skatterne og Renterne f

Madamen laa over Disken og satte store Regnestykker op med Kridt; de
udenlandske Øine grublede og grublede, til der kom er trøstefwldt Raad.

Eller det var alle dem, som havde Kjærester paa Veien til Rio eller
Ny-Holland eller New-York eller Ostindien: nu var der ikke kommen Brev
i 5 Maaneder, og de vilde gjerne spørge Madamen, hvad hun troede, der
var i Veien, 0111 det var Posten eller Hjertelaget? Wenche var
Skipperdatter og vidste en Del Besked; til Hjælp tog hun et lidet
Landkort og lagede Postlinjer, som altid var meget runit regnede.

Men rigtig tændte var de udenlandske Øine først om Aftenen, naar
Butiken var lukket, naar Rullegardinerne var nede i Dagligstuen, og de
to sad alene ved Bordet med Voks-dugs Betræk og de to Talglys paa. Da
blev Husets og den gamle Slegts Historie fortalt; da var Rederen sin
Søn i Humør, da rettede han Ryggen, da holdt han Skaaltalerne og sang
Viserne, som han huskede. I Skipperens Hus havde der ikke været Spor af
noget sligt — og Wenche sad og vederkvægede sig ved alt dette Gamle og
Festlige som ved et Glas god, gammel Vin. Hun »klippede« Lysene, saa de
fik nyt Humør, og saa sig stolt om i Stuen. Saa fattigt be-høvede ikke
de to at have det, hvis Rasmus havde været som andre Folk. Men han var
ikke det. Og de udenlandske Øine gnistrede af Iver efter at hjælpe ham.
—

Og hun blev ved at gaa i Trøen længe efterat Konerne havde seet, at der
var noget »forestaaende«. Hun var aldrig træt, sagde hun.

Saa nærmede den Dag sig, da det »Foreslaaende« virkelig forestod.

Skipper Mowinckel havde altid sværmet for bittesmaa Børn, sprællende
smaa, som han kunde holde paa sin tlade Haand. Hjemme havde han aldrig
faaet sit Ønske op-fyldt; hans Børn var komne til Verden, mens han var
paa oversjøiske Ture, og de to af dem var døde, før han kom hjem.

Dennegang vilde han tage det fra Begyndelsen, del skulde være sikkert.

Han vovede sig tiere og tiere ned i Straudgaden, roede sig langsomt og
værdig frem med de svære Arme, men puffede Strilerne langt ned i
Gaardene, naar de sjanglede ind paa ham. Det var tydeligt, at han f6r i
vigtigt Frende.

. Da han saa endelig fik vide, at han vist vilde blive Bedstefar i
Løbet af Døgnet, satte han sig plat ned i det lille Kontor bag Butiken
og var ikke til at flytte derfra. Han blev siddende der og smile hele
Dagen og raabte af og til med Tordenrøst ind til Kunderne, at de maatte
snakke sagte.

Det var saaledes ingen overraskende Nyhed for Nabolaget, da det næste
Morgen fik høre, at Madam Brunchorst havde faaet en liden.

Da Mowinckel om Natten Kl. 3 hørte den første spæde Barnelyd, reiste
han sig og gik ind i det lille Soveværelse med Trin, som vilde have
været sagte, hvis ikkeGulvet havde knaget under ham. Han granskede
opmerk-sornt det lille Ansigt. Saa sagde han med Overbevisning:: »Det
er Rederen sine Næsebor! Se, hvor de spiler sig.«

Men da Barnet — en Smaapige — blev veiet og befunden at være 22 Marker,
den største Vegt siden Madam Salvesen paa Markeveien for 30 Aar siden
fik den merk-værdige Gutten paa 25, sagde Skipperen med en Stemme, som
var ganske tyk af Rørelse: »Vegten har hun utaf mig.«

I Gadedøren saa han triumferende udover Strandgaden, men der var
desværre ikke et eneste Menneske, han kunde fortælle det til.
sDerimellen er han fuld nok,« knurrede han.

Det var med sandt Velbehag, at han lidt udenfor Nyalmenningen traadte
paa to Vegterben, som laa udstrakte fra en Gadedør, og som han nær
havde amputeret med sin uhyre Vegt. Det var Mons, af Gutterne kaldet
«Fiskematens der saa ublidt var bleven vækket op af sin lange, hidtil
uforstyrrede Slummer.

»Nu, Vegter! Det var Synd, at jeg skulde vække jer. Han er raabt i
Nykirketaarnet.«

»Kormange, Hr. Kaptein:«

»Tre.«

«Klokken er slagen tre! Vinden er søndenW raabte «Fiskematen*.

sHan er sprungen om paa nord, mens I sov, Mons. Men det er det samme,
der har I en Ort for Umagen. Klokken 3 er bleven et vigtigt Klokkeslet
i min Familje.«

Og nu kunde han da udover Strandgaden give den første Beretning om
Begivenheden, stundom afbrudt af Veg-teren, som raabte det vigtige
Klokkeslet ud for det slumrende Nabolag.

Mette.

Egentlig var det Meningen, at Haraldine skulde have 12 Ort i Tillæg paa
Lønnen for at passe Mette — hun hed saa efter Farmor — om Natten.

Men det viste sig, at det ikke var ganske hensigtsmæssigt.

For det første maatte Vuggen staa i Dagligstuen og Haraldine ligge paa
Fladseng, og det var ikke rigtig hygge-ligt, naar hun kom slæbende med
den store Madrassen Klokken halv ti, — de lukkede Butiken Klokken 9.

Dernæst snorkede Haraldine.

Hun trak Veiret med et Tordenbrag og fløitede det ud igjen som en
Dampskibspibe. Hun hørte ikke Mette, men Mette hørte hende; saasnart
Wenche havde været inde og stagget den Smaa og faaet sig en liden
Blund, snorkede Haraldine dem vaagne igjen allesammen.

Dette var jo aldeles mod Aftalen og var ikke tolv Ort værd.

Saa blev Vuggen flyttet ind i Soveværelset igjen.

Mette var ikke af de Børn, som skriger uden Grund. Men hun havde altid
to afgjørende Grunde: enten vilde hun have Flaske — eller havde hun
drukket formeget.

Hun holdt det gaaende i fire Uger, og da var Wenche bleven saa mager af
Søvnløshed, at det var rent Synd at se.

Brunchorst vilde have Barnepige.

slkke paa nogen Maade,« sagde Wenche. «Skulde ikke jeg kunne gjøre det
samme som hundrede Mødre, — naar vi behøver det.«»Ja, men vi behøver
det jo egentlig ikke.«

sBehøver vi det ikke?« og de udenlandske Øine gnistrede. >Tror du, jeg
vil ligge her og dovne mig, Rasmus, — saa du ikke skal kunne — — nei,
Far.«

Hun var som de smaa Nordfjordheste, der traver og traver.

Saa fandt han paa, om ikke hun for Moros Skyld kunde lære ham op.

Og Moro var det den første Natten; han var saa snurrig, naar han tog
Barnet op af Vuggen med Fingerspidserne, som om han var bange for at
brænde sig; og naar han hældte parf Flasken med et Alvor, som det var
Gift, eller stod og skyllede »Mundstykkerne,« maatte hans Kone bore sig
ned i Hovedpuden af Latter.

Men han var lærenem, og første Gang Wenche saa Barnet sove fast i hans
Arm, faldt hun selv i en tryg Søvn.

Siden fik han det listelig lempet saa, at de havde hver sin Vaagenat.

Han kunde bare en eneste Sang med passende Melodi; det var en, hans Mor
undertiden havde sunget i denne samme Bagstue, og som havde faaet ham
til at græde, * som han var pisket. Den var ogsaa skrækkelig
bedrøvelig:

»Liden Gustav vaagned en Midnatsstund,

Hans Moder sig klaged saa saare.

*Ak Moder, hvad Kummer forstyrrer din Blund?»

Saa spurgte hans Mund og hans Taare.

»Din Fader er død, vi er syg og forladt

Vi hungre og Brødet vi savne--«Nei, den var for fæl. Saa fik han heller
tage nogen af dem derinde fra Storstuen; og han lavede 0111 paa
bedrøvelige, søvndyssende Melodier saadanne Sange som

»Naar Slyngler hæves til Ærens Top«

og

»Mit fulde Glas og Sangens raske Toner.«

Det var jo egentlig Drikkeviser, men i Betragtning af alle de Flasker,
som han maatte fylde til Mette i Nattens Løb, passede de kanske ikke
saa daarlig endda.

Undertiden, naar han stod imellem Vuggen og Wenches Seng og saa fra den
ene til den anden, kunde han føle sig saa let, som om han aldrig
behøvede Søvn; til andre Tider var han saa træt af Dagens Slid og
Nattens Vaagen, at han gjerne skulde sove rent væk fra det altsammen.

Mette vokste, og Vanskelighederne med.

Først var det nu Underholdningen, — den aandelige Underholdning; selv
kunde hun ikke snakke, men hun forlangte, at andre skulde snakke med
hende.

Det nyttede ikke, at Haraldine om Morgenen, naar hun redte Sengene, og
Mette sad paa et Teppe paa Gulvet, bare skraalte Visen 0111 Ridder Aage
og Else saadan bent ud i Luften, mens hun klaskede paa Dynerne.

Mette murrede og knurrede. .

»]eg synger 0111 Aage og Else, Mettemor. Hvad er det, du siger: Spørger
du, hvad det er for noget: Det er om en Kjæreste, som gaar igjen, Mor —
endskjønt han er død. Nu kommer de ikke igjen, Kjærestene,* Mettemor,
hverken de, som er døde, eller de, som er levende. — Hvad er det,
dusiger? R — r — r — ø — — nei, de blir ikke røde, Mor.«

Saa var det den velsignede Ødelæggelseslysten.

Naar Papagutten skulde tænde sin eneste ugentlige Cigar Søndag
Eftermiddag og vendte sig efter en Fyrstikke, snap-pede Mette Cigaren
og forvandlede den i et Par Sekunder til Snustobak. Hun puttede
betænksomt Femdalersedler ind i Ovnen, fordi hun havde seet Maraa gjøre
det med den Slags Papirlapper, naar hun skulde »orne«. Hun veltede et
deiligt stort Myrtetræ ud af Vinduet, hvor det ingenlunde opfyldte sin
Bestemmelse eller fulgte Digterens Ord:

En Myrtekrans er skjøn at se,

Naar den staar hvid i Uskylds Sne.

Det faldt nemlig lige i Hovedet paa Nils med Steinen, en Drager, som
laa og sov paa Fortoget, og som pleiede at dele sin Tid melien Tvangen
og Tugthuset.

Saa var der Farerne for hendes egen Person.

Hvis nogen kunde sige med Salmisten: »Jeg gaar i Fare, hvor jeg gaar«,
saa var det Mette.

Første Fare var Butiken.

Mette vidste slet ikke at skjelne mellem de Ting, som er bestemte til
udvortes, og de, som er bestemte til indvor-tes Brug; hun smagte paa
Giønsæben og smurte Siruppen over hele Ansigtet. Hun forstod heller
ikke straks, at Mel og Salt og Cikorie behøver en Tilsætning af et
eller andet for at blive velsmagende.

Men da hun endel Gange havde overbevist sig om,

Tv angen: Arbeidsanstaltcn.hvad der smagte ondt, og faaet paa Fingrene
for det, som smagte godt, gik det nogenlunde.

Anden Fare var Sjøen.

Da hun var bleven ti Aar, var hendes Friluftstrang saa stt>r, at det
næsten ikke var muligt at holde hende inde.

Og Sjøen var nær, — snublende nær.

Ligeoverfor Brunchorst boede Blokmager Frøchen. Hvert Aar kom der et
nyt lidet Væsen kravlende ud paa Trappen hos Blokmageren, og saa snart
det var bleven saa stort, at det kunde gaa, vraltede det nedover mod
Fløtmandsbryggen, gik i Sjøen og blev halet op.

Der var fuldstændig Andeungenatur i alle de smaa Frø-chener.

Sjøen var Madam Brunchorsts Rædsel.

Men heldigvis havde Mette saa mange Venner.

Aldiig saasnart viste hun sig paa det nedre af Nyal-menningen, før en
Snes aarvaagne Øine hvilte over hende fra Kjøkkener og Bagtrapper, — og
kom hun Sjøen for nær, fluks dalede en Kokkepige ned fra Luften og bar
hende hjem.

Trcdie Fare var Ildhuset og Ølkjelderen.

Under Jorden i Brunchorsts Hus var der et Ildhus, der blev leiet ud til
Kokkene paa de italienske Skibe for 8 Skilling Ugen, og en Ølkjelder,
hvor Kjørere, Fiøtmænd, Matroser og Dragere fik sig en Hjertestyrkning.

Iblandt Kokkene var der en, som hed Marcus, der havde kastet sin Elsk
paa Mette — han havde nok en liden en af samme Sort nede i Neapel.

Han kom, ret som det var, ind i Butiken, strakte Ar-mene over Disken og
raabte: »Ah — Madame, Madame! Mette — lite Stunde! Momento!«

Mette sled og sled i Moderens Arm: »Hun vil gaa med Marcus i Ildhuset,
— spise Macajoni i Ildhuset.«

»Macajoni« blev serveret med skarp Sauce, og Mette likte alt, hvad der
var skarpt.

Marcus blev ved: »Ah Madame! — Momento! — Øiené '

— Øiené — akkurate.«

Det skulde nok sige saa meget, som at Øinene mindede om dem i Neapel.

Saa fik han hende langet over Disken.

»Øiené«, hans og hendes, straalte imod hinanden; hun blev baaren ned i
Ildhuset og sat paa Bunden af et Bryggekar, hvor hun taalmodig ventede,
til Macajonien var kogt.

Den skarpe Ost rev hende i Halsen, og hun vilde have Melk.

Men Marcus rystede sørgmodig paa Hovedet. Melk havde han ikke. Da
blinkede der pludselig engang en Idé i hans sorte Øine.

jBedere Mette! Møkke bedere! Biére!«

Han tog hende paa Armen og bar hende over i 01-kjelderen.

Til Middag vilde Mette ingenting spise. Hun var bare tørst, — men da de
kom med Melk-og-vandet, rystede hun paa Hovedet og sagde: »Biére.«
Ingen kunde forstaa hende, hun blev sintere og sintere, tilslut satte
hun i at skrige.

»Hun vil have Biére, hun fik Biére hos Marcus.«

Møkke: meget. Bitre: 01.1 )a Metie først engang havde smagt 01, gik det
hende som Bjørnen i Naturhistorien: »Bjørnen lever gjerne af Græs og
Bær; men har den først faaet Smag paa Kjød —«

Hun fandt snart Vei ned til Ølkjelderen alene, og fra de aarvaagne
Vinduer hed det: »I)en Melte, den Mette, hun er fremmelig. Nu skal hun
sandelig ned og have sig et Krus.«

Det blev hende strengelig forbudt Gang paa Gang, men det hjalp ikke.

Da saa Papa en Gang overraskede hende paa Nils med Steinen sit Fang,
hvor hun sad og læskede sig af el høit Stenk rus, blev hun baaren hjem
for at faa Ris.

Selv om der ikke var Fare for, at hun kunde blive lige-frem forfalden
for det første, saa maatte hun dog lære at søge sit Selskab. Brunehorst
var virkelig sint og sagde ikke et Ord opover hele Fortoget.

Hun ante, at der var noget galt paafærde. Hun slog kjærtegnende de smaa
(lade Hænder mod Kinderne hans og kaldte ham »Papagutten min«.

Men at hun skulde faa Ris af Papagutten selv, det havde hun aldrig
tænkt sig —• det var uhørt.

Hun lod ham rolig klæde sig af — baade over og under: da det faldt ham
lidt vanskeligt med et vist Klædningsstykke, sagde hun beredvillig med
sin sødeste Stemme: »Kan du ikke kare dig med Buskene, Jasmus?«

Nei, nu kunde Jasinus ikke kare sig.

Han klædte paa hende igjen med uforrettet Sag.M o r f a r.

Det var Klokken otte Minuter over ti om Formiddagen, at Rasmus
Brunchorst gjorde det første og sidste for-gjæves Forsøg paa at rise
sin Datter Mette. Det var netop ved denne Tid, at Morfar aflagde sin
første Visit.

Siden det vigtige Klokkeslet vilde Skipper Mowinckel ikke vide af nogen
anden Titel end Morfar.

Han maatte jo taale, at man ved Nyalmenningen undertiden huskede feil
og kaldte ham Far og Svigerfar, men dersom den smaa jomfru Russ, som nu
styrede Huset for ham for 50 Daler Aaret, nydelig Kahyt og udmerket
Kost, — dersom Jomfru Russ vovede at spørge, om Kap teinen vilde komme
og spise, da brød det løs.

»Hvem er det, jeg er Kaptein over, Jomfru Russ — er det over Dem
kanske? Det kan jeg aldrig tro. De regjerer nok, som De vil, her i
Huset. De sætter Middagsmaden paa Bordet midt paa Eftermiddagen — det
kan ikke nytte, hvad De siger — Klokken er slaaet tolv — og gir
Levnin-gerne til Deres Familie — ja, jeg siger ikke noget om det, jeg
siger iUce noget om det, jeg spiser ikke bedærvet Fisk; men saa skal De
bare ikke kalde mig Kaptein. — Min egentlige nye Titel er forresten
Overfavnesætter. Det skulde De bruge—-det er saa bekvemt. »Vil
Overfavnesæt-teren have en Sild ? Skal Overfavnesætteren have de brune
Bnkserne paa idag?« Jeg synes, De maatte kunne finde paa noget kortere.
Det er merkeligt, at De skal være saa forelsket i det, som er langt.«
Jomfru Russ var omtrent en Alen kortere end Morfar.Mowinckel var
virkelig bleven Overfavnesætter, hvilket merkelige Embede er saa at
forstaa: ved de forskjellige Al-menninger, hvor Vedjægterne lægger til,
er der opstillet Fav-nemaal, hvor Veden lægges, og en Favnesætter har
Tilsyn med, at der maales ordentlig og lovlig. Der betales en liden
Afgift til Byen for hver Favn, og dette Regnskab er det,
Overfavnesætteren holder i Orden.

Det er ikke noget meget stort Embede, men det kan komme vel med for
den, som har en Time om Dagen, der skal fyldes ud.

Og Morfar havde baade én og to.

Naar Sandheden skal siges rent ud, saa kneb det svært med Formiddagen
for Skipper Mowinckel.

Han stod op Klokken syv.

Mens han fik sin Kaffe paa Sengen, maatte Jomfru Russ aflægge Rapport
om Veiret og Vindens Retning, hvilket hun havde studeret i Gadedøren i
Nattrøie. Det blev overveiet, hvad for et Par af de syv Par Støvler han
skulde bruge. Og hermed kunde Tiden godt blive otte. Frokosten og den
lille Adresseavis kunde tage to Timer, naar man læste høit hver Linje,
Dødsfaldene to Gange, og gjennemgik de Afdødes Slægtregistre paa
fædrene og mødrene Side saa nær op til Adam, som det var nniligt at
følge dem.

Men mellem ti og tolv var der et tomt Rum. Der flyt-tede
Overfavnesætterembedet ind. I dette Tidsrum gjorde han sin Runde paa
Bryggerne.

Morfar stod altsaa i Dagligstuen og saa paa dette med »Buskene«.

Det faldt Brunchorst ind at spørge, om Mette kanske kunde faa gaa lidt
med ham. Det var en Ting, som Mor-far havde drøftet med Jomfru Russ,
ligefra Mette begyndte at gaa. Men han havde paa det giusomste befalet
hende at tie stille med det — han skulde nok ikke byde sig frem.

Nu' klukkede det inde i hans uhyre Legeme af Fornøi-else, men han
svarte værdig, at det var aldeles umuligt nu midt i Forretningstiden.
Han skulde se, om han fik en liden Stund i Kftermiddag. — Forresten,
heller end hun skulde blive skamslaaet hjemme — han maatte sige
Brunchorst, rtt han aldrig havde lagt Haand paa Wenche, skjønt han var
en opfarende Mand. Han havde slaaet sine Kahytsgutter, saa de aldrig
blev Mennesker, det kunde han trygt sige paa Regn-skabens Dag. Men
Wenche — nei! Han havde altid tænkt: »Du kan skamfere et Lem, og det
vilde du kanske angre.«

Af disse Grunde skulde han tage Mette med for en eneste Gangs Skyld.

Hun lagde trøstig sin lille Speciedaler af en Haand ind i
Overfavnesætterens Næve, hvor den forsvandt som i en Sparebøsse, og nu
begyndte de to sin Vandring indover Strandgaden.

Det var ubekvemt og byrdefuldt midt i Forretningstiden, det kunde nok
Morfar sige.

Mette stansede hvert eneste Barn; hun maatte klappe alle Hundene og
vilde ned i hver eneste Kjelderhals, formodentlig fordi hun troede, der
var Øludsalg. Hun vilde staa stille ved hvert eneste Butikvindu .og
have Forklaring paa hver eneste Ting; det var ikke nok, at hun fik
vide, det var en Isbjørn, som laa i Vinduet hos Bundtmageren, hun vilde
ogsaa vide, hvad den Isbjørnen »heded«.

Og saa dette, at voksne Folk ikke havde bedre Vet, end at de skulde
stoppe dem hvert Øieblik og spørge om Bar-net. Saa maatte lian jo staa
der midt paa Strandgaden og fortælle alting fra først til sidst. Han
sluttede altid med at udtale, at han var bange, hun levede ikke længe,
og naar Folk da saa forbauset paa hendes sunde, prægtige Krop, sagde
Morfar betænkelig: »Nei, det er ikke Bredden, som mangler. Men hun er
for klog. Hun har saa’n forfærdelig Hast med at vide Besked om alting,
•— det er et leit Tegn.«

Paa Muralmenningen fik hun Lov at hjælpe med ved Favnesætningen og
slæbe et Vedtræ hen under Maalet.

Forresten var hun optagen af at stifte Bekjendtskab med alle dc
Vognmandsheste, som her stod opstillede i Række og Rad. De kom farende
derned foran de tomme Arbeidsvogne, som om de var rene Arabere;
Kjøreren balancerede paa Vognbunden, hans Kinder gyngede paa
Tandkjødet, og Seil-dugsbukserne rystede. Men naar der gjordes Holdt,
og Hestens Hoved ikke længer havde Tømmen at stramme sig op med, sank
det ned paa Brystet, og Mette havde god Grund til at spørge om »Puaene«
var »bedøvet«.

Gang paa Gang blev Eierne af disse udpinte Øg ind-stevnede for
Dyrplageri, og det, som en Hestedreng sagde for Retten om et af dem,
passede vist paa mange. Han blev spurgt, om det var sandt, at Hesten
aldrig fik Mad : »Jo, Mad faar han nok sommetider«, sagde han, »men han
faar aldrig Tid til at æte ’an«.

Mette elskede Dyr mere end Mennesker: Endnu havde ingen Hund bidt
hende, ingen Kat kloret hende, ingen folkesky Hane hugget hende i Øiet.

Mens Morfar stod i et vigtigt Embedsanliggende med Favnesætteren, gik
hun lige hen til en afde sbedøvede Puaer« ; det var en sort en med
graahvide Striber, der saa ud, somom Malingen holdt paa at gaa af.
Dyret hang saa lavt med Hovedet, at hun kunde stryge det over den
skidne Mule, og hun skulde netop til at begynde paa Tænderne, der
visselig kløede efter noget, da Morfar kom til.

»Har Puaerne spist Frokost?« spurgte Mette betænksomt.

»Det er dét, jeg siger, hun lever ikke længe«, sagde Morfar til
Kjørerne. »Mage til Barn 1 Se der, hent et Tolv-skillingsbrød«.

Baade den Sotte og Naboerne blev fodrede, og dette gjorde et
uudsletteligt Indtryk paa Mette! Siden gjorde hun den samme Runde hver
eneste Dag, og det tør siges uden megen Overdrivelse, at det
Væsentligste, Vognmandshestene paa Almenningerne levede af i den Tid,
var de Tolvskil-lingsbrød, som blev rekvirerede til dem af Skipper
Mowinckel, efter Or.dre af Mette Brunehorst. Naar Morfar vilde luske
sig undaf med mindre, billigere Brødsorter, stampede Mette i Gaden og
skreg: »Nei, nei, stort Bø’, stort Bø’!«

Og mens Kjørerne flokkede sig om ham, og de magre Heste vendte
Hovederne mod Brødet og vrinskede, saa Morfar sig triumferende om og
spurgte, om der var nogen her, som troede, at et sligt Barn kunde holde
sig ilive, til hun var fem Aar for Eksempel?--

Morfar havde imidlertid, som andre Barnepiger, sine Feil.

Han beholdt ofte Mette hos sig til Middag, og man kunde godt tænke sig
en strengere Barnediæt.

Han fodrede hende finere, men ligesaa kraftig, som om hun havde været
en af de sultne Heste nede paa Almenningen. Toskillingskager —
Oksesteg, Raamelk og 01 — Kaffe, tynd, men med en Masse Sukker i —
Chokolade — alt i en uatbrudt Timetabel fra io—5. Der kunde ogsaa godt
tænkesen strengere Opdragelse end oppe i de smaa Kahytter. Smurte Mette
Æggeblomme paa Borddugen, og Jomfru Russ vilde skjænde, spurgte Morfar
rasende, 0111 dét var en Maade at behandle Fremmede paa? om hun da
aldrig havde kondi-tioneret hos bedre Familier? Barn? Jomfru Russ var
et større Barn; eller Størrelsen kunde vel være hip som hap. Barn?
Havde hun nogensinde seet et Barn stikke Stevnen af Skeen først ind i
Munden — lagde de ikke til med Bredsiden, allesammen?

Melte elskede Blomster -— et Blad kunde stille hendes bitreste Graad —
men hun sønderlemmede dem i samme Øie-blik, hun fik dem i Haanden.
Havde hun nu faaet Tag i en af Morfars fine, hjem førte Roser, som hun
halede til sig med den ene Haand og parterte med den anden, og Jomfru
Russ vilde frelse den, saa skreg han: »I.æg Dem ikke idet, Jomfru Russ;
hun vil se Tingene indeni, Mette. Det skulde De have gjort i hendes
Alder, saa var der bleven Menneske af Dem.« — —

Mette begyndte at faa en mindre god Helbred — Podagra var hun for ung
til, men hun led af andre Besværlig-heder, som kommer af at leve for
godt.

Ikke desmindre vilde hun derop til Morfar bestandig; hun trivedes ikke
hjemme, hun græd efter Morfar.

Der var saa meget rart og godt der oppe i Kahytterne; hun vilde op til
Palmer og Blommesuppe, til levende Pape-gøier og stegte Kramsfugle, til
Æggcskal og Konchylier.

Dette kunde ikke gaa.

Wenche fattede den heltemodige Beslutning at sige Morfar op som
Barnepige.

Det var en skrækkelig Scene, da han kom ind en Dagotte Minuter over ti
og blev negtet at faa Mette med i Favnesætterforretningen.

Skulde hun ogsaa staa bag Disken kanske? og slides op ligesom Moren?

Han slog i Bordet og lovede høit, at han ikke vilde sætte sin Fod
indenfor deres Dør.

Det var ogsaa et haardt Slag for Morfar. Han havde ikke været modsagt,
siden han var Kahytsgut.

Første Juledag1.

Naar Blokmager Frøchens Kone kom ud i Døren for at hale et af sine
elleve Børn opover Trappen, eller for at se, om et andet var fisket op
nede ved Fløtmandsbryggen, benyttede hun Leiligheden til at slaa en
Passiar af med Pi-gerne, som skulde til Brunchorsts Butik. Saa gik hun
med korslagte Arme ned i »Verkstedene til sin Mand og fik ham frem i
Vinduet, forat han ogsaa skulde se Trafiken.

«Brunehorst sin Dør staar aldrig stille,« sagde Madam Frøchen; »der
siler Penge ind igjennem 'an. Ogsaa tænke sig, at det gaar i en død
Mand, altsammen! Vi har elleve levende Munde, vi, Frøchen! og jeg er
bange for, du kan ikke fodre dem med Blokker allesammen.«

Saalænge stirrede Blokmageren og hans Kone paa den urolige Dør hos
Brunehorst, til de flyttede »Verksteden« oven-paa og indrettede
Kolonialbutik nedenunder. Barnekompag-niet blev ordentlig inddelt: de
to ældste Smaapiger fik Tilsynet med de allermindste, de ældste Gutter
hjalp til i Butiken, ogen af de mellemste fik Post som Patrulje paa
Nedre-Nyalmenning, med faderlig Ret til at tugte alle de Brødre og
Søstre, der maatte nærme sig Fløtmandstrappen.

Madamen selv førte Kommandoen i Butiken, og hun blev snart en temmelig
farlig Konkurrent.

Hun holdt nok saa gode Varer, meget godt Humør og en ganske lidmerket
Tunge. Hun vidste alt, hvad der havde tildraget sig i Nabolaget i de
sidste tyve Aar, og Dagens Begivenheder var ikke friskere at erholde
nogensteds end i Madam Frøchens Kjelder. Selv var hun oprindelig
Tjenestepige, og hun kunde tale om alle Herskaber paa den Maade, som
Tjenestepiger holder af. Hun holdt fuldstændig Børs dernede og
Priskurant over alle Naboers gode Navn og Rygte. Madam Brunchorst stod
meget høit paa Kuranten — hun var en af de nydeligste Madamer, som
havde været »paa (laden« i de sidste tyve Aar; nu havde hun jo skjæmmet
sig lidt — det var ligesom Melet havde farvet lidt af paa hende — hun
var ligesom lidt graableg. Men hun trællede jo ikke mindre. Madam
Frøchen syntes, det var lidt under-ligt, at det unge Blodet skulde
slide Hilsen af sig for ham, som laa under Nykirkegulvel, mens den
levende Bedste-faderen var kastet paa Porten og sad og grænimede Fedtet
af sig oppe paa Almenningen.

Men hos Brunchorst maatte man være dobbelt paapas-selig for ikke at
miste nogen af sine Kunder. Ventede de for længe, eller blev de
misfornøiede med nogetsomhelst, saa var der Fare for, at Strømmen kunde
gaa ned i Kjelderen til Madam Frøchen.

Wenche skjønte godt, at det egentlige Kapløb stod imellem hende og
Madamen paa den anden Side af Gaden, og hunvar »i Selen«, før det
graanede ad Dag, og til Benene om Kvelden næsten ikke vilde bære hende.
I Dagligstuen tro-nede Ane, den nye Barnepige, med Mette, og gik Wenche
et Øieblik derind, sad alle de kappeklædte Hoveder inde i Butiken paa
skakke og gloede mod Døren, til hun kom ind igjen.

Til Jul var Kapløbet rent rasende; men det var tydeligt, at Madam
Brunchorst var et Par Hestelængder foran Madam Frøchen.

De sidste Dage før Jul blev ikke Butiken lukket nogen Kveld før Klokken
ti, og saa begyndte Veiningen af alt det, som var bestilt. Natten til
Juleaften var de ikke i Seng hverken Wenche eller hendes Mand, og selve
Juleaften holdt de paa ligetil Klokken ni. De byttedes om at stjæle sig
ind et Øieblik, saa meget de kunde faa en «Skjære -— skjære Havre« om
Juletræet med Mette og Ane.

Juledags Formiddag var de i Høimesse i Nykirken og havde Mette med for
første Gang. Ane havde »Lov«. Saa-længe Kirkehvælvingen rungede af
Festsalmen, merkede de ikke noget; men da der blev ganske stille, og
Presten begyndte, kom Trætheden saa forfærdelig over dem, at de maatte
reise sig og blive staaende den hele Tid for ikke at falde i Søvn Mette
sad i et Hjørne af Kirkestolen og sov sødelig, til Orgelet begyndte
igjen. Det var ikke saa underligt, at hun altid snakkede om Musiken,
naar hun fortalte, at hun havde været i Kirken.

De kom hjem og længtes efter Middagsmaden, forat de snart kunde faa sig
en Lur. Og den tog de hver paa sin Stol — som Høns paa Pinden —
Lænestol og Sofa fand-tes ikke.Haraldine kom ind med Kaffe og Julebrød,
de aabnede Øinene og saa paa det med en behagelig Følelse, men sov ind
igjen. Saaledes sad de i tre Timer, og de havde gjerne sovet Helgen
over. Men det var Skam; Klokken var fem, og det var første Juledag.
Feires maatte den paa en eller anden Vis; de skulde ikke i Besøg, og
der skulde ingen være hos dem, de vidste ikke bedre end at tage en Tur
indover til Stadsporten.

Udenfor Gadedøren kunde de næstcn ikke komme frem for alle Frøchenerne,
der ordnede sig for at drage i Procession til Farfaderen, Klokker
Frøchen ved Nykirken, hvor de pleiede at være første Juledag. Indover
Strandgaden tørnede de ogsaa hvert Øieblik mod smaa Familiegeleder, som
skulde i Juleselskab og ikke vilde sprænges, og som derfor drev Wenche
og hendes Mand ud i Puddersukkeret midt i Gaden. Alle Husene kunde
deles i to Klasser: de lyse', som ventede paa Gjester, og de mørke, som
var i Besøg.

Wenche og Brunehorst maatte snart opgive enhver Fordring paa Fortoget
og vadede i Puddersukkeret, paa hvis Bund der til Afveksling var en og
anden glatpoleret Gadesten til at glide paa og falde over.

Det var koldt, de havde begge lidt Frost i Kroppen efter den tre Timers
Eftermiddagssøvn; Brunehorst gik med lange Skridt, Wenche med smaa
forte, til hun blev hængende tungt paa Mandens Arm og tvang ham til at
gaa langsommere. Hun var af den egte Race, som ikke giver sig: tog i og
maatte sakke af, tog i og sakked af. Saaledes var det med Samtalen
ogsaa, ikke andet end smaa Tilløb htle Tiden — og altid var det Wenche,
som begyndte, altid dreiede det sig om det samme: hvad der var solgt
mest afi Julehelgen? om det ikke skulde være det lyseste Sukkeret?
eller kanske Konditormelet? om det ikke var uhyre heldigt, at alle de
hollandske Æbler gik, før Helgen kom, og de kunde »tage sig« ?

Der faldt ikke stort mere end ét Spørgsmaal paa hvert Kvartal, og
Svarene tog ikke lang Tid. Brunchorst gik og saa op mod de lyse
Vinduer, hvor af og til en Ryg tegnede sig paa de hvide Rullegardiner.

Selv Ryggene syntes at være i Julehumør.

Af og til vendte han Ansigtet kjærlig mod sin Kone, naar han følte, at
hendes magre Arm skar sig ind i hans.

Da de var komne forbi Domkirken, blev der Plads nok, og der var faa,
som skulde fort frem; de fleste var Arbeidsfolk og Tjenere, som havde
trællet Ugen rundt og nu gik og aandede Hviledagen ind. De slentrede
langsomt. De skulde ingensteds hen og tog sig ikke nær a f, at Luften
var kold. Tranlygterne kastede sit Lys over den nærmeste Rand af
Kirkegaarden, — alting var træt og halvmørkt: Julehelg og Familiefester
naaede ikke herop.

Brunchorst og Wenche var glade, de havde naaet Stads-porten; her vendte
de, og nu, da det bar hjemover, blev der sat lidt mere Steam paa. De
vilde hjem, før Mette var i Seng, tænde Lampen og alle Lys og danse om
Juletræet — iaften kunde de da være med begge to.

Da de kom hjem, var der koldt i Dagligstuen; inde i Soveværelset havde
Haraldine alt gjort Sengene istand. Hun havde sat sig paa Sengekanten
med Mette paa Fanget og formodentlig advaret mod Kjærligheden, til de
faldt i Søvn begge to. Nu laa hun med Hovedet paa Wenches Pude; den
store, røde Haand med de sorte Striber havde hun om

♦Mettes Liv. Blikbiakkerten stod paa en Stol; Lysestumpen var falden
nedi og sendte sit sidste, blafrende Lys og en stinkende Talglugt
tilveirs.

Mette var ikke til at faa vaagen mere.

De to gamle Mennesker kunde jo ikke danse om Jule-træet alene, og saa
blev det bestemt, at Rasmus skulde læse høit. Wenche hang sig om hans
Hals med Fødderne i Luften, som hun pleiede, naar hun var straalende
glad, og sagde, at bedre Julemoro kunde hun ikke faa.

Først skulde de naturligvis have Godter; men daGodte-brettet kom ind
med Æbler og Figener og Valnødder, var de saa kjede af at veie alt
dette hele Ugen, at det lugtede for dem. Det eneste, de havde Lyst paa,
var sgode Raad«, og dem havde Wenche ikke faaet Tid til at bage. Da
Mjøden var skjænket i Glassene, syntes de, der var saa tomt i Stuen, at
det næsten var underligt at klinke. De maatte have Haraldine ind, og
Haraldine var nu bleven tilstrækkelig aar-vaagen til at kunne løfte sit
Glas og ønske en glædelig jul

— mange slige Juler som idag og især gode Uger forud — det var nu dét,
det kom an paa.

Dermed gik Haraldine ud til Gjest Baardsens Levnetsbeskrivelse, og
Brunchorst begyndte at læse.

Det var i den Tid, at man begyndte at hente frem af alle Kroge, hvad
der var norsk: norske Eventyr og norske Melodier holdt sit Indtog i
Byerne, og Ole Bull spillede sit lille Fædreland ind i Europas
Bevidsthed.

Brunchorst havde læst lidt om alt dette, men han havde ikke havt Raad
til at kjøbe Bøgerne eller gaa paa Ole Bulls

Gjest Baardsen: en beromt Tyv.Koncerter. Endelig havde han til
Juleaften kjobt en Bog, som skulde være saa god, og foræret Wenche den.
Det var den, han nu begyndte paa.

Hvad han der læste om Granskoge og Fjeldvidder og Fugle, som han aldrig
havde seet og knapt kjendte af Navn, om Tinder i glødende Sommersol —
var saa langt vække fra Butiken, at det gjerne kunde have været i
Afrika for den Sags Skyld; men det blev fortalt slig, at det rykkede
ham nærmere og nærmere, og han begyndte at føle det, som 0111 det var
ham, der havde været fraværende — der kom noget over ham, som lignede
Hjemve.

Saa blev det pludselig morsomt, saa pudsigt, at han maatte stanse for
Latter; men da han vendte sig mod Wenche for at sige, at de Penge var
vel anvendte, saa han, at hun sov.

Først blev han ærgerlig; han var Elev af gamle Lyder Sagen, og han
syntes selv, at han havde læst udmerket. Men der var noget ved denne
Søvn. der ligesoni indgjød ham Ærbødighed. Wenche sov altid ganske
lydløst, man kunde ikke engang se, at hun drog Pusten. Hendes Ansigt
var roligt som Marmor.

Da Rasmus Brunehorst skulde begynde at læse sagte, for sig selv, kneb
det for ham, saa morsomt det end var. Linjerne gik snart i Bølgegang,
det var umuligt at skille den ene fra den anden.

Han gik ud i Butiken, gjorde op Kassen og tog Bøgerne ind med sig for
at se, hvad der var solgt — saa kunde han overraske Wenche, naar hun
vaagnede. Hun havde jo ikke spurgt om andet hele Veien.Disse Bøger
vilde vel holde ham vaagen. Og det gjorde de.

Har. regnede og regnede — op igjen.

Saa det blev ikke til mere. — —

15,000 Spd. havde han endnu at betale, og med den yderste Trældom og
Sparsonihed kunde han regne, at han gjennemsnitlig betalte af 500 Spd.
om Aaret.

Altsaa 30 Aar til.

Hvad der var danset væk og drukket væk i Storstuen, skulde nu han
betale tilbage, Skilling for Skilling i Butiken.

Dette Regnskabet var ikke noget at fortælle Wenche.

Han saa paa hende.

Den lille fine, smale Næse var næsten bleven lang, saa mager var hun,
og han vidste, at naar hun slog de store udenlandske Øine op, saa havde
de ikke længer den dybe sorte Glans, som da hun stoppede Kridtpiben for
ham oppe paa Nykirkealmenningen. Blegfeberen havde taget Glansen af dem
og gjort dem graalige.

Hun skulde vel ikke have ondt af Butikluften?

Eller kanske hun tog sig nær af dette med Morfar, at de aldrig saa
hinandenr

Men det var jo netop hende, som var saa sint, og som ikke vilde sætte
sin Fod paa Nykirkealmenningen, fordi den gamle Tyrannen deroppe
bestandig gav ondt af sig om hendes Mand.

Hun var forresten en for sig selv, den Wenche.

Da hun var hjemme hos Skipperen, sagde alle, at det var umuligt, nogen
kunde holde mere af sin Far.

Saa blev hun gift, og Magen til Kone fandtes der daikke. Da hun var
bleven Mor, havde han drillet hende med, at værre Høne var der ikke
mellem Stadsporten og Nord-næs. Hun skulde ligge med Vingerne over
Kyllingen sent og tidlig.

' Det havde da vel ikke taget paa hende, dette ogsaa, at hun maatte
overlade Barnet først til Morfar og saa til Ane Barnepige?

Aa nei; han var saa træt, at han sad og saa Spøgelser.

Men rørende sød var hun, der hun sad. Det rislede varmt igjennem ham
fra Isse til Fodsaale.

Det var en Stump Julehoitid, han feirede.

Endelig reiste han sig og aabnede de udenlandske Øine med et Kys.

Silden paa Havsens Bund.

En Eftermiddag i Skumringen sad Mette Brunehorst i Oadedøren for at se
Vegteren tænde Tranlygten.

Pludselig reiste hun sig, strakte sig paa Tæerne, naaede med
Fingérspidserne Haandtaget paa Døren til Butiken og lik den langsomt
lukket op.

»Papagut!<' raabte hun, »de synger! sandelig du maa se, de synger!«

Papagutten fulgte ud i Døren — og sandelig de sang: det var det første
Snes Kjærringer, som skulde ud paa Nordnæs og kverke Sild.

»Hvorfor synger de, Papar*

Kverke: tage Struben ud.»Hvorfor de synger — aa, fordi de skal tjene
Penge,« tænker jeg.

Mette saa op paa ham med store, spørgende Øine, som hun pleiede, naar
det var noget, hun ikke skjønte, og sagde langtrukkent og tvivlende:
»Ja—a.«

Men Papagutten tog Vinterfrakke og Hat, løftede den Smaa paa Armen og
satte afsted efter Kjærringerne.

Silden var kommen.

Det første Eksemplar var lagt frem i det Skur paa Tyskebryggen, som
kaldtes Børsen og i Selskabet »Den gode Hensigt«. Det blev betragtet af
alle, som kunde komme til, mønstret og knebet paa Maven af de Kyndige.
Selv i de private Huse kom en og anden opfindsom Sjouer ind med en
Tallerken for at vise den første Sild; han vidste, at det var et
glædeligt Budskab, og at der vankede en Tolv-skilling.

Spekulationerne begyndte. Man nøiede sig ikke med at kjøbe og sælge den
Sild, som var kommen; man håndlede med den, som laa paa Havsens Bund —
at levere i April. Men Bødkerne, som lagede Tønderne, Dikselmændene,
som slog dem tii, Kjærringerne, som tog Kverken ud, de nød sin sikre
Indtægt i Fryd og Gammen. Hele Byen gjorde Valfarter til Boderne, hvor
Kverkingen foregik — især paa Tyskebryggen. Der var sort af Mennesker i
Skumringen. —

Brunchorst gik efter Sangen og dreiéde ned i en af Gaardene paa
Nordnæs.

Det var »Marebakken«.

Først vilde han ned til Jagten, hvor en lys Sølvmasse laa og lokkede i
Halvmørket og viste ham Veien.Jagten var søkkende ladet; det saa ud,
som Silden laa lige i Vandskorpen og vilde ned igjen der. hvorfra den
var kommen.

»Vogt Jer, Mosiø Brunchorst,« sagde en af Dikselmæn-dene, »her er
sleipt at gaa i Sildesloen.*

Men Rasmus Brunchorst gik efter Sangen paa den sli-mede, blodige Brygge
med Barnet paa Armen.

Inde i Boden var de komne tilsæde i to Rækker, med Tranlamper over
Hovederne og Silden veltende ved Fødderne. Den første Kaffekjedel var
allerede varmet og langedes, indsvøbt i mange Mavebelter, fra Haand til
Haand. Med Arbeidet gik det saa fort, at de var færdige med den ene
Tønden, før den anden kom rullende op fra Sjøen til dem.

Varmt var der ikke i den aabne Sjøbod i Januar Maa-ned, og festlig
belyst var Hallen ikke. Men aldrig gik »Borjeg paa det høie Fjeld» med
større Humør og Precision end her. De greb Silden, rev Struben af og
kastede den hen i Dyngen, alt i Takt med Melodien.

Mette vilde endelig have en Sild. Hun blev sint, da hun ikke fik den,
og sparkede Papagutten i Maven. Kjær-ringerne, som allesammen kjendte
hende, gik i Forbøn for hende. Saa fik hun da Lov at faa Vanten af og
holde en Sild i Haanden. Men da hun først havde faaet den, vilde hun
ikke slippe den; hun klemte den trofast over Maven og holdt den
saaledes, lige til hun kom hjem.

Da Brunchorst gik, raabte en af Kjærringerne efter ham, at han maatte
være saa snil at hilse Madamen. »Ja, hils

Søkkende: synkende. Sildeslo: Blod, Indvolde af Silden.

8*Madamen,« raabte de andre, »og sig, at naar vi bare faar Tider, saa
kommer vi.«

Ja, det skulde hjælpe saapas, om de kom. Han tjente ikke 2 Speciedaler
paa dem alle tilsammen.

Nei, der maatte sandelig noget andet til. —

Paa Hjemveien var det udelukkende Mette, som førte Ordet; det var
mindst tyve Hvorfor’er, som hun ikke havde

faaet Svar paa, da Papagutten lukkede Butikdøren op.--

Han laa om Natten uden Søvn, mens den store Beslutning modnedes hos
ham. Wenche skulde ikke vide noget om det — kanske han ikke tjente saa
meget; hun skulde skaanes for enhver Skuffelse, - hun havde sandelig
nok at drage paa alligevel!

At han ikke var faldt paa dette før! Hvis man kunde tænke sig noget
sligt, som at en Mand satte sig ud i en Baad paa hundrede Favne Vand og
halte op en Sild ad Gangen istedenfor at vente, til den kom sigende i
Garnene og kunde faaes ved et Pennestrøg, saa havde han baaret sig slig
ad med sit Slid og sin Skillingshandel.

Og Wenche: Hun, som laa der saa bleg som Marmor, med hule Kinder, som
om hun havde Tæring, saa træt, at hun ikke fik sagt Godnat om Kvelden,
lør hun sov ind. Kunde han forsvare at blive ved paa den Maaden?

Endnu var hun deilig. Var hun skabt til at sprænges i Kapløb med
Blokmager Frøchens Kone:

Hun havde ikke været i Stads, siden hun var i sin Brudekjole. Men var
der nogen Dame i hele Byen, som vilde føre sig lettere og rankere til
Fest — i tung Silke?

Wenche sov tungt og trygt med Armen over sin Mands Hovedpude. Hun kunde
ikke ane — selv i de mest usam-menhængende Drømme — at han den’ næste
Morgen vilde ro over til Børsen og sælge sin første Sild paa Leverance,

— den Sild, som laa paa Havsens Bund •— at levere i April! — —

Det var sagt, at Sildespekulationen var en Svindlerfor-retning, tænkte
han, mens han sad paa Toften; ja, meget muligt — for den, der var født
Svindler.

Men han var en forsigtig og ærlig Mand; han kunde trygt prøve, han
vovede sig ikke længer, end han kunde se Land. Skulde det ikke ogsaa
være tænkeligt, at Vorherre, som saa, hvor møisommeligt han sled sig
fremover mod det store Maal, nu vilde benytte Leiligheden og give ham
et or-dentligt Skub fremover?

Han begyndte med 100 Tønder — at levere i April til 2 Spd. pr. Tønde. —

Et Par Dage efter slog det til med et sligt Fiske, at han kunde kjøbe
til i Spd. — at modtage i April

ioo Spd. paa et eneste Pennestrøg. Det var jo et ty-deligt Vink, at han
skulde blive ved.

Og han blev ved — han vandt. Men han holdt sit Løfte. Wenche skulde
ingenting vide, — han alene vilde bære Spændingen. Først naar alt var
over — i April — at levere i April — det gjaldt hans store Overraskelse
ogsaa.

For en Vaar de skulde have! Han havde ikke havt Vaar, siden han
begyndte med Butiken.

Han fik finde sig i at være alene om det saalænge, — han havde jo været
alene med sit Arbeide, før han kjendte Wenche. Hun strævede jo ogsaa
med sit, stakkar, saa godt hun kunde, med den daglige Dont, som ikke
krævede Tan------,

ker og Indskydelser og vaagne Nætter. Han saa med et kjærligt Smil paa
hende, der hun laa og sov som et Barn: han vaagede for dem alle, han.

Til Gjengjæld var han lidt træt om Dagen. Han sad helst paa sin høie
Krak inde i Kontoret med et Stykke Papir og regnede og vilde nødig ned
derfra for at tage en Stang Cikorie eller maale en Pægl Sirup.

Men kom Mette ind, og de to var alene, steg han ned fra sit høie Sæde,
sparkede Kaffesækkene tilside og fik ryddet en liden Plads. Han sang
den gamle Menuet, som var danset paa dette Gulv i gamle Dage, og Mette
var hans Dame. Han løftede den lille Haand høit og førte hende, mens de
smaa faste Lægge stampede i Gulvet, og hun hvinede høit af bare Fryd.
Saa tog han hende med op paa Krakken og sad en Stund og skelede gjennem
det smale Vindu over til Madam Frøchens Kjelder; der skulde ikke gaa
mange Aar, saa kunde hun beholde det altsammen. Det var i Kjelderen,
slige Forretninger hørte hjemme, — de var underjordiske, var de.

Mette var bleven hans Fortrolige paa en Maade; naar han kom hjem med en
ny Gevinst og ikke vilde sige noget til Wenche, saa tog han Mette i
sine Arme og kyssede og pressede de gode Efterretninger ind i hende.

Hans nye Forretning gjorde, at han maatte være meget paa Farten, og
tidt og ofte fik Mette være med, — han syntes, han havde gjort den
Erfaring, at han havde mest Lykke da. Det var jo ogsaa nok saa
rimeligt, at Velsignelsen fulgte i hendes smaa Fodspor — det var jo
Kone og Barn, det gjaldt.

Mette havde faaet en nydelig varm Pelskaabe ogsmaa Botforer, som Rasmus
Brunchorst under Spøg og Kjærtegn havde tilkjæmpet sig af sin
økonomiske Kone, og hun var nu klædt til at være med hvorsomhelst:
ind-over Strandgaden, naar hendes Far under ligegyldig Samtale fiskede
Silderygterne op hos alle dem, han mødte; ud-over Vaagen, naar han
roede ud for at snakke med Skipperne i »Blokken«. Hun sad saa stolt og
vigtig i Agterrangen med den ene Arm udover Baaden. »Se paa Mette,«
sagde Fløtmanden, — »hun sidder og graver efter en Rorpind, — hun vil
styre.«

Hun var ogsaa med ud paa Nordnæsvolden, naar Faderen havde Brug for
billige Priser og skulde se ud over Kvarven, om der kom mange nye
jægter.

Dengang var der ingen Telegraf, og Dampskibsposten kom bare en Gang om
Ugen. Det kunde jo hænde, at der kom Ekspres til en af de større
Kjøbmænd, men ellers fik man Beskeden med Jægterne selv. jo større
Fiske, des flere Jægter.

Brunchorst kunde gaa i Timevis derude paa Volden eller springe med
Mette for at holde hende varm.

Men naar saa det første Seil dreiede om Pynten, løftede han hende op,
forat hun bedre kunde se.

Med bankende Hjerte kunde han staa der og tælle Jagt efter jagt, til
det blev en hel liden Hærskare. Saa gik han frem og tilbage med Barnet
paa Armen, til de alle havde passeret forbi. Han gik med faste Skridt
paa den myge Grund, seierstryg som en Høvding, der ser sin Flaade
defilere.

Hjemme gik Wenche op og ned i Trøen, ivrigere end nogen-

»Blokken«: I3oje, hvori Sildejægterne laa fortoiede.sinde. Den gamle
Huslæge havde en Dag mødt Brunchorst paa Gaden, da han kom. farende,
bleg af Spænding, for at høre Nyt. Doktoren havde stanset ham og sagt,
at han maatte ikke hore sig saaledes ind i Butiken; hans Helbred tog
Skade af det, han maatte ud i Luften saameget som muligt hver Dag.
Dette var Rasmus listig nok til at fortælle sin Kone, og fra den Stund
var det hende, som jog ham ud.

Selv blev hun mere og mere »melet« i Ansigtet, som Madam Frøchen sagde.
Brunchorst syntes nok ogsaa, at hun blev blegere, men der var jo bare
en liden Stund igjen nu. Nu var vi i Begyndelsen af Alarts — og i
April! Det løl> ham varmt igjennem Kroppen, naar han tænkte paa det
glædelige Regnskab — at levere i April.

Han havde kjobt og solgt, kjobt og solgt under opgaa-ende og nedgaaende
Priser, og bestandig vundet. Nu var han 5000 Spd. rigere, end da han
begyndte.

5000. Det var en Trediepart af hvad han trængte til for det første. N11
fik han vove et ordentligt Slag.

Kunde han garantere, at han levede til næste Aar? det kunde ikke noget
Menneske. Og hvis noget indtraf, saa sad Wenche der og skulde trælle
for sig og Barnet. Nei, han fik sandelig gjøre noget Ordentligt for
dem, mens han var der.

Kunde han garantere for, hvorledes Sildefisket blev i det følgende Aar,
— der blev kanske slet ingenting at spekulere i. Saa havde han det
Visse. Det Visse var Butiken med Afbetaling i 30 Aar — eller 20 Aar,
han havde vundet 10 Aar i disse to Maaneder. Nei, han lik sandelig ro
sig ordentlig ud paa Dybet engang — at holde sig tilbage nu var
Feighed, Mangel paa Tillid. Det var uforsvarligt af Hensyn til Wenche,
som blev blegere og blegere. Saalængede havde Butiken, var hun ikke til
at rive fra Disken, det vidste han.

Der var ingen anden Raad end at slutte, — sælte sin Kone i Frihed og
tage det Arbeide, som han nu engang var anlagt for — spekulerte han
ikke i Sild, saa kunde han spekulere i noget andet. Butiken var han
ikke rigtig skikket for — det var niere og mere gaaet op for ham — det
var Wenche, som havde Æren af den. Selv fik han gaa den Vei, som 1111
saa tydelig var ham anvist; soge den større Handel, som var drevet i
hans Slegt i hundrede Aar, den Handel, som krævede Mands Mod og en
Mands Hjerne.

Og han roede sig ordentlig ud paa Dybet som en modig Mand; han solgte i
Tusinder af Tønder den Sild, som endnu iaa paa Havsens Bund — og som
aldrig kom iland.

Thi det var med engang, som Silden havde faaet Menneskeforstand og
skyede Fjorde og Bugter, hvor den kunde stænges. Den løftede s!g ikke
fra Havbunden, eller den kom op under Vandskorpen 11de i den aabne Sjø.
Den var der; Hval og Fugl kredsede 0111 den, man kjøbte den og solgte
den — men den lod, som om det var den aldeles uvedkommende — den kom
ikke — eller de taabelige, som kom, var saa faa, at det var ikke
nævneværdigt engang.

Priserne steg med en lynende Fart. Det hændte, at naar to Jægter
krydsede hinanden paa Byfjorden, saa kunde den Skipper, som kom fra
Byen og havde solgt sin Sild for 3 Spd., faa vide, at nu var den 5 Spd.
værd.

Men efterhaanden hørte Jægterne ganske op at komme.

Dag efter Dag gik Brunehorst og Mette paa Volden for at se efter Seil;
men det var ikke andet end Strilebaade, som kom med et Par Torsk i
Kisterne sine. Dag efterDag stod han og stirrede udover Byljorden, som
om det var derfra, det skinnende Sølvbjerg skulde reise sig.

Endnu var der jo Haab.

Det var saa let for Vorherre at løfte og dreie en Sildestim og vende
den ind mod Fjord og Bugt og Not og Stæng-sel, som det var for Vinden
at løfte Taagedotten henne paa Askelandsfjeldet, eller for Fiskeren
nede under Pynten at gjøre et Aaretag og lægge Baaden under Land.

Men Mette blev mere og mere overladt til sig selv og til sin
uforanderlige Kjærlighed til Blomster — enten de nu var fra iaar eller
ifjor.

Den myge Jord derude paa Volden var fuld af Merker efter hendes smaa
Botforer; hun stolprede omkring og smaa-snakkede med sig selv og
»plikkede« Buketter til Papagutten: visne Blade, vintergamle Høstraa,
som hun puttede ind i hans Haand, der mekanisk lukkede sig over dem.

Fiskeri i Eidsvaagsbugten.

Dybt inde i det mørkeste af Kjelderen stod Blokmager Frøchens Familie i
Pyramide for at se, da de lukkede og forseglede hos Brunchorst.

Der var ingen høirøstet Glæde. Madam Frøchen sagde bare, at Pengene
ligesaa godt kunde sige ned i hendes Kjelder som i Nykirkekjelderen til
den Gamle; han kunde ikke have nogen Fornøielse af dem alligevel. —

Der havde været fuldt i Wenches Butik ligetil det sidste. Da Rygterne
begyndte at gaa, at Rasmus Brunchorst havde tabt store Summer, og at
han vist ikke holdt sigApril ud, grov de sammen, hvad de kunde, oppe i
Smugene, kjøbte Kaffe og Sukker for en hel Maaned eller betalte
Restancer.

Men det hjalp nok ikke.

Kjærringerne saa nok paa Madamen, hvad der var paafærde. Øgelokkene
laag saa tungt, sagde Maren, men en saag nok, at bare en vilde leite
paa di, saa var der svart af Vand indunder. —

Det første Opgjør, Opgjøret med Wenche var ellers gaaet lettere, end
Rasmus Brunchorst havde ventet. En Nat, han troede hun sov sin
marmorfaste Søvn, slap der et dæm-pet og forpint »Herregud * ud af ham.
Men Wenches Søvn havde i lang Tid været mindre marmorfast. En Haand
famlede efter hans Nakke, en Mund blev lagt til hans Øre, og hviskende
spurgte hun om alt. Det var igrunden bare Summerne, hun ikke vidste, —
hun havde holdt nøie Regning med Seier og Nederlag.

Værre var det, da han skulde indover Strandgaden og bede om Akkord.

Den gamle Konsul inde ved Svaneapotheket gjorde Udslaget; han vilde
ikke høre et Muk. »Nei, jeg ved altsammen, Far, jeg ved altsammen. De
maa sættes under Laas og Lukke, Far, under Laas og Lukke. De har havt
Svineheld med Dem en Stund, men De er en Torsk af en Kjøbmand, en stor
Torsk. Det viste De fra Begyndelsen af. Meget pent dette med Gjælden,
meget pent, — men torsket. — Fortsætte med Butiken? Nei, Far. Det er
med Spekuiation som med Gigtfeber; den kommer igjen, og

Øgelok: Øienlaag. Di: dem.daarligere og daarligere blir det; tilslut
gaar det op til Hjertet, og man blir moralsk Kadaver ogsaa. Det skulde
da være, hvis Deres Kone — men det gaar ikke, det heller, •—• hun er
for glad i Dem, Far, hun er for glad i Dem. Ved altsammen. Vi faar se
at linde paa noget andet.«

Der gik tre Maaneder, for Konsulen ved Svaneapotheket fandt noget
andet. Imens sad Rasmus Brunchorst hjemme i Dagligstuen og ventede; nu
var det endelig YVenches Tur at spadsere med Mette.

Brunchorst sad paa en af de faa Sfole, som var igjen, efterat det meste
af Møblementet var solgt. Han sad med Hovedet op mod Væggen og syntes,
han kunde kjende, hvor Haarene graanede ét for ét. Han saa ud igjennem
Vinduerne paa Almenningens Træer. som langsomt løvedes. Han læste
mekanisk Avisen, som de var saa snil at sende over fra Blokmager
Frøchen hver Dag. Dødsfaldene var det eneste, han fæstede sig ved, —
der var hele Spalter af Dødsfald nu i Løvsprætstiden. Han bed Merke i
Sygdommen, som enhver var død af, og fulgte den i Tankerne Trin for
Trin. Han vidste næsten ikke af, at Kone og Barn kom hjem, heller ikke,
naar de gik, og Mette raabte »God Fornøielse.« Hun troede, det var
omtrent det samme som Farvel.

Mette var jo ikke videre inde paa, hvad der var skeet. Hun græd et Par
('.ange, fordi hun ikke fik komme ind i Butiken, men trøstede sig saa
med Dagligstuen, hvor der var bleven større Plads til at løbe og mindre
Anledning til at slaa sig.

Dørtrinnet hørte ikke til Løsøret og var bleven staaende; der kunde hun
fremdeles gjøre sin gamle, store Kunst:hoppe fra en Hø'ide af halvanden
'romme og lige i Fanget paa Papagutten. Men han blev ikke saa
forbauset, som han skulde blive. Han vilde heller ikke være hendes
Gynge-hest; efterhaanden holdt hun op at lægge Merke til ham, ligesom
han var holdt op at lægge Merke til hende.

Endelig i August kom der Bud fra Konsulen ved Svane-apotheket. Han
havde fundet noget. Det var en liden Post i en af Bankerne med 300 Spd.
om Aaret.

Brunehorst blev ikke glad, men han syntes dog, at nu kunde han gaa ud.
Han tog Venche og Mette med ud paa Haugen for at se paa Solnedgangen.

Noget maatte være paafærde, mente Madam Frøchen; det var den førsre
Hverdag, at hele Brunehorst sin Familie havde været paa »Gaden« paa
engang.

.Men oppe paa Nykirkealmenningen havde det været en skrækkelig Tid,
siden Morfar blev afskediget. Det er historisk, at han en Dag slængte
hele Oksestegen efter Jomfru Russ, fordi den var lidt rød; slig
»Raahed« var ikke bruge-lig i hans Familje, sagde han.

Hver Eftermiddag jog han Jomfru Russ ud paa Gaden, lorat hun skulde
spadsere. Naar hun kom hjem, maatte hun da ganske tilfældig fortælle,
at hun havde seet Mette, hvorledes hun var klædt, og hvad hun havde
sagt. En liden Uforsigtighed af den nye Barnepige satte den skinsyge
Mand stor Pris paa, og snart digtede Jomfru Russ — sandt at sige

— saamange Letsindigheder og Uforsvarligheder, som hun fandt nødvendige
for Husfreden. Det levede de paa til Sengetid. Forresten holdt Morfar
sit Løfte; han satte ikkeFoden paa Nyalmenningen fra den i2te November,
da Op-sigelsen foregik, til den 17de April, da Budskabet om den anden
og større Ulykke naaede ham.

Dette Budskab fyldte ham ikke bare med Sorg; nu kunde han uden Skam gaa
derned. Han gjorde saa, gav dem begge to Haanden, og sagde, at det var
leit, svært leit; men Mette skulde ikke savne noget, saalænge han
levede, og til en Be-gyndelse gav han hende en stor Pose med Kager, som
Jomfru Russ havde maattet bage i Dagens Anledning.

Morfar var den første, som havde Opfatningen a f, at Posten i Banken
var en glædelig Begivenhed. »Det heder tre hundrede Daler, Brunhorst
Far, men det er vis Ind-tægt; du kan trygt sige fire, eller sig ligesaa
godt fem

— niindst.«

Morfar var ogsaa af den Mening, at denne Begivenhed burde
festligholdes.

De var nu i August Maaned, og det var i August, at , Kaptein Mowinckel
foretog sin aarlige Fisketur til Eidsvaags-bugten, et Slags Mindefest
0111 hans Sjømandsliv. Havsnød og Passat og den gule Feber kunde jo
ikke skaffes paa det Farvand; men saa havde han Enevold.

Enevold havde i 7 Aar faret som Matros under Mowinckel paa Tremasteren
»Venskabet*. Senere havde han været Tømmermand paa Værftet, men fik en
Dag en Jern-plade over Ryggen. Siden den Dag vilde Hoften ikke gjøre
sin Pligt — Enevold heller ikke. Han kaldte sig nu » privat* Fløtmand
eller »frivillig» Fløtmand, det vil sige, han havde slet ikke Politiets
Tilladelse til at »fløtte«. Han drev om paa Vaagen og levede, om ikke
just som Liljerne paa Marken, saa ialfald som en Vandlilje. Hans eneste
visseaarlige Indtægt var de to Ort, han fik for at ro Fiske Eidsvaag
for Kapteinen.

Enevold kunde Skipperen hundse som i gamle Dage, tilbyde ham at partere
hans Rygstykker, » søkke « ham-ned og andre smaa Haandsrækninger, —
hvilket blev modtaget med taus Tak.

Lige fra det merkelige Klokkeslet, da Mette kom til Verden, havde
Morfor ruget over, naar hun kunde blive stor nok til at være med i
Eidsvaag, og han havde bestemt sig for Treaarsalderen. Nu var den
kommen.

Wenche og hendesMand var ikke meget lystne paa en »Plasertur«; men de
vilde nødig fornærme den Gamle igjen

— de havde ikke saa mange Venner at miste, Falliten havde taget de
fleste af de faa. —

En brændende varm Dag satte de ud fra Petanebryggen.

De var ikke komne ti — tolv Aaredrag, før Flaskeforet maatte frem.
Honnør for Bergenhus Fæstning, sagde Morfar.

Den gamle Vin, som Kapteinen selv havde hjemført, per-lede i Solen. Der
var Flag fra Top til Dæk paa Skibene, som de roede frem imellem. Det
var Kapteinen paa »Norges Løve«, som holdt Bryllup, fortalte Enevold.

Brunehorst havde ikke smagt en Bid Mad og vilde ikke have Vin, — han
heldte den bag sin Ryg ud i Sjøen. Enevold saa det og blev liggende
forstenet paa Aarerne, til han blev vækket af en kjendt Røst fra
Agterrangen.

»Sidder du der og slikker dig om Munden og forsømmer din Haandtering,
din gamle Drukkenbolt? — Tror du, det er dig, vi skjænker til, kanske?«

Wenche sad saaledes, at hun maatte drikke med Faderen.

Høi Himmel, Sol og Sjø, Vin og Flag! Der kom et

sfint rødt Skjær over hendes Kinder. I Agterrangen stod Melte og grov
efter »Stikkerter« i Morfars Hage, men hun fandt ingen; han var festlig
barberet.

Under Paaskud af, at det var for tungt for ham, som skulde ro, gik
Brunchorst forud. Saa slap han at snakke.

Da Wenche steg ned i Baaden, havde Enevold hvisket til Jomfru Russ:
»Hvor Wenche har taget sig.« Nu vendte han sig til hendes Mand:

;>\rill, Mosjø«.

:>Vin?«

Det er Vin, hon mangler, Jomfru Wenche. Slaa’kje Vinen i Sjøen, Mosjø,
gje’ heller Kaanen. Vinen farger af, den.«

At Brændevin ogsaa farvede af, behøvede Enevold ikke at fortælle; hans
Hoved var en eneste Kobberforhudning, hvori der var boret to smaa
Huller til Opbevaring af et Par Hummerøinc. Under Hagen et rustent
Skjæg, skaaret å la Børste.

Wenche var snaksom der agterud. Denne Vin havde hun jo selv været med
at føre hjem fra Neapel, da hun var en overgiven Tøs paa 15 Aar. De
havde mange Minder at friske op, hun og Faderen: da hun var forelsket i
Jonas, Kahytsgutten, og vilde flygte med ham i Jollen; da hun sprang
lorvoven 0111 paa Klipperne ved Ischia — og den deilige
Maaneskinskvelden! Kunde Morfar huske den Kvelden, da de spiste Middag
paa Golfen ved Neapel, og hun blev lidt fortumlet af den italienske
Vinen:

Stemningen blev forstyrret af Jomfru Russ, der spurgte, om Golfen var
en Restauration.

Taget siij: bruges om Mad, som ikke hvngere er frisk og vel-smagende.
Kaanen: IConen.Brunchorst sad og trøsted sig med, at Wenche havde nu
ikke taget Falliten saa tungt alligevel; det var underligt med
Kvinderne, selv de bedste af dem, — det sad ikke saa dybt. — Han
skjønte ikke, at det var Nordfjordracen, som soled sig lidt og beitede,
før den skulde lægge ud igjen. Han hørte hende ikke sige til Jomfru
Russ, at nu var hun aldeles bestemt paa at sige Haraldine op. Hun var
saa kjæk, de behøvede sandelig ingen Pige.

Kapteinen lagde op ved den samme Bondegaard i Kids-vaagsbugten, hvor
han havde havnet i de sidste femten Aar — hos sin Surmelkemand. Her var
alt bestilt mange 1 )age iforveien, det maatte være fuldstændig i
Orden; han var for gammel til Strabadser. Den lange Seng var hentet fra
Nabogaarden og stod opredt og vented med pene Kvitler og rene Lagener,
mens Oksestegen og Kalvestegen og Rib-bensstegen og den store
Familierømmekollen blev fortæret. Det bundløse Dyb af sur Melk fik
Enevold bagefter med Sukker paa. Saa klædte Morfar sig af, sov
halvanden Time, fik den første Kop Kaffe paa Sengen og den anden, da
han var staaet op, ganske som naar han var hjemme.

Klokken to gik de i Baaden. Men det syntes, som 0111 de smaa »Sypiger«
dernede havde fulgt Morfars Eksempel, taget en ordentlig Middag og
gaaet til Ro.

»Han staar for høgt, Kaptein*, sagde Enevold.

»Hvad staar for høgt?«

»Solen«.

»Solen staar ikke høiere, end han er vant til paa denne

Surmelkemand: den lionde, som bringer sur Melk. Kvitler: Tepper. Sy
pige r: smaa Koljer. Iløgt: lioit.Tid, og ikke du heller. Vil du se at
havarere dig hen imellem de to Holmene der«.

Der var ikke et Liv der heller.

sHer er nu ingen Tyve«, sagde Morfar. »Det er nu en god Ting«.

Han sad med Øret udover Rælingen, som om han lyt-tede efter Nap.

»Stor Fisk her«, sagde Enevold. —

Nei, Tyve var her vist ikke.

Der syntes at herske den høieste Grad af Ærlighed der-nede paa Bunden.
Ikke en eneste, som vilde bemægtige sig fremmed Gods.

»Stor Fisk«, gjentog Enevold. »Naar han kommer, saa kommer ’an«.

»Hold Kjeft!« — Morfar halte.

;>Jeg ogsaa, Morfars.

>Du ogsaa, Wenche?» —

3.Ja, du, en stor — naa da — formægtig —«.

»Ja, min er sandelig ogsaa — —«.

»Det er straks saa møkke, vi har til Aftens», sagde Enevold.

»Til Aftens?» skreg Morfar, — han fik netop et fremmed Blysøk op i
Baaden.

Men Wenche sagde, at de maatte hjælpe hende, hun fik den ikke af
Flekken.

»Slip, Wenche, og sid ikke og slid i din gamle Far».

Morfar sad med begge Snørerne i Fanget og søgte at greie Floken.

Mokkc: meget.Men over Kobberforhudningen gik der en hel Skypumpe.

Enevold dukkede Hovedet og stængte for Hummerhul-lerne; klar til Byge.

Om han kunde forklare ham, hvorfor han ikke var død-født r Naar han
bare vilde forklare det, saa skulde Kapteinen ikke sige et Ord mere. Om
han havde to Ort Dagen, for at kristelige Forældre skulde sidde og
fiske sine Børn og Børnene sine Forældre: Om det var derfor, at Morfar
havde kjøbt Angler, forat de skulde grave sig ind f\ hans eget Kjød r
Saa skulde de sandelig have været større.

»Ud med Ilen, din tandløse Umulighed.«

Ilen blev kastet, og efter en Times Forløb halet ind med lidt 'lang
paa. Det var den første Hilsen, der kom fra Dybet. /

Saa fik de heller søge en Sypigeplads^igjen. —

Her var man aabenbart kommen op af Middagslurene. De vimsede kokette
omkring, lugtede til Snøret, nappede en Mundsmag og rendte sin Vei,
ganske som Kvinder, der ikke er at stole paa.

»Stjæl bare væk! Stjæl bare væk!« raabte Morfar op-muntret. »Vi har Mad
nok.«

Han halte op for at proviantere.

»Ja men hænger der et lidet Lig paa. Det havde jeg ikke troet.c

En ganske ung Sypige paa omtrent 3 Tommer havde udaandet paa Opturen.

En halv Time efter kom der nok en, en mere udviklet, som gjorde bevidst
Modstand.

Hun var fem Tommer.»Han søkker, Kaptein.«

»Hvem søkkerr«

»Solen. '1'e mere han søkker, te mere biter ’an.«

*

1 dette Øieblik viste Jomfru Russ sig paa en fremspringende Klippespids
og forkyndte, at Klokketremaden var færdig.

Morfar syntes, det var Synd at gaa fra Sjøen, mens det bed bedst; men
Klokketremaden kunde jo ikke blive kold.

Der var varm Boeuf og varme 1’otetei, Pølse, Lakse-rem, Spegekjød og
Familjerømmekolle Numer 2. Derefter Kridtpibe og '1’hevand. Sjøen
tærte, og Arbeidet var omtrent det samme, enten der var mange paa eller
ikke, mente Mov.inckel. Det var jo ikke Sei, de fiskede.

Da de havde faaet saameget, at de kunde bjerge sig til Aftensmaden, som
skulde indtages ombord, lagde de tilsjøs igjen.

Rastløse og hvileløse roede de fra Plads til Plads, som Mennesker, der
sokner efter en kjær Druknet.

Endelig begyndte det at nøkke lidt.

Solen stod paa Randen af Fjeldene i Vest og sendte et koldt Pust
henover Bugten. Wenche sagde, at nu maatte de ro hjem; det blev for
koldt for Mette. Men Morfar svarte, at hun maatte bare ikke snakke i
Baaden; det var dét, som havde været Ulykken hele Dagen.

Denne Bebreidelse kunde ikke ramme Brunehorst. Han havde siddet taus
med sit Snøre udi hele Tiden. Han lod dem lugte og vimse og gnave og
smaastjæle dernede, til der blev ganske stille, fordi Angelen var
blank. Nu, da det be-

Sokker: synker. Te: jo. Biter ’an: bider den.gyndte at nokke en Smule,
rullede han Snøret sammen og sad og saa udover.

Der gik en smal Solvei udovei til Kvarven, og over denne Solvei kom
Strilebaadene roende en efter en. Fra Skyggen ind i Striben — og ud i
Skyggen igjen. Der var rodt og violet over Fjeldene, Ild bag alle
Skyer.

Det blaffede lidt op, Baaden dreiede for Ilen op mod Vinden og
Agterstavnen kom ind i Solveien, som skinnede over Wenches Fang, hvor
et lidet Barnehoved laa og sov.

Der gik et Lysblink igjennem den haabløse Mand.

I næste Øieblik var de nede i Skyggen igjen, og han rystede let i den
kjølige Havgul.

Alt som det blev koldere, tiggede og bad Wenche, at de skulde slutte.
Men nu var Lidenskaben for Alvor kom-men over Morfar. Han vilde have
fem. Mette: Var hun ræd for Mette: Nei, var der noget Menneske han
sto-lede paa, saa var det Mette. Mette kunde gaa til Spitsbergen, hun,
om saa skulde være. Det eneste, han kunde love, var, at de skulde ro
tæt under Land, naar de skulde indover.

Den femte indfandt sig ikke, før Solen var helt nede. Da forst blev der
givet Ordre til at lette Anker og sætte Kurs for Bergen.

Men nu maatte der iles med Aftensmaden.

Morfar vilde vide, hvad han tog i Munden, og han behovede ikke at
skjule for noget Menneske, hvad han spiste, jomfru Russ sad med en stor
Kniv og gnurede paa et Spege-laar som paa en Violoncel; Morfar holdt
Flaskerne op mod de sidste Rester af Dagslyset og rakte Slatterne til
Ingebrigt.

Saaledes bugsertes de indover mod Hellen. Men altsom Slatterne stille
forsvandt indenfor Kobberforhudningen, blev Baadens Bevægelse mere og
mere slangeagtig. Ingen merkede det, — enhver var saa optaget af sit.

Skumringen faldt, Augustskumringen, der kommer som et angstfuldt Bud
om, at de lyse Tider ér forbi. Wenche havde aandet let i den varme Dag,
men uvant, som hun var, med Luften, havde den taget paa hende, og med
Mørket kom Følelsen af, at det var tungt at leve. En vaad Hav-taage
begyndte at sige indover.

Hun sad og frøs paa Toften. Fattig paa Blod var hun, og alt, hvad hun
havde med af Reisetøi, havde hun lagt paa Mette. Hun saa paa disse smaa
viljeløse Barnehænder, som hun elskede; der var hvidt Fiskeskjæl paa
Fingrene efter Svpigerne, som den Smaa havde leget med. Hun bøiede sit
trætte Hoved ned over dem og kyssede dem.

Da rystéde plr.dselig hele Baaden.

Jomfru Russ laa paa Knæ med Violoncellen til sit ind-faldne Bryst,
Morfar skvættede Madeiraen langt ud i Sjøen, og Mette gled ned paa
Tiljen mellem Flasker og Glas. De havde skrabet over et Skjær.

Wenche var i den sidste Tid vant til at speide efter det, som var
sørgeligt, og naar det saa kom, svælgede hun Graaden, der bare dæmrede
som en større Ømhed bag de udenlandske Øine.

Men det kom saa pludselig, dette Stød, som rullede Mette ned fra hendes
Fang; her var ingen Tid til at verge og forberede sig. Øieblikkets
Angst løste al den opdæmmede Graad, og hun brast i en krampagtig
Hulken.

Skipperen spurgte Enevold, om det var saaledes, han havde opfattet
Slumperne istedenfor at tage dem hjem tilKone og Barn; men han blev
pludselig afbrudt af Wenche, som reiste sig og tog Kommandoen.

»Ro iland,« raabte hun.

»Er du gal?«

»Jeg vil iland.s

»Baaden feiler jo ingenting.«

»Det ved ikke du.«

»Ved jeg det ikke? Det er ikke andet end Madeira, som flyder her paa
Tiljen.«

»Det er det samme, jeg tør ikke mere, jeg vil ikke mere. jeg vil verge
Barnet mit. Forstaar du?«

Hendes sorte Øine lynte.

Enevold forsvandt fra Toften, og Morfar sad der og roede ind til en
liden Vig ved Hellen, uden at han vidste hvorledes. Først da de vilde,
at han skulde ro hjem med Jomfru Russ, fik han sin Besindelse og sit
Raseri igjen. Han kunde sandelig undvære Jomfru Russ for en Aftenstunds
Skyld; og hvem skulde bære Barnet indover? Hendes Far kanske? Han slap
hende ned. Han vidste ikke, at han havde noget Barn, havde ikke vidst
det nu i tre Maaneder,

— han gik og soknede efter Sild endnu, han.

Saa halte da Enevold jomfru Russ til Byen ‘i Taage og Muskregn. Han var
ikke fuldere, end at han godt kunde huske, hvorledes Kapteinen havde
huseret ombord paa »Ven-skabet« ; og Jomfru Russ maatte lægge ned et
Sted, om det saa skulde være i denne halvfulde Kobberkjedel, hvorledes
Kapteinen var iland. Disse to Kapitler var mer end nok til hele
Byfjorden.

Familien Brunehorst famlede sig frem til en liden Gaard,i hvis lave Dør
Morfar fik sin gamle Silkehat slaaet sammen som en Chapeaubas.

s'1'ænd Lys derinde,« raabte han forbitret.

»Me hev inkje Ljos saa tidleg paa Hausten,» sagde cn gammel, klæk
Stemme.

»Hvad har dere da:«

Me søve; da’ e’ bidligare.

» Ja, men vi skal til Byen, vi.«

sGud signe Reisen.»

Tak. Hvor er Veien:«

Beine By ljoren, Far. Du kan inkje ta’ Feil.«

»Vi vil ikke beine Byljorden, Menneske! Vi vil Landeveien!*

-‘Han e’ inkje long.c

^ Det var bra.«

1 )ar fin's ingen Veg.«

»Er du Mandfolk, du:«

sAa jo men, da’ er inkje so ganske frit, at eg heve vuret da’ i otti
Aar no.«

»Staa op da, Fyr.«

»Eg hev ingen Bein, — inkje te aa ganga med; da’ e’ sovidt, di kan
hanga paa Toften.«

Morfar hadede Strilerne. Han paastod, at de roede forbi Folk, som red
paa Vraget, og vilde ikke bjerge dem, før de havde lagt Betalingen paa
Baadhvælvet.

Han strøg en Fyrstikke af og grov sig frem ti! Sengen og lagde en Del
Sølvskillinger paa Kvittelen.

I.jos: Lys. Haust: Host. Sove: sove. liiillig: billig. Beine: bene.
Inkje: ikke. l.ong: lang. I)a’: <let. lleve v o r e t: har været. Te:
til. Aa: at. llanga: hænge. T o f te n: Toften.Fyrstikken gik ud.
Gamlingen i Sengen famlede med den ene Haand efter Pengene og med den
anden indover mod Væggen.

»Brita, du lyt vokne, Brita. Du ska syne desse Folkene til
Rolfsegaarden.«

Brita græd og bar sig, men op maatte hun, og med hende i Spidsen
marscherte da Familien Brunchorst afsted.

Wenche gik først; hun var saa træt, at hun turde ikke andet. Saa kom
hendes Mand og tilslut Morfar med Mette.

Der ligger nu flad Kjørevei mellem Hellen og Rolfse-gaarden; dengang
gik det opover Knauser og nedover Knauser, — var der blødt, saa var det
Myr, det kunde en være sikker paa.

Belgmørkt var det. Gjenten, som vidste, at hun ikke fik noget af
Pengene, var sint og travede i forveien for at komme snart hjem igjen,
men hendes Graad hørte de, og den gik de efter.

Skyerne løb i ét med Haug og Hammer, og Taagen sparkede man i; Træer
var der akkurat saa mange, at de kunde vække Mette, naar hun var falden
i Søvn paa Morfars Arm, og daske hende i Ansigtet med sine vaade Blade.

Brunchorst havde ikke gaaet en Fjerdepart af Veien, før hans Ben blev
usikre — saalænge havde han siddet i den kvalme Stue, at han var ude af
Stand til den mindste Strabads.

Han ravede omkring. Han gled over Stenene, trakkede ud i Hullerne,
snublede over Fnertuerne, stak sig, slog sig, sølede sig til. Og over
ham laa hans Sorg og Fornedrelse,

Vokne: vangne. Rolfsegaarden: gammel Eiendom fra Aar-hundrcdets
Begyndelse, omtrent midt imellem Hellen og Byen.lavt som den sorte
Himmel. Som en dæmpet Torden drønnede Morfar bag ham, stønnede og
skjændte. Undertiden et Brøl, naar han stod fast i en Myr, der havde
baaret de andre. Da maatte Brita tilbage og lodse ham iland.

Fra en af de Gaarde, de havde passeret uden at vide det, havde en Bikje
hørt dem eller lugtet dem. Den gav Hals og vækkede Bikjerne paa de
andre usynlige Gaarde. De fulgte paa Afstand fra Hammer til Hammer og
gjøede rasende ud i Mørket.

Det er en Fjerdingvei fra Hellen til Rolfsegaarden, men de brugte to
Timer paa det Stykke Vei. Nu var Øinene blevne mere vante til Mørket.
Da de slæbte sig gjennem den gamle Gaard, kunde Rasmus Brunehorst
skimte Om-ridsene af den lille Billardbygning ude i Dammen, hvor han
havde været med sin Far, og hvor Faderen havde vakt alles Beundring ved
sit nydelige Spil.

Gjennem Sandvigen gik det ikke fortere. Paa hveranden Trappe maatte de
sætte sig. Mette var vaagnet og vilde bare være hos Mama. Hun skjalv og
var ikke til at faa varm. Indefra Dikselmændenes og Matrosernes smaa
Huse hørte de Barneskrig, og Wenche priste alle Mødre lykkelige, som
havde sine Børn friske og i varm Seng. Angsten var komrnen i Blodet og
vilde ikke gaa.

Da de nærmede sig de første Tranlygter og skulde be-gynde Vandringen
rundt Byen, begyndte et Vægur at slaa. De blev staaende allesammen for
at lytte efter Slagene. Men der kom ikke mere end ét.

Bikje: Hund.Vaagenat.

Det var fjorten Nætter senere. Rasmus Brunchorst laa med Brystet over
Disken i den store tomme Butik og saa ud i Mørket.

Inde i Dagligstuen laa hans Barn i Mamas store Seng og knyttede sine
smaa Hænder mod Døden. Som 0111 den brød sig om et Par knyttede
Barnehænder, den Mægtige.

Henne i en Krog stod Morfar. Snart pudsede han Næsen paa en Maade, som
vilde have været umulig i et Sygeværelse, hvor der ikke var Feber og
Sansesløshed; snart sov han op mod Væggen, snart hviskede han hæst: »De
var dyre, de Koljene.«

Wenche puslede rolig frem og tilbage mellem dem alle. —

Den gamle Doktor med det hvide Halstørklæde og de lakei ede
Kravestøvler havde været der Klokken ni. Han havde trykket dem alle tre
i Haanden med sit allersagteste og allertykkeste Farvel. Han havde
nikket til den store Seng, hvor Mette laa, og han havde strøget Haanden
over sit majestætiske Øienbryn; der var visselig intet Haab.

Den gamle Doktor havde særlig Ord for at frelse smaa Børn. Hvergang et
Barn fik en af disse voldsomme Temperaturstigninger, som er saa
almindelige i den spæde Alder, gik der Ilbud efter de lakerede
Kravestøvler.

Han satte sig ved Vuggen, kjendte paa Pulsen og sagde: Det var godt, at
jeg var hjemme.« Saa skrev han staaende ved Bordet et Par af disse
ulæselige Kragetær, som af Læg-folk ansees for helbredende, og rakte
Papiret ud i Luften, hvor det blev grebet af en angstfuld Mor eller
Far.* Straks! For Blækket er tørt, maa det være paa Apotheket.«

Saa tog han sin Hat og sagde med Dødens dæmpede Værdighed: »Jeg kommer
igjen iaften.«

Naar han saa kom igjen, var Feberen ofte gaaet tilbage af sig selv. Da
smilte den gamle Doktor, pegte paa den uskyldige Krusemvntemikstur og
sagde: »BIiv ved med den.« Var der virkelig Fare, kunde det hænde, at
han kaldte en Kollega til, og da stod der to Ærværdige ved Vuggen og
betroede hinanden paa Latin, at de ikke skjønte, hvad det var.

Den gamle Doktor likte ikke at tørne ud om Natten, og han bad aldrig,
at man skulde sende Bud efter ham, hvis noget indtraf. Men indtraf der
noget — Døden f. Eks.

— sagde han bestandig om Morgenen: »I skulde have sendt Bud! Hvem ved
?«

Det var Folketro i Byen, at naar Døden ikke skræmtes af Kravestøvlernes
knirkende Trin, saa stod det ikke i menneskelig Magt.

Aa nei, Mettemor! Kravestøvlerne hjælper dig ikke.

Heller ikke Natkapperne, som samles i Kjøkkenet hos Haraldine tidlig om
Morgenen for hviskende at spørge, hvorledes Natten har været; eller
Maren, hvis Bolig virkelig er en Fredens i disse Dage, og som krydser
uafiadelig om Hjørnet for at se, om Haraldine skal paa Apotheket, og
høre, om ikke »Polsen gaar nerover« ; eller Kjørerne, som kommer
skranglende udover Strandgaden, men holder Hesten an og lader den gaa i
Skridt, naar de dreier om Hjørnet paa Nyalmenningen, mens de skeier til
Brunehorst sit Hus, om der kanske alt er hængt for; eller »Puaerne«,
som staar ogser med sine haabløse Øine mod dine Vinduer. Var den gode
Vilje I.ægedom, saa kunde du kaste Krusemyntemik-sturen, — den duer nu
ikke slort alligevel. -Men dine Venner fonnaar ikke noget, og
Videnskaben har endnu ikke havt 'lid til at komme til de smaa. Spark
med dine smaa Fødder, knyt dine Hænder — der er ingen, som kan verge
dig. - —

I.et»e, hurtige Trin kom ind i Butiken.

Brunchorst for op.

Hvad er det, Wenche :«

»Hys! Det er bare dét, at du ikke skal staa længer her i denne kolde,
mørke Butiken.«

»Jeg vil helst være alene.«

;Ja, men ikke jeg, kan du skjønne. Saa, staa nu ikke der, Rasmusmand.«

»Jeg er saa angst,« raabte han heftig.

»ja, ja, du er saa skrækkelig glad i det Barnet, det ved jeg jo. Men
der er saa mange smaa Børn, som har havt Feber, du.«

»Vi ved jo ikke, hvad det er.«

> |o, at det er Feber, det ved vi da, Rasmus — og de er kommet sig
bagefter. Xu skal du værs'god komme ind i Stuen og faa dig en god Kop
Kaffe.«

»Kaffe:«

:.Ja, vi kan da ikke vaage hele Natten tiden Kaffe. Kanske du kan, og
Morfar kan, men jeg kan sandelig ikke.«

Og de hurtige, lette Trin trippede afsted igjen.

Kaffe! De Kvinderne, de er dog merkværdige, selv de bedste! Midt i det
Alleralvorligste kan de tænke paa Kaffe.

Stakkels Wenche, hun skjønte kanske ikke, hvor farligtdet var. Men det
maatte hun vel næsten skjønne, siden hun ikke havde været af Klæderne
de sidste fem Døgn.

Da han kom ind i Stuen, var hun ifærd med Morfar.

»Du kan ikke blive staaende saaledes hele Natten, søde Morfar.«

»jeg vil ikke sove.»

»ja, men det kan du saa trygt; jeg skal nok passe paa. jeg er ikke det
mindste træt. Du kan lægge dig paa min Fladseng, — ikke sandt, Rasmus?
— Jkke lang nok, Morfar? — aa, den skal nok blive lang nok, — se her!
Vi skjøder den bare med et Par Stolesæder.»

Morfar vilde gjøre Modstand, men han turde ikke brøle op. Wenche trak
Frakken og Støvlerne af ham.

»Saa, — nu skal du faa Kaffe paa Sengen. Du blir vel ikke søvnløs af
Kaffe? Men det er sandt, Morfar bider

— og vi har vist ikke andet end brændt Sukker.«

»Har du ikke Kandis?»

jjo, det har vi. Aa, Haraldine, har vi ikke lidt igjen af det halve
Pundet, vi kjøbte til Metter»

Morfar sad opreist paa Fladsengen med et stort Stykke Kandis i Munden
og drak af Fadet.

Nu reiste Mette sig.

Bevidstheden kom undertiden flyvende et Sekund og floi saa væk igjen.

> Sandelig — Morfar!»

Morfar havde netop knust det store Stykke Kandis med jæicslerne; han
fik en af de mindre Afdelinger i Halsen og var nærved at kvæles af
Kandis, Kaffe og Sindsbevægelse.

Diller: bider kaldes det paa gammel-bergensk, naar man ikke har
Sukkeret i Koppen, men suger paa det, mens man drikker.En liden Stund
efter snorkede han rolig ved Foden af Barnets Seng, — en stor træt
Buldogge.

Der var noget bedøvende ved al denne trygge Hverdags-lighed. Rasmus
Brunehorst lod sig føre ind paa sit Soveværelse og kysse Godnat.

ja, det var sandelig merkeligt med Kvinderne. Nu var Wenche virkelig et
Menneske med Følelse, det maatte man jo sige — virkelig et Menneske med
megen Følelse — og hun var Mor — saa godt som nogen anden. Men
alligevel! Denne medfødte merkværdige Sans for alt det hverdagslige
Smaatteri! Det var dog viselig indrettet af Forsynet. Alt dette Smaa
vilde spise den store Sorg op.

Bare han nu kunde stole paa, at hun ikke faldt isøvn derinde. Han
sprang op og gik paa Strømperne hen til Døren.

Wenche sad paa det bare Gulv og støttede sig paa Haandfladerne. Munden
var halvaaben og de store Øine opspilede af Angst. Han troede, at der
maatte være skeet noget, — han sprang henimod hende, men i samme Sekund
var hun paa Benene igjen, let som en Hjort, der skræmmes op. Hun
skjændte spøgende paa ham, fordi han ikke kunde ligge stille, og fik
ham ind igjen.

I dette Sekund læste Rasmus Brunehorst for første Gang helt ind i
Wenche, ligetil Bunden. Hvad der havde dæm-ret for ham hin Juledags
Aften, hvad han havde glemt under alt det, som kom efter, det stod nu
skjærende klart.

Han gik ind i den tomme Butik. Han lænede Brystet mod Diskens skarpe
Kant og Hovedet i sine Hænder. Hvad han taareløst havde lidt i alle
disse Maaneder, løste sig op i sagte Graad.Han glemte Barnet en liden
Stund — nu var det bare Wenche, han saa, hvor han vendte sig i Mørket.
Han saa hende opover Kirkegulvet, hvidklædt, alle vendte sig i
Kirkestolene og hviskede, at hun var deilig. Han saa hende de tidlige
Vintermorgener, naar der blev dundret paa Butikdøren, og hun sprang op
af Sengen i Kulden for at betjene den første Kunde; han saa det lille
trætte Hoved paa Puden, han hørte den pludselige, saare Krampegraad
derude i Baaden.

Han sprang op og gik som jaget op og ned.

Den kunde vel komme igjen, den kunde vel komme igjen, al den Ungdom og
Skjønhed, som hun havde lagt ned mellem disse Sække og Kasser — der nu
var slæbte ud af fremmede Hænder —, i Barnet, i ham, i en Grav, som hun
bare elskede for hans Skyld.

Jo, Gud ske J.ov, den kunde komme igjen, — det havde han seet i Solen,
da Vinen farvede hendes Kinder. —

Høie, forvirrede Ord af en Barnerøst trængte ind til ham.

Nei, den kom ikke igjen! Gik Barnet, tog hun noget af Moderen med sig,
det havde han seet inat paa det angst-fulde Blik.

Og han kunde jo ikke være noget for hende.

Han havde sin store Græmmelse. Han havde sine Kreditorer, som vilde
følge hans Tanker, saalænge han levede. Han var en gammel Mand.

Barnerøsten derinde blev svagere og svagere, — den kvidrede langt,
langt borte, — for ham klang det som et Nødraab, der ikke ventede
Hjælp.

Midt i Angsten var det pludselig, som det stak og bed ham i
Samvittigheden.Var de ikke Kreditorer, de derinde ogsaa? Kun det, at de
krævede ingenting, de. Derfor gik altid de andre først, derfor kunde
han glemme dem. Aa, det var lumpent, lumpent. Men sandt var det.

Selv om Mette kom sig, vilde han synke tilbage igjen — han kjendte sig
selv. Var det ikke saa, at Glæden over, hvad der er frelst, aldrig er
saa stor, som Sorgen over, hvad der er tabt?

Der stod en Kamp i denne Nat i den mørke tomme Butik mellem alle dem,
som havde noget tilgode hos Rasmus Brunehorst: mellem den gamle, kolde
Konsul med Ørne-næsen og Barnet derinde, som laa og stred med Døden i
Mamas Seng, mellem de mange, indenbys, onde Naaleøine og de to
udenlandske, de gode, de dybe, de varme, som ikke krævede Noget.

Men da Morgenen gryede, havde disse to seiret; Rasmus Brunehorst havde
kun to Kreditorer, to, som han baade vilde og kunde betale.

Da klang der et Skrig derindefra.

Det var altsaa for sent.

Var Mette død, var der sprunget en Streng hos hendes Mor, som han ikke
kunde flikke sammen. —

Wenche laa paa Knæ med Ansigtet næsegrus i den lille Barnehaand. Mette
havde kaslet sig tilbage paa Puden og laa der rolig og bleg, med
lukkede Øine.

»Men Wenche, hun er jo ikke kold.«

Wenche sprang op.

»Pulsen er rolig, Wenche. Hun sover.«

Det var ikke Døden. Det var Feberen, som var gaaet. Det var Krisen, som
var over.Wenche havde i Angsten glemt, hvad alle Mødrene Nabolaget
havde givet Besked om gjennem Haraldine. Madamen maatte bare ikke
undsætte sig, om hun blev bleg, og Kravestøvlerne havde sagt, at kunde
hun bare sove — —

»Hun er frelst, Wenche, hun — og du — og jeg.« — -—

De gik hen til Vinduet.

Paa Vaagen brød de første Solstraaler gjennem Morgen-taagen og Byrøgen.

Et Skil) halte ind.

Han tænkte paa den Morgen, da han havde seilet her-ind med »Mette
Kristine*.

Pengegjælden havde han ikke klaret, men han havde vel arvet noget andet
efter sin Far end Udvgtigheden til at være Kjøbmand: han havde ogsaa
arvet det bedste i sin Natur: Livsglæden, som han hidtil næsten ikke
havde vidst af, Hjertelaget for Slegt og Hjem.

Den Gjæld vilde han forsøge at betale i daglige Afdrag til Kone og
Barn.

Hvor godt Rasmus Brunchorst har klaret alt det, som han denne
Morgenstund paatog sig, derom ved Byen intet, derom kan kim hans
Nærmeste give Besked.

Undsætte sig: blive forskrækket.In dhol d.

Siilø

„Fusker Du?“..........................................i-

Smelte-Isak.......................21.

Hvorledes han indkvarteres..............23.

Hjemme.......................31-

«Slaget ved Holmengraa*...............3^*

Skolestraf......................5°-

»Udiana Sølvina*......................................57-

Stor Brand.....................06.

Familien Brunchorst......................................75.

Gamle Brunchorst..................77.

De udenlandske Øine.................83.

Mette........................92.

Morfar.......................99.

Forste Juledag....................105.

Silden paa Havsens Bund...............1 13-

Fiskeri i Eidsvaagsbugten...............122..

Vaagenat......................139.Et Par mcningsforvildende Feil og
Trykfeil bedes bemærkede:

Side 3 st aar spelke for spjelke,

» 96 » ti Aar for to Aar,

» 133 » 111 g e b r i g t for Enevold.J. C. v. HOFSTEN.

BARNEHISTORIER.

AUTORISERF.T OVERSÆTTELSE

VED

NORDAHL ROLFSEN.

Med 12 Originalillustrationer af Jenny Nystrpm.

Pris i Kr. 60 Øre, i Papbind 1 Kr. 85 Øre.

Ny Samling

BARNEHISTORIER.

AUTORISERET OVERSÆTTELSE VEI)

NORDAHL ROLFSEN.

Med 12 Originalillustrationer af Jenny Nystrøm.

Pris 1 Kr. 60 Øre, i Papbind 1 Kr. 85 Øre.

Af Anmeldelser hidsættes:

Naar Nordahl Rolfsen vielger Børnefortællinger eller Eventyr for Bom,
kan man være vis paa at han finder de gode, og hvad godt

han finder, skjæmmer han ikke,.......I Snit og Vendinger

godsnakker han med Børnene, som gjerne læser høit, hvad han for-tæller
dem, fordi han taler saa de forstaar det, med det Humør, som gjør dem
glad. Disse Barnehistorier er vel udstyrede af Forlæggeren, og de Born
vil bli glad, som faa dem. , «Dagbladet».NORSKE DIGTERE.

En Anthologi med Biografier og Portrætter af norske Digtere

fra

Petter Dass til vore Dage.

Med Bistand af Henrik Jæger

udgivet af

Nordahl Rolfsen.

I’ris 10 Kr. 50 Øre, eleg. indb. 15 Kr.

VORE FÆDRES LIV.

Karakterer og Skildringer fra Sagatiden.

Samlede og udgivne

af

Nordahl Rofsen og Gerhard Gran.

Med Titelbillede af Erik Werenskiold.

I’ris 6 Kr. 50 Øre, eleg. indb. 9 Kr.

Digitaliserad av Projekt Runeberg och publicerad på
http://runeberg.org/dajegvagut/ .
Konverterad till .pdf, .epub, .mobi och .txt av Arkivkopia och
publicerad på https://arkivkopia.se/sak/runeberg-dajegvagut .
Filen skapad 2018-12-16 20:32:20.577064
